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        Моим детям.

        Станьте однажды для кого-то светом тысячи звезд.

        И никогда больше не отпускайте этого человека.
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        Глава 1

        Харпер
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Толстые стены библиотеки Мэнсфилда не пропускают суету кампуса внутрь. Между массивными стеллажами цвета грецкого ореха и тысячами книг так тихо, что можно услышать, как пролетает муха. Кроме меня в библиотеке находятся библиотекарь и парень, засыпающий над томом об основах социальной разработки медиа. Я думаю, он просто искал тихое место вне общежития, где мог бы вздремнуть после непрекращающихся вечеринок первокурсников.

      Я собираю волосы в небрежный пучок и снова погружаюсь в книгу. Хотя семестр начался неделю назад (я не беру в расчет игры на знакомство, ознакомительный учебный курс и представление себя), только завтра мы перейдем к изучаемому материалу. Для большинства студентов это значит, что они оторвутся по полной в последние выходные перед концом каникул. Но не для меня.

      Я предпочитаю подготовиться, чтобы меня лишний раз не трогали. В первую очередь такой парень, как тот, который, смеясь и крича, только что зашел в библиотеку с двумя друзьями, даже не заметив, что повсюду висят таблички с просьбой соблюдать тишину.

      Даже крепко спящий студент рядом со мной проснулся. Он ворчит и собирает вещи, швыряя их в рюкзак, и выходит из помещения.

      – Эш, помолчи, а то мисс Данэм вышвырнет нас до того, как я возьму книги.

      Очень хорошая идея пришла в голову девушке из этой маленькой группы. Из-за шума мне сложно сосредоточиться на книгах, но становится еще сложнее, потому что я рассматриваю парня, которого маленькая блондинка назвала Эшем. Он просто тот, на ком задерживается взгляд, независимо от того, хочет этого человек или нет. Черты его лица нежные и привлекают внимание. Глаза цвета идеального дня в Монтане. Глубокий лазурный цвет ярко контрастирует с его темными короткими волосами и трехдневной щетиной, которая придает ему идеальный налет дерзости. Он высокий. Выше своего друга, который облокотился на стойку выдачи книг рядом с девушкой, чтобы немного вздремнуть. Приталенная серая рубашка, не оставляющая никаких сомнений об идеальном теле, обтягивает грудь Эша. Образ дополняют рваные джинсы. Татуировка извивается под рукавом рубашки до предплечья, где она почти сталкивается с тремя кольцами, окружающими его запястье. Безжизненное дерево, черные ветви которого обвивают его мышцы и обрамляют надпись, которую я не могу разобрать на расстоянии. Я заставляю себя больше не смотреть на него.

      – Скучно, – коротко жалуется он.

      Я закатываю глаза и сосредотачиваюсь на тексте перед собой, но уже через несколько секунд мне мешает резкий, жесткий ритм, который Эш отбивает пальцами по деревянной полке рядом с приемной стойкой.

      Мисс Данэм поджимает губы и качает головой. За все годы ее работы в тихих стенах огромной библиотеки университета Мизулы она, очевидно, привыкла к авторитету, который не нуждается в словах, а не к тому, что ее строгий взгляд не оказывает никакого эффекта.

      Блондинка помогает ей, резко толкая барабанящего Мистера Совершенство, и требовательно шипит:

      – Найди себе занятие, Эш, или я надеру тебе задницу!

      Он кивает, осматривается, и прежде чем я успеваю отвести взгляд, пристально смотрит на меня. Слишком поздно, чтобы сделать вид, что все это время я читала книгу. На глазах своей девушки, во всяком случае я думаю, что он и эта девушка вместе, Эш бросает на меня вызывающий взгляд. И похоже, он не чувствует себя виноватым. Он просто поворачивается к ней спиной и направляется ко мне. Я краснею и быстро прячу лицо в конспектах для первого семестра по социальной педагогике.

      – Привет, – его голос низкий и пьянящий. Судя по поведению парня, я бы заподозрила в его словах насмешку, легкомыслие или намек на заносчивость, но голос звучит раздражающе серьезно и исключительно тверд, когда он во второй раз говорит: – Привет, – и протягивает мне руку. – Я Эштон, – представляется он.

      Я игнорирую его руку и продолжаю листать страницы. Словно я читала с того времени, как он вошел в библиотеку. Словно меня не отвлекает то, что он слишком близко подходит ко мне.

      – Харпер, – коротко произношу я, не отрываясь от своих записей. Я, конечно, не буду занятием, о котором говорила его подруга, тем более не думаю, что она это имела в виду. Но когда я смотрю на Эштона, фраза о том, что я хочу треснуть ему по голове, застревает у меня в горле. Как склонившееся от ветра дерево, он облокотился на стол, на котором разбросаны мои вещи. Парень пристально смотрит на меня, просверливая взглядом.

      – Харпер, – он повторяет мое имя, и из его уст оно звучит как-то дико и волнующе. Как будто уже произнося его, он воображает множество вещей, которые могут потрясти нас обоих до глубины души. Его девушке будет не смешно, когда она узнает, что он прямо сейчас здесь делает. Но, возможно, у них свободные отношения, и подобное не беспокоит ее. Однако эта мысль возвращает нас к главному: я не должна интересоваться Эштоном.

      – Красивое имя, – говорит он, и я закрываю глаза, чтобы вернуться к своему первоначальному плану.

      Я должна прогнать парня, чтобы закончить с главой, начало которой выделено неоновым желтым. Я избавляюсь от покалывания, которое вызывает его пристальный взгляд. Уверена, что это его прием, но я не из тех девушек, которые попадаются на подобные удочки.

      – Ты серьезно? – комментирую я типичную фразочку.

      – Это красивое имя, – равнодушно отвечает он. – Необычное.

      – Разве ты не должен идти к своей девушке или на какую-нибудь вечеринку? – я пытаюсь избавиться от него. – Не похоже, что библиотека для тебя привычное место, – при этом я демонстративно бросаю взгляд на табличку с надписью: «Соблюдайте тишину», висящую на ближайшем стеллаже.

      Эш постукивает по ней и по-детски гримасничает, что досадным образом делает его чертовски симпатичным. Он откидывает со лба волосы и резко садится на столешницу, закрывая тем самым большую часть моих записей. Продолжать работать невозможно. Я приподнимаю бровь и надеюсь, что он наконец уйдет.

      – Это Уилл и Бекка, – говорит он, словно не замечая моего нежелания разговаривать, и с широкой ухмылкой указывает сначала на другого парня, а потом на девушку, все еще ожидающую книги, которые Мисс Данэм достает из хранилища.

      Вероятно, это его акулья ухмылка, которая появляется прежде, чем он схватит и убьет очередную жертву флирта. Но я уж точно не буду закуской.

      – Бекка не моя девушка, – продолжает он. – Ей нравится Уилл, но он предпочтет пялиться в одну точку, нежели наконец пригласить ее на свидание, – Эш тихо смеется. – Иногда Уилл такой идиот.

      – Послушай, я здесь потому, что мне нужно заниматься, так что… – говорю я, указывая на свои записи, которые он похоронил под собой.

      – Семестр еще не начался. А у перваков, как ты, в любом случае есть льготный период.

      – Возможно, это мой первый семестр, но я не типичный первак, – я повторяю его обозначение для первокурсников, которые в настоящее время наводняют вечеринки вокруг кампуса и не заинтересованы исключительно учебой, как я. – А во-вторых, семестр уже начался. Неделю назад, – я все еще стараюсь не замечать, как его близость заставляет меня нервничать. Эш чертовски хорошо пахнет. Солнцем, влажной землей и свежестью – немного похоже на мое любимое место высоко в Скалистых горах. У нашей семьи есть хижина на вершине Купера, которую, по словам мамы, удерживают только паутины. Раньше мы часто поднимались туда вместе. Мне это нравилось. Мама, напротив, избегает этого места. Потому что она боится воспоминаний о папе. Они еще обладают достаточной силой, чтобы за одну секунду сбить с ног, как торнадо.

      – Так ты согласна? – вопрос Эштона разрывает образы гор в утреннем тумане, кристально чистых озер и бесконечно широкого неба, которые разыгрались перед моим внутренним взором.

      Он смотрит на меня, и искра беспокойства пробивается сквозь улыбку на его лице.

      – Все в порядке? Ты словно не здесь.

      – Я притворилась мертвой. Подумала, что, возможно, тогда ты исчезнешь, – отвечаю, закатывая глаза, но в то же время предательская улыбка скользит по моим губам.

      – Как только ты согласишься, – его глаза вспыхивают, а я отчаянно пытаюсь понять, какую часть разговора пропустила. Я краснею и сильно раздражаюсь, потому что Эштон в конце концов все равно воспримет это как комплимент.

      Я скрещиваю руки, потому что не хочу уступать его ухмылке.

      – На что я должна согласиться? – твердо спрашиваю я.

      – На свидание со мной. Я пытаюсь доказать, что Уилл больший идиот из нас двоих, потому что он не может пригласить Бекку, при этом я прошу тебя пойти со мной.

      Ни за что. Но мое сердце не настолько бескомпромиссно, как мой мозг, поэтому противится отказу, который я процедила.

      – Почему нет? – спрашивает Эштон и, похоже, действительно хочет разгадать загадку моего отказа.

      Вздохнув, я тяну за листочки, и мне удается вытащить их из-под его бедра. Я собираю записи, закрываю две книги и запихиваю все в рюкзак.

      – Потому что я в принципе не говорю «да» свиданиям с теми, кто приглашает меня только для того, чтобы доказать, кто больший идиот, – объясняю я. Словно я когда-нибудь говорю свиданиям «да». Я закидываю рюкзак за спину и направляюсь к выходу. Эштон идет за мной. Конечно, теперь, когда я бросила попытки учиться, он внезапно смог оторвать свое тело от стола.

      – Эй, подожди, – настаивает он, следуя за мной.

      Когда мы доходим до выхода, он, вопреки моим опасениям, не преграждает мне путь, а придерживает дверь. Мне хотелось бы видеть в нем легкомысленного бабника, но Эш не облегчает мне задачу.

      Широкими шагами я выхожу из здания. Эштон идет за мной, и крошечная часть меня испытывает удовольствие от звука шагов позади.

      Просто дыши! Я игнорирую первые капли дождя, падающие с серого неба и растекающиеся по моей коже, и уверенно направляюсь дальше. Уже темнеет, и я должна идти домой.

      – Я хочу встретиться с тобой, – просит Эштон еще раз. Во рту у меня становится сухо, когда я уголком глаза наблюдаю за каплями дождя, исчезающими под вырезом его рубашки. Парень продолжает бежать рядом со мной. Я могу понять девушек, которые сдаются и слепо следуют за ним в нирвану разбитого сердца.

      – Я не могу, – все же тихо произношу я, и тень сожаления звучит в моем голосе, когда я замечаю его напряженный взгляд. Я просто не могу себе этого позволить. Даже если я признаю, что нейромедиаторы моего тела устраивают фейерверк в честь четвертого июля из-за него.

      Эштон почти разочарованным жестом откидывает со лба уже полностью мокрые волосы и пожимает плечами.

      – Ты можешь мне сказать почему?

      Зачем он делает вид, что это действительно что-то значит для него? Я, конечно, не первая, кого он пытается уговорить на свидание. Возможно, не первая за сегодняшний день. Или полдня. Так почему это серьезное выражение лица и взгляд «плохого парня с израненной душой», который, вероятно, совершенствовался годами, заставляют что-то трепетать во мне? Я прикрываю глаза и пытаюсь не поддаться его приемам.

      – У меня нет времени, – коротко объясняю я и ускоряю шаг.

      Эштон снимает свою кофту, которая была завязана на бедрах, и расправляет ее над нашими головами, хотя я не просила его играть в спасителя. Несмотря на это, улыбка скользит по моим губам, и легкое покалывание пробегает по телу, когда его рука случайно касается меня. Молча мы преодолеваем оставшееся расстояние до автобусной остановки. Мне повезло, что автобус остановился у обочины как раз в тот момент, когда мы подошли к слабо освещенной остановке. Это облегчает мой побег. Однако я не учла намерения Эштона. Он хватает меня за руку и останавливает.

      – У тебя нет времени. Хорошая отговорка. На сегодня. Но что насчет завтра? Послезавтра?

      Я смотрю на его пальцы, обхватывающие мою руку, и сердце начинает трепетать. Глупое сердце.

      Очень медленно он поворачивает мою руку ладонью вниз и достает ручку, которой торопливо пишет цифры на моей коже. Я понимаю, что это его номер телефона. Не понимаю, почему каждая завитушка чернил вызывает маленькие землетрясения в моем животе.

      – Завтра я тоже не могу, – выдавливаю я. Я должна прояснить все, иначе он не поймет, но почему, черт возьми, мне нужно приложить так много усилий, чтобы произнести следующие слова? – Послушай, ты кажешься милым парнем, но я не ищу отношений, – я краснею. – Или что ты там ищешь, – вслух это звучит гораздо двусмысленнее, чем в мыслях. – Хочу сосредоточиться на учебе, – я делаю глубокий вздох. И я не особая любительница приключений, – тихо заканчиваю я. Потому что ясно одно, Эштон точно ищет именно их: приключений.

      – Немного приключений – часть учебы, – парирует он. – Ты можешь начать с того, что придешь завтра на вечеринку студенческого братства Каппы Сигмы и встретишь там меня. Самая лучшая вечеринка перед началом семестра, – он усмехается, и эта кривая улыбка означает, что он не отступит.

      – Я подумаю, – бормочу я, бросая взгляд на свою руку, которую он все еще держит в своих ладонях. – Мне нужно идти. Иначе автобус уедет без меня.

      Эштон неохотно отпускает меня.

      – Не думай. Приходи! Встретимся в восемь около общежития, или позвони мне, и я заеду за тобой, – произносит он, но двери автобуса уже закрываются и уберегают меня от ответа. Автобус трогается с места, и я, пошатываясь, пробираюсь по проходу к заднему сиденью. Я пытаюсь внушить себе, что делаю это потому, что там будут свободные места, а не потому, что я смогу в последний раз взглянуть на Эштона. Он небрежно набросил кофту на плечи и неподвижно стоит под дождем, пока мокрый асфальт и сгущающиеся сумерки не разделяют нас.
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        Глава 2

        Эштон
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– Что с тобой произошло? – спрашивает Бекка, бросая мне сухую рубашку. Она собирает белье, висящее на вешалке в нашей кухне-гостиной. Я делаю вид, будто не понимаю, что она намекает на мою жалкую попытку уговорить Харпер сходить со мной на свидание. Я пожимаю плечами и переодеваюсь. У меня не осталось чистых джинсов, и я беру спортивные штаны. Мне срочно нужно в прачечную, а потом наконец убедить Бекку в том, чтобы мы купили свою стиральную машину. Я больше не хочу бегать в корейскую химчистку неподалеку от нашей квартиры. В часы пик можно умереть от ожидания.

      – Она придет на завтрашнюю вечеринку? – продолжает донимать Бекка.

      – Кто? – наигранно равнодушно спрашиваю я и достаю из холодильника бутылку эля.

      – Ты сам знаешь, о ком я, – она пересекает комнаты и ударяет меня майкой. – О девушке из библиотеки.

      – Думаю, мне не повезло.

      – А ты к этому не привык, бедняжка. Я прямо вижу, как ты страдаешь, – она начинает смеяться, и это вызывает у меня ответную усмешку.

      Я действительно не привык к такому, но отказ Харпер задел меня не только из-за этого.

      – Да пошла ты, – бурчу я Бекке и бросаю ей свои мокрые вещи. Она ловит их и вешает сушиться.

      – Сегодня твоя очередь готовить, – напоминает она с непреклонным взглядом. Бекка не будет довольствоваться заказом из пиццерии, как в прошлый раз. Я умею готовить, но у меня редко появляется желание это делать. В основном потому, что есть планы получше. Сегодня, потому что Харпер пропустила мою эмоциональную выдержку через мясорубку. Что, конечно, вызывает вопрос о том, почему абсолютно незнакомой девушке удается пошатнуть мою уверенность в себе своим именем и простым «нет».

      Я не должен придавать всему этому такое большое значение. Харпер должна была оказаться просто развлечением. Потому что, по-моему, в библиотеке слишком тихо, а тишина – это хорошая почва для назойливых мыслей, которые я не считаю слишком важными. Я заговорил с ней только поэтому. Но ее неаккуратно завязанные светлые волосы, ее природная харизма и серьезность, отражающаяся в складочке между бровями, довольно быстро дали мне понять: Харпер отличается от девушек, с которыми я обычно встречаюсь. Это понравилось мне, это вывело меня из равновесия. Ее отказ раззадорил меня. А имя сделало все остальное.

      Я прятал свои мысли под пустой болтовней, но своим именем Харпер буквально открыла дверь. Дверь, которую я, по определенным причинам, держу плотно закрытой. Всегда. Мне пришлось сесть. Тот факт, что я уселся на ее бумаги, стал не столько подкатом, сколько необходимостью.

      Я направляюсь в свою комнату и закрываю за собой дверь. Комната выкрашена в зеленый цвет. В ней только моя кровать, узкий комод с одеждой и большой стол в углу, который, несмотря на свои размеры, полностью завален. Прибран только угол, где стоит компьютер и монтажный столик. Я падаю на кровать, и мои мысли крутятся вокруг Эммы. Как в тот момент, когда Харпер назвала свое имя. Я глубоко дышу и прикрываю глаза. Тот факт, что я флиртую с девушкой, носящей то же имя, что и любимая писательница моей младшей сестры, наверняка вызвал бы у нее смех. Эмма любила Харпер Ли. Эта слепая любовь зашла так далеко, что она однажды настояла на том, что мы должны называть ее Глазастик, как главную героиню книги «Убить пересмешника». Задумавшись, я касаюсь татуировки на своей руке.

      Эмма была сумасшедшей. Упрямой. Уникальной. Как в положительном, так и отрицательном смысле. Как будто ее смех висел между голыми ветвями татуировки на моей руке. Она всегда смеялась. Даже после того, как рак давно сломал ее и нашу семью.

      Конечно, в университете есть не одна девушка, которую зовут Харпер. Имя редкое, но не настолько редкое, чтобы проводить параллели там, где их нет, просто чтобы быть рядом с Эммой даже спустя четыре года после ее смерти.

      В дверь постучали. Бекка все время чувствует мое душевное состояние. Я всегда могу на нее положиться, как и она на меня. При этом я должен признать, что мне, вероятно, понадобится пять жизней, чтобы сравнять с ней счет.

      Мы знакомы с раннего детства. Однажды Эмма притащила ее с собой. Она со своими родителями переехала из Флориды в Нью-Йорк. Я знаю, что мама в некоторой степени пришла в ужас от того, что Эмма словно назло выбрала ее в качестве лучшей подруги.

      Бекка слишком сумасшедшая и чересчур мрачно одевается. Она всегда слишком громкая и постоянно вынашивает безумные идеи. Маме хотелось, чтобы лучшей подругой ее дочери стала славная спокойная девочка. Кто-то, кто принял бы ее болезнь за причину замотать ее в пузырчатую пленку и не подстрекать ко всяким рискованным проделкам. Но ни Бекка, ни Эмма не дали сбить себя с толку. Так же как рак поражал тело Эммы, он формировал их дружбу.

      Бекка была рядом с Эммой до самого конца. И она рядом со мной. Всегда. Она моя семья.

      Бекка прыгает ко мне на кровать и барабанит ладонями по моему животу.

      – Приятель, ну давай. У нас нет времени хандрить, только потому что девушка ранила твое крошечное мужское эго. Я только что получила сообщение от Уилла, сегодня вечером на площади у Аутио планируется еще одна вечеринка. Разогрев перед завтрашней вечеринкой от Каппы Сигмы.

      Статуя Гризли, стоящая в центре кампуса и смоделированная каким-то парнем по имени Аутио, является достопримечательностью нашего университета.

      – Крошечное, да? – я приподнимаю одну бровь и пытаюсь улыбнуться.

      – Видишь, все не так плохо, – комментирует она мою попытку. – Пойдем.

      Бекка спрыгивает с кровати и уже находится на полпути к двери, когда я качаю головой. Мне не хочется. Это действительно тревожный знак. У меня всегда есть настроение для вечеринки. Тем более, если это незаконная вечеринка, а так как Гризли Аутио священен, то, конечно, никто не разрешал все это. Мало что увлекает меня больше, чем хорошая музыка, веселье с небольшим количеством острых ощущений и алкоголем.

      – Что такое?

      – Думаю, не сегодня, – отмахиваюсь я. – Мне нужно еще поработать, – говорю я, указывая на свой заваленный письменный стол, на краю которого сложены книги и листки бумаги. – У меня есть парочка идей для фильма, который я хочу попробовать.

      – Семестр только начался, зубрила. Давай же.

      То же самое я сказал Харпер. Если я останусь здесь, то весь вечер буду думать о том, почему она не согласилась приехать завтра. Мысли о ней перенесут меня к Эмме, к моей семье и всему дерьму, о котором я хочу забыть.

      Бекка права, мне не стоит оставаться здесь и позволять своему мозгу терзать себя.

      – Ладно. К Аутио, – я пожимаю плечами, хватаю ее и начинаю щекотать. Даже если кто-то может считать ее крутой, в сердце Бекка – ребенок, который все еще лежит с моей сестрой под одним из больших каштанов в Центральном парке и ест мороженое. Она хихикает и вырывается из моих объятий.

      – Перестань, идиот.

      – Идиот не я, а Уилл.

      Ее лицо мрачнеет, и, хотя Бекка прижимает к моей груди подушку, она кивает.

      – Почему ты просто не пригласишь его на свидание, Бекка?

      – Я старомодна в этом вопросе.

      Я качаю головой, потому что заметно, как эти двое ходят вокруг да около.

      – Ты и старомодна, – я кручу пальцем у виска. – Ты шутишь, и ты это знаешь. Если не сделаешь первый шаг, вы сойдетесь, когда Уиллу понадобится виагра, чтобы у него встал.

      Она снова ударяет меня подушкой.

      – Когда ты начнешь готовить? – меняет тему Бекка. – Я умираю с голоду. Если мы хотим прийти к Аутио вовремя, то уже пора начинать.

      Бекка всегда умирает с голоду. Я задаюсь вопросом, как ей удается быть такой миниатюрной, учитывая огромное количество еды, которое она потребляет ежедневно.

      – Как только мы наконец закажем стиральную машинку, – парирую я. – На прошлой неделе я уже отправлял тебе ссылку по WhatsApp. Самая подходящая модель стоит всего 150 долларов. Мы можем себе это позволить. Мне надоело делить стиральную машину с Гэри. – Гэри пятьдесят лет, он живет со своей нуждающейся в уходе матерью, не особо следит за гигиеной и всегда торчит в прачечной, когда я там. Иногда я думаю, что он использует стерильную кафельную комнату в качестве второй гостиной. Или следит за мной. Я не знаю, что из этого хуже.

      Бекка прокручивает сообщения и открывает ссылку онлайн-магазина, которую я отправил ей. Она набирает что-то на своем смартфоне, а затем кивает.

      – Готово. Теперь ты можешь, пожалуйста, пойти готовить?

      С любым другим я бы посчитал это за шутку, но Бекка такая. Сначала она выпендривается в течение нескольких недель, а потом покупает стиральную машинку, пока отбивается пуховой подушкой. Потому что она голодна и только так заставит меня готовить.

      Я вздыхаю.

      – Я перешлю тебе завтра свою часть, – и прежде чем она успевает махнуть рукой, спрашиваю: – Зеленое кари, леди?

      Она восторженно кивает и бежит на кухню, где забирается на стол. Бекка всегда сидит рядом с плитой, пока я готовлю. Чаще всего она мешает и редко помогает, и все же мне это нравится.

    [image: chapter_end]


      
[image: before_title]

        Глава 3

        Харпер
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Через добрых полчаса автобус доезжает до зажатого между двумя горными хребтами Френчтауна, пригорода Мизулы. Без поля для гольфа, которое повышает престиж этого места, этот городок был бы ужасно унылым.

      Когда я добираюсь до дома, низкого бунгало, поражающего не своим расположением, а множеством сделанных с любовью деталей, с помощью которых мама превратила это место в наш дом, уже становится темно.

      Отсюда недалеко до городского медицинского центра, где она работает медсестрой, и, несмотря на близость к полю для гольфа и центру города, арендная плата вполне приемлема. Это, безусловно, связано с тем, что крошечный населенный пункт находится севернее трасы 90 и южнее магистрального шоссе.

      Я тороплюсь, перепрыгивая через ступеньки веранды, к входной двери, сквозь которую из дома доносится шум. Бен воет, и я слышу маму, которая пытается скрыть напряжение в своем голосе. Если для меня это просто раздражение, то Бен ощущает происходящее как удар кувалдой. Я должна была быть здесь полчаса назад. Любое отклонение от правил значит для Бена всепоглощающий хаос. Я виновато смотрю на часы. Я опоздала ровно на тридцать четыре минуты, и то только потому, что всерьез раздумывала о том, чтобы бросить маму и пойти на эту дурацкую вечеринку. К тому же я знаю, что ей нужно быть на работе, и она полагается на меня. Я не могу поверить, что вообще подумала о том, чтобы повесить Бена на нее. Только потому, что мне понравилось, как мои клетки отреагировали на взгляд лазурных глаз Эштона. Он наверняка давно нашел подходящую замену. Эта мысль делает мне больно. Хотя не должна. Потому что он явно не из тех парней, кто планирует что-то большее, чем развлечение. В жизни определенно есть вещи поважнее. Я просто не могу бросить свою повседневную жизнь ради вечеринки с горячим парнем.

      – Это ты, Харпс? – я слышу, как мама собирает свои вещи в кухне-гостиной. Потом она спешит ко мне в коридор, где я как раз снимаю туфли. Она с нежностью целует меня в лоб. Тот факт, что мама во всем этом хаосе, в котором виновата я, тратит время на это, мучает мою совесть еще больше. Она не спрашивает, почему я опоздала. Не потому что ей неинтересно, а просто потому что она доверяет тому, что я никогда не отклонюсь от плана без уважительной причины.

      Если бы она знала.

      – Бен на кухне. Сегодня не очень хороший день. Может быть, вы посмотрите на звезды, чтобы он успокоился. Он давно уже должен быть в постели.

      – Хорошо, – бормочу я и хочу только, чтобы мама наконец ушла, чтобы моя совесть перестала мучить меня. Как только она уйдет из дома, я попытаюсь уладить дело ванильным мороженым и главой «Кролика Питера». Бен на самом деле уже слишком взрослый для этой книги, но он цепляется за нее, как и за многие другие вещи, на которых держится его жизнь.

      – Пора бежать, иначе старшая сестра отрубит мне голову. До завтра, моя девочка, – с последним поцелуем мама проскальзывает через дверь в темноту. Как и каждый вечер, она пешком идет полмили до больницы. В это время автобусы уже не ходят, но ей все равно не нравится теснота общественного транспорта. Возможно, потому что из-за аутизма Бена она привыкла держать дистанцию. Ей нравится тишина ночи и пустота одинокой грунтовой дороги, которая петляет вдоль трассы и, наконец, заканчивается в нескольких футах к западу от главного входа в Медицинский центр Френчтауна на Демер-стрит. Это ее десять минут отдыха, прежде чем она променяет напряженную жизнь с аутичным сыном на стрессовую повседневную жизнь клиники. Сегодня я это у нее украла. Ей придется поспешить, но она все равно не успеет в больницу к началу смены.

      Я вешаю куртку в шкаф и захожу в светлую кухню-гостиную. Цветы в самодельных горшках украшают окна и выделяются на фоне голубых стен. Это любимый цвет Бена, им выкрашены все комнаты дома. Что-то простое, как цвет стены, может перевернуть его мир с ног на голову. Или помочь ему успокоиться. Весь дом обустроен в соответствии с его потребностями. В этих четырех стенах он относительно стабилен. Но не сегодня. И я знаю, что причиной стало мое позднее возвращение.

      Мой младший брат сидит на полу кухни и плавно раскачивается вперед-назад. Рукой он ударяет себя по виску в такт словам, срывающимся с его губ.

      – Кассиопея, Киль, Кит, Козерог, Компас, – он перечисляет созвездия в алфавитном порядке. Папа привил ему любовь к звездам, а у Бена развилась буквально маниакальная одержимость астрономией. Каждое созвездие сопровождается хлопком, когда рука Бена касается его темно-каштановых кудрей. Они падают ему на лицо. Он редко позволяет стричь ему волосы. В хороший день маме иногда удается немного привести их в порядок, но полноценной стрижки у Бена никогда не было.

      – Бен? – он не видит меня, но мой голос обычно действует на него так, что он перестает себя бить. Я чувствую срочную потребность обнять его. Но это одна из первых вещей, которую я уяснила с тех пор, как аутизм Бена проявился в два года: мои или мамины потребности отличаются от потребностей моего брата. Поэтому я присаживаюсь рядом и некоторое время разглядываю его. Несмотря на то, что вид Бена часто отталкивает и наводит на мысли о том, что он ненавидит близость, это не так. Я знаю, что ему станет лучше, если я буду рядом и дам время успокоиться. Мой желудок урчит, но я остаюсь на корточках на небольшом расстоянии от Бена, игнорируя тянущее чувство в животе. Как и глупую мысль о том, что я хотела бы быть на студенческой вечеринке и что причиной этого является именно такой парень, как Эштон.

      – Корма, Лебедь, Лев…

      Бен дошел до буквы Л, и я надеюсь, что нам понадобится меньше одного круга, пока он не успокоится. Иначе я, наверное, умру с голоду посреди нашей кухни.

      – Бен? – еще раз пытаюсь достучаться до него, и в этот раз у меня получается. Он смотрит вверх и прерывает свое маниакальное движение рукой. Его взгляд скользит мимо меня в пустоту, но я знаю, что в этот момент он обращает свое внимание на меня.

      – Давай сделаем мороженое, а потом пойдем в твою комнату? – Бен любит мороженое, по крайней мере, так же сильно, как голубой цвет, и немного меньше, чем звезды.

      – Наугольник, Овен, Октант, – он хмурится, и внезапно его лицо проясняется. – Мороженое, а затем в объятия звезд, – брат встает, как будто ничего и не было, и бежит к морозилке. – С «Кроликом Питером».

      Конечно. Иногда мне хотелось задушить маму за то, что она принесла Бену эту книгу. Вздохнув, я поднимаюсь и следую за братом. Достаю из морозилки большую пачку ванильного мороженого, беру к нему шоколадный сироп и разноцветную посыпку, выстраиваю все по одному и тому же рисунку на столе. Если я поменяю сироп и посыпку местами, это может привести к катастрофе, которая приобретет невероятный размер.

      Когда Бен был маленьким, а я еще меньше, то специально провоцировала подобные приступы. Вначале мне было трудно понять, почему Бен требовал так много внимания от мамы и папы. Честно говоря, я хотела его ненавидеть, но не могла. Никто не может ненавидеть Бена.

      Я люблю своего маленького брата. Это простая неопровержимая истина, которая позволяет мне после долгого дня есть мороженое вместо нормальной еды.

      Я наблюдаю, как Бен привычным образом наполняет две чаши с точностью нейтронного микроскопа. Иногда это длится так долго, что в конце концов остается только ледяной суп. Сегодня он закончил быстро и представляет результат с улыбкой, которая не предназначена для меня, а просто отражает его удовлетворение.

      Он неуклюже идет в свою голубую комнату в конце коридора и там зарывается с тарелкой мороженого в гору подушек, одеял и простыней. Я много раз задавалась вопросом, почему его аутизм не действует на хаос тканей, и Бен тщательно не сортирует их по цветам или узорам. Ответа на этот вопрос нет. Так же, как и на тот, почему именно Бен страдает аутизмом. Или почему его расстройство аутистического спектра настолько сильно, что он не в состоянии посмотреть в лицо миру за пределами этого дома. Мама испробовала многое. Школы, центры развития, даже мастерские для инвалидов, но либо сильные приступы Бена перегружали их, либо помощь просто стоила слишком дорого. Зачастую и то, и другое.

      Я ложусь к Бену и наслаждаюсь своим мороженым, которое перекатывается по пустому желудку. Жду, пока брат закончит с десертом, и затем выключаю свет. Комната темная, за исключением флуоресцентного сияния, которое исходит с потолка. Это произведение искусства мама подарила Бену на его пятый день рождения, вскоре после смерти папы, когда Бен уже не хотел выходить в сад, чтобы посмотреть на настоящие звезды. Врач сказал, что воспоминания о папе вызывают те эмоции, с которыми он не может справиться. После потери папы и затем еще любимых созвездий Бен в течение нескольких недель страдал от постоянных приступов. Он плакал, ударялся, кричал. Мама валилась с ног, а я была близка к тому чтобы сойти с ума.

      Затем в передаче о дизайне комнат я увидела, как ведущая разрисовала флуоресцентной краской стену детской комнаты. Замок принцессы, который одновременно был ночником.

      С мамой мы заказали краску в интернете и нарисовали полную Солнечную систему на потолке комнаты Бена. Мы почти потеряли надежду. Мама упала с лестницы, я оказалась с ног до головы в малярном скотче, но нам все равно было весело. В тот вечер Бен впервые за несколько недель был спокоен. Как и сейчас, он лежал под звездным небом, удовлетворенно водя в воздухе рукой, повторяя очертания звезд и планет на потолке. Он бормочет в алфавитном порядке названия всех созвездий.

      Только когда Бен перечисляет все созвездия, я вытаскиваю «Кролика Питера» и начинаю читать. Он закрывает глаза и рисует рукой неопределенные, но всегда одинаковые узоры на своей груди. Одним быстрым движением я накрываю брата одеялом. Бен комментирует это двойным вращением кисти, но тут же успокаивается.

      Спустя десять минут он засыпает. Я кладу книгу на место, рядом с аккуратно выстроенными машинами. Прошло некоторое время и несколько истерик, прежде чем я поняла, что он расставляет их по цветам и в алфавитном порядке по начальным буквам названия марок.

      Некоторое время я смотрю, как он спит, и убираю локоны с его лба. Жест любви, который я позволяю себе только потому, что Бен спит. Только в такие моменты я могу прикоснуться к нему и почувствовать его теплое маленькое тело. На мгновение кажется, что он обычный ребенок.

      Я наслаждаюсь покоем, его размеренным дыханием, светом звезд над нами, прежде чем подняться и убрать тарелки в раковину на кухне. Наливаю в них воду и на мгновение подумываю о том, чтобы просто оставить в раковине. Когда Бен проснется завтра утром, грязная посуда будет нервировать его, поэтому я делаю усилие и мою ее, хотя смертельно устала.

      Мой взгляд падает на едва различимый номер Эштона на тыльной стороне кисти. Я избавляюсь от глупого покалывания, которое ползет по моей коже от чернил, стирая цифры шероховатой стороной губки, пока не останется только покрасневшая кожа. Затем я кое-как вытираю тарелки и убираю их в кухонный шкаф. Готовлюсь ко сну и плетусь в свою комнату. Она тоже выкрашена в нежно-голубой, хотя я бы предпочла другой цвет. Плюхаюсь на кровать, злясь на себя за то, что теперь, когда мои мысли больше не крутятся вокруг Бена, я спрашиваю себя, заметил ли Эштон мое отсутствие на вечеринке.

      Я хватаю свой блокнот для рисования и делаю набросок линии его челюстей, мягкий изгиб губ, растрепанные волосы, достающие до подбородка. В школьные годы я очень много рисовала, даже думала изучать искусство, но перспектива получить стабильную работу в художественной области довольно низкая. А мне нужна стабильность. Для мамы. И прежде всего для Бена.

      Теперь я редко рисую. И каждый раз, когда это делаю, в конце выкидываю рисунок в мусорное ведро. Закончив с портретом, я мельком смотрю на него: Эштон получился неплохо, но и не идеально. Затем я сминаю бумагу. Я целюсь в ведро, но промахиваюсь на несколько сантиметров, так что комок опускается под обогреватель и остается лежать в тени стола. Я закрываю глаза руками и пытаюсь выбросить Эштона из головы. Но он комфортно устроился со своим убийственным взглядом и пугающе совершенным смехом у меня в голове.
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Басы гремят в прокуренной комнате общежития Каппы Сигмы и раскачивают толпу. Я прислоняюсь к стене напротив входа и не обманываю себя. Вместо того чтобы веселиться с Беккой и Уиллом, я стою здесь, потому что жду Харпер.

      Я не особо терпеливый человек. Как правило, я быстро отступаю, если девушка не заинтересована. И тот факт, что Харпер до сих пор не появилась, хотя уже далеко за полночь, нельзя истолковать иначе. Даже если мой мозг пытается найти другое объяснение. Я жду ее напрасно. В двадцатый раз за последние полчаса я проверяю свой телефон, но она не прислала ни одного сообщения. Уилл слегка толкает меня, в то время как Бекка держит прямо перед моим носом бумажный стаканчик с алкоголем. Я беру его и залпом выпиваю. Это что-то крепкое. Возможно, кто-то принес с собой водку.

      – Твое здоровье, надеюсь, было вкусно, – перекрикивает музыку Бекка.

      Она с упреком смотрит на меня и указывает на свой стакан и Уилла. Вероятно, она хотела чокнуться со мной.

      – У тебя действительно ужасное настроение, – все еще крича, замечает она.

      Я сосредотачиваюсь на своих друзьях. Это лучше, чем поддаться отвратительному настроению. Меня не должно волновать, что Харпер обманула мои ожидания. Ведь я ее не знаю. И поскольку она не хочет, чтобы мы это меняли, я должен забыть про нее.

      Я наклоняюсь к Бекке.

      – Идем, я искуплю вину. – Бекка, Уилл и алкоголь – отличный вариант, чтобы отвлечься.

      Я пробиваюсь на кухню, наполняю свой бумажный стаканчик прозрачной, резко пахнущей жидкостью. На бутылке наклеена этикетка, подтверждающая мое предположение о водке. Затем я присоединяюсь к друзьям. Уилл танцует под оглушительную музыку. На самом деле он танцует не один, а с Беккой. Этим двоим так хорошо, иначе они не подошли бы так близко друг к другу. Выглядит многообещающе. Возможно, их разгоряченные алкоголем тела сделают то, с чем не справляются двое трезвых людей. Мне стоит попытаться наверстать упущенный алкоголь. Возможно, тогда у вечера будет еще один шанс не стать полной Харперстрофой.
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Я просыпаюсь, встаю с кровати и в полусне плетусь на кухню. Мама уже в постели, отдыхает после ночной смены в больнице. Перед тем как лечь, она сварила кофе и накрыла на стол. Мне стоит поблагодарить ее и за то, что Бен уже сидит на своем стуле и сортирует хлопья по цветам вместо того, чтобы назойливо будить меня. Прежде чем сесть к нему за стол, я наливаю чашку спасительной порции кофеина. Касаюсь рукой головы и пытаюсь понять, почему она такая тяжелая. Плохо спала, и это в первую очередь было связано с тем, что Эштон словно призрак бродил по моим снам.

      – Тебе грустно? – спрашивает Бен, не отрываясь от своей задачи. Голубые колечки уже полностью отсортированы, ведь этот цвет удобно расположился в начале алфавита, поэтому он грызет их первыми. Всегда четыре штуки с глотком молока из стакана, который мама поставила рядом с его тарелкой. В это же время он посвящает себя сортировке остальных хлопьев для завтрака.

      Мама объясняла эмоции Бену, но так как сам он не может испытывать их, процент попадания нулевой. Меня удивляет, что именно сейчас он близок правде, и немного стыдно за то, что я притворяюсь, будто брат ошибся.

      – Как выглядит грустное лицо, Бен? – спрашиваю я и выжидающе смотрю на него. Он пытается сделать грустное лицо, но не получается. Беспомощно почесывая голову, брат листает свои ламинированные карточки, которые прикрепил к поясу брюк. Он указывает на карточку, где фотография мамы с опущенными уголками рта и слезами на щеках.

      – Я так выгляжу?

      Он не отвечает, лишь качает головой, но задерживается на мгновение, прежде чем пролистать карты в поисках нужной. Но не может решить, какая карточка отражает мое состояние.

      Иногда удивительно, как точно Бен распознает душевное состояние своего собеседника именно потому, что не может истолковать его. Во мне борются самые разные эмоции. Я раздражена, потому что Эштон все еще занимает мои мысли. Зла, потому что действительно хотела бы пойти на вечеринку. И подавлена, потому что вообще подумала о чем-то подобном, вместо того чтобы просто принять тот факт, что потребности Бена важнее, чем мои.

      Мама сделала все для того, чтобы я могла учиться, хотя это и требует от нее очень многого. Я должна быть благодарна за этот шанс и не жаловаться, что мои будни отличаются от жизни любой другой девушки моего возраста.

      Ни Бен, ни мама не выбирали такую жизнь. Никто из нас не выбирал. Но так уж вышло. Рождение брата с аутизмом иногда требует жертв, но несмотря ни на что, я рада, что мама, Бен и я проживаем это вместе. У нас есть мы. Мы счастливы. По крайней мере, большую часть времени. И все же какая-то скрытая, эгоистичная часть меня грустит о том, что я никогда не узнаю, стоит ли Эштон того, чтобы обратить на него внимание.

      – Я устала, – вру я, чтобы помочь Бену. Я перелистываю карты, пока не появляется его фотография, на которой у него маленькие покрасневшие глаза, где он как кукла висит на одном из кухонных стульев.

      Бен смеется. Эта фотография всегда заставляет его смеяться, и я воссоздаю эту позу, просто чтобы еще раз услышать смех брата. Затем я переворачиваю карточки до тех пор, пока фотография, на которой изображены мама, папа, я и новорожденный Бен, не оказывается наверху стопки. Мы все сияем, словно Пасха, наши дни рождения и Рождество выпали на один день.

      – Ты устала или счастлива? – спрашивает Бен и неустанно продолжает сортировать свои хлопья.

      Это хорошее утро, поэтому я касаюсь его руки. Только ненадолго. До тех пор, пока он может выдержать близость.

      – Мы счастливы.

      – Потому что мы есть друг у друга, – продолжает Бен фразу, которую мама годами повторяет ему. Я не знаю, понимает ли он, что значат эти слова, но мне нравится, что он их произносит.

      – Именно потому что мы есть друг у друга, тигр.

      – У тигров острые зубы, и они живут в Азии. Это очень далеко отсюда. Я не тигр.

      Я смеюсь и тоже накладываю хлопья в тарелку, которая стоит на моем месте.

      – Ты прав, Бен. Ты не тигр.

      – Я просто ребенок, – он перелистывает свои карточки и кивает. – Мальчик.

      – Я знаю, сокровище.

      – У пиратов сокровища, – бросает Бен, и его голос остается монотонным, без интонации или ударений, которые сделали бы его слова шуткой. – Сокровища в основном из золота. Я – не сокровище, – говорит он.

      Иногда мне кажется, что он думает, будто у нас у всех не все в порядке с головой, потому что мы постоянно говорим неправильные вещи. Бен не понимает двусмысленности, что невольно вызывает смех.

      – Ты хочешь однажды стать пиратом?

      – У меня нет корабля, а река Кларк-Форк слишком мелкая для настоящего пиратского корабля. Кроме того, нужно быть взрослым, чтобы стать пиратом. У детей не должно быть оружия, – Бен подчеркивает свои слова постоянным движением запястья.

      – Верно, – признаю я. – Однако ты не знаешь, действительно ли Кларк-Форк такая мелкая. Мы можем пойти посмотреть.

      Бен, кажется, борется с собой. Ему нравится бывать на природе, а перспектива увидеть пиратский корабль весьма заманчива. Однако брат понимает, что окружающий мир зачастую слишком велик для него.

      – Я приберусь, а ты иди переодевайся, хорошо?

      Он все еще сомневается, но затем бежит в свою комнату.

      – И Бен, потише. Мама спит, – он несколько раз энергично кивает, а затем преувеличенно медленно проходит оставшееся расстояние до двери своей комнаты. Это заставляет меня усмехнуться, потому что подобное показывает, как он любит меня и маму, несмотря на свою неспособность выразить это.

      Я доедаю свой завтрак, мою наши тарелки и нарезаю пару яблок. Бен ест их только тогда, когда каждая четвертинка яблока вырезана в виде лодочки. Двенадцать из них я упаковываю в его темно-голубую коробку для завтрака и кладу в рюкзак, затем беру еще бутылку минеральной воды без газа. Неконтролируемое покалывание газов выводит его из себя. Я дергаю молнию рюкзака и обращаю внимание на то, чтобы застежки соединялись точно по центру.

      Бен появляется, и я театрально вздыхаю. На нем пижама, голубые резиновые сапоги и ярко-голубая кофта с темно-голубым плюшевым мехом. По крайней мере никакого блока на цвет. Однако будничным нарядом я бы тоже это не назвала.

      – Ты злишься? – спрашивает Бен, и вращение его запястья становится более беспокойным.

      – Нет, тигр. Я не злюсь.

      – Я не тигр, – снова произносит он, и уверена, что он считает меня либо не особо сообразительной, либо крайне забывчивой. Большинство людей думает, что требуется много терпения, чтобы ужиться с ребенком, у которого аутизм. Это правда. Но я думаю, что Бену значительно сложнее поладить с иронией и двусмысленностью, которыми наполнены наши слова.

      Я размышляю, стоит ли настаивать на том, чтобы Бен оделся как следует, но затем решаю, что как следует – понятие растяжимое.

      – Я знаю, что ты не тигр. Я запомнила. Пошли. А мама может поспать, – я открываю дверь, и Бен как всегда спрыгивает по ступенькам веранды. Первые две ступеньки на левой ноге, оставшиеся две на правой. Затем он бежит к садовым воротам и ждет меня там. Механически он засовывает свою руку в мою, и мы вместе переходим через дорогу. Как только добираемся до противоположной стороны, он поспешно отпускает меня.

      Прошло много времени, прежде чем я перестала воспринимать на свой счет тот факт, что Бен воспринимает мои прикосновения как нечто неприятное. Он считает их неизбежным злом, когда ему приходится, например, переходить улицу. Я спускаюсь с ним к реке, и мы довольно долго бродим вдоль берега. Здесь наблюдая за Беном, можно было подумать, что он ничем не отличается от других. Как и любой ребенок, он пробирается через подлесок, ударяет веткой по зарослям и визжит, когда лягушка прыгает в воду прямо перед его носом. На краю поля для гольфа Кинг Ранч мы садимся на поваленное дерево, и Бен ест свои яблоки. Он даже предлагает мне два кусочка, которые я с наслаждением жую, потому что они невероятно сладкие. И потому что то, что Бен дал мне их, – маленькая победа. Это значит, что он позаботился о моих потребностях.

      Я знаю, что на самом деле это не победа. Аутизм – это не то, что можно победить. Состояние Бена никогда не изменится. Он всю жизнь будет нуждаться в помощи, но я научилась распознавать хороший день и наслаждаться им.

      Я слезаю с дерева и опускаюсь в густую траву. Бен играет у реки. Я слышу, как он сообщает информацию обо всем, что находит в грязи на берегу. Чаще всего это отрывки из его детских научных книг, но кое-что он почерпнул из телевизора.

      Пахнет влажной землей и свежей травой. Так же пах Эштон. Как идеальный день в Монтане. Я запрокидываю голову и не вижу ничего, кроме лазурного неба, которое невольно напоминает мне его глаза. Бен прав. Голубой действительно восхитительный цвет.
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Она не пришла. После нескольких шотов мне стало все равно. Проблема в том, что я снова трезв. А это значит, что у меня невероятное похмелье и мне больше не безразлично.

      Бекка сидит напротив и смотрит на меня как на неудавшийся эксперимент. Я опираюсь руками о кухонную стойку и пытаюсь удерживать свою свинцовую голову в естественном положении. Если я не буду осторожен, она упадет вниз, оставив яму в столешнице.

      – Ты в порядке? – спрашивает она, жуя свой завтрак. Я думаю, что Бекка специально выбрала хлопья Кранчи Нат, чтобы проверить мое самообладание.

      – Мм, – невнятно бурчу я и вижу, как подруга сползает со стула и наливает стакан воды. Она ставит его передо мной и добавляет туда таблетку от головной боли.

      – Завтрак чемпиона, – радостно произносит она, а затем оглушительно громко жует. Бекка пьет так же много, как и я, весит вполовину меньше и все равно никогда не испытывает таких проблем по утрам. Это нечестно. Я выпиваю растворившуюся таблетку. Несколько секунд мне кажется, что я вот-вот выплюну вчерашний вечер в унитаз. Но желудок успокаивается, и я опускаю голову на предплечья, чтобы таблетка начала действовать. Мама всегда утверждала, что организму нужен отдых, чтобы лекарства могли сделать свое дело. Хотя я уже давно в это не верю. Просто потому что почти все, что говорила мама, оказалось враньем. Но это все же одно из хороших воспоминаний: мама, которая легла ко мне на диван и гладила меня по лбу до тех пор, пока головная боль не успокоилась и я не заснул. Тот факт, что головная боль была единственным способом привлечь внимание мамы, прекрасно демонстрирует отношения в нашей семье. Я отбрасываю от себя эти мысли и моргаю, глядя на Бекку.

      – Почему ты такая ужасно радостная?

      – В противовес твоему унынию, – смеется она и шлепает меня кухонным полотенцем. Я не делаю попытку увернуться.

      – Хотя бы сделай вид, что выжил после этой тусовки. Уилл скоро придет, и ты знаешь, что у него фобия на зомби.

      – Уилл – трус.

      Бекка целует меня в висок, а затем резко толкает в бок.

      – Тебе не стоило его уговаривать посмотреть «Ходячих мертвецов». Ты знаешь, какой он. С тех пор постоянно подпрыгивает в темноте от любого шороха.

      – Я запомню, – бормочу я. – С Уиллом можно смотреть только диснеевские фильмы, – я записываю это на невидимую записку, а затем снова зарываю голову между руками.

      – Что собираешься делать сегодня?

      Ребята хотят съездить отдохнуть на озере. Они спрашивали меня, не хочу ли присоединиться, но у меня такое ощущение, что они, наконец, переходят в горячую фазу. И я ни в коем случае не хочу помешать этому.

      – Спать? – я указываю на свою голову и пожимаю плечами. – Без понятия. Брейди хотел зайти попозже поиграть. И сегодня вечером я работаю.

      – Мы можем ближе к вечеру подбросить тебя на работу, и Брейди встретит тебя там. Ты действительно должен поехать с нами.

      – Чтобы смотреть, как вы занимаетесь сексом? – вздрагиваю я и на этот раз уклоняюсь от удара Бекки. – По сравнению с этим «Ходячие мертвецы» – воскресная прогулка. Нет, спасибо. Кроме того, у меня еще много дел, – например, в сотый раз спросить себя, почему, черт возьми, Харпер не пришла.

      – Ты все еще думаешь об этой девушке.

      Иногда я ненавижу эту невидимую связь между мной и Беккой, из-за которой она читает меня как открытую книгу.

      – Я не думаю о ней, – отвечаю я.

      – Ага, – парирует Бекка, и то, как она подчеркивает каждую букву в отдельности, показывает, что она мне не верит.

      – Мне есть чем заняться, а теперь убирайся, наконец, – я целую подругу в щеку, игнорируя ее приподнятые брови, и, уже сделав шаг назад, засовываю презерватив в ее задний карман. – И скажи Уиллу, чтобы он не травмировал бедных диких животных, – затем я быстро ухожу в свою комнату, прежде чем Бекка сможет ударить меня.
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Я люблю воскресенья. Они спокойные и пьянящие. Мне нравится, что мы все вместе. Без приемов у врачей, стресса или напряжения. Мама сделала вафли со сливками и вишней. Мы с ней лежим на веранде в старом лоскутном гамаке. Ветра нет, поэтому между деревянными досками застревает вялый поздний летний зной. Бен оставил на лице и пижаме остатки всего, что сегодня съел, и играет в саду. Он качается на качелях. Раньше ему не нравился подвижный досуг, но сегодня он не может насытиться им. Мне после двух часов непрерывного качания стало бы так плохо, что даже мысль о вафлях была бы невыносимой. Но Бен улыбается и качается. Улыбается и качается.

      Я научилась видеть жизнь как последовательность моментальных снимков и наслаждаться или запоминать каждый из них по отдельности. Этот момент идеален. Мама заплетает мне волосы и рассказывает забавные истории из больницы. Мне нравится, как ее смех заставляет гамак слегка раскачиваться. Солнце светит в лицо и добавляет новые веснушки. Боб, наш сосед, сегодня утром сделал несколько кругов на своей газонокосилке, и запах свежескошенной травы смешался с запахом тяжелого летнего воздуха. Этот момент, безусловно, попадет на мой внутренний мудборд, где я храню лучшие десять моментов, чтобы в трудные времена достать их из памяти. Я прикрепляю наше совместное фото к единственному снимку внутри меня, который никогда не затеряется на этой стене. Я не хочу помнить, как Эштон стоял передо мной под дождем и держал меня за руку. Или о том, как этот глупый момент повлиял на всю мою жизнь.
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Бекка думала, что я серьезно болен или меня похитили инопланетяне, потому что я три дня подряд не хотел зависать с ней и Уиллом в кампусе, наслаждаться солнцем, а вместо этого занимался в библиотеке Мэнсфилда. Две вещи доказывали ее правоту. Я занимаюсь только тогда, когда это неизбежно. И ненавижу тишину библиотеки. Когда мне приходится заниматься, как правило, я делаю это под громкую музыку, а Бекка сидит рядом со мной. Значит, она не ошибается. Три дня подряд я прождал в библиотеке Харпер, и это настолько нетипично для меня, что в теории об инопланетянах, возможно, что-то есть. Но еще хуже то, что я все еще не могу выбросить ее из головы.

      Я растянулся на траве под огромным кленом в южной стороне кампуса. Уилл ест какое-то азиатское извращение, которое ужасно воняет соевым соусом. Нам нужно идти на тренировку, и я не уверен, что идея играть в футбол с полным желудком хорошая.

      – Тренер Брент заставит тебя пробежать как минимум три дополнительных круга, если унюхает, что ты сейчас пихаешь в себя, – отмечаю я.

      Уилл пожимает плечами.

      – Это того стоит, – говорит он с набитым ртом и деревянными палочками достает лапшу, которая падает обратно в коробку. – Хочешь попробовать?

      Я с отвращением морщусь и встаю.

      – Пошли. На следующей неделе игра с Вестлейком. Если ты продолжишь подстраиваться под пищевые привычки Бекки, то начнешь кататься по земле как шар, – я подтягиваю его и жду, пока парень попрощается с Беккой. Раньше это был полный тоски взгляд, за которым следовало робкое прикосновение к плечу. Сегодня Уилл наклоняется к ней и неуверенно целует в щеку. По крайней мере, начало положено. Оба ужасно застенчивы. Господи, я пытаюсь свести их целую вечность. Как будто мне сейчас покажется странным, что их отношения сдвинулись с мертвой точки. Откидываю со лба волосы и закатываю глаза.

      – Идем, Ромео? – я по-дружески толкаю его и лохмачу волосы Бекки. Знаю, что она ненавидит это. В такие моменты она чувствует себя чихуахуа своей матери. Причем я уже тысячу раз говорил ей, что у нее нет розового бантика, а значит, их невозможно перепутать.

      – Я попозже подойду посмотреть, как вы потеете, – говорит Бекка и снова утыкается в свой роман. Какая-то низкопробная сентиментальщина, из-за которой Уиллу становится сложнее, потому что подобные книги искажают представление об отношениях.

      Он закидывает рюкзак на плечо и следует за мной по узким дорожкам в центре университета к северо-восточному краю кампуса, где находится стадион Гризли. Место, где тренируется и регулярно проигрывает футбольная команда. Мы не очень хороши, но мне все равно нравится спорт, потому что с его помощью прекрасно получается выпустить пар. Бекка считает, что спорт повышает уровень тестостерона, и, вероятно, права, но мне все равно. Верный девизу Уилла: «Раньше я был зол. Теперь я футболист», – оставляю все, что беспокоит меня, на поле и полностью выплескиваю энергию. Как раз то, что мне сейчас нужно, чтобы мысли прояснились.
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Помещения факультета психологии встречают меня приятной прохладой. Да здравствуют кондиционеры, которые борются с летней жарой. Я пропускаю поток студентов на занятие по основам педагогической психологии и бросаю свою сумку на свободный столик в шестом ряду. Это достаточно далеко от первых рядов, чтобы непосредственно ко мне не обратился профессор Гейл, и тем не менее демонстрирует мой интерес к предмету. В противном случае я бы устроилась в конце аудитории, рядом с засыпающими, до смерти скучающими и в основном занятыми Нетфликсом студентами.

      На столах лежат листовки, предлагающие решить твои проблемы с помощью магии и звонка на номер скорой эзотерической помощи. Я переворачиваю флаер и откладываю его на соседний стол. По словам Дженны, другой факультет просто пытается привлечь к себе новых учеников. Как будто студенты – это не будущие терапевты, а кучка сумасшедших.

      Вместе с двумя опоздавшими студентами профессор Гейл заходит в аудиторию, закрывает за собой дверь и многозначительно ставит свою сумку на кафедру. Он – ходячее клише, включающее в себя твидовый пиджак с заплатами на локтях и очки в роговой оправе.

      Я подозреваю, что на самом деле он вообще не нуждается в них и носит только для того, чтобы поддерживать идеальный образ.

      Вздохнув, я вытаскиваю папку из сумки и вооружаюсь ручкой. Гейл диктует достаточно быстро, и даже если я хорошо подготовлена, не хочу упускать что-либо. Хотя профессор неподражаемый и определенно странный, в то же время он один из лучших в стране. Приятно учиться у таких людей, как он. Гейл продолжает с того места, где мы остановились на прошлой неделе. Он не повторяет материал. Никогда. Одна из причин, по которой его лекции считаются сложными, а он – строгим и чрезвычайно требовательным. Для меня это нормально. Моя жизнь – это череда повторений. Я нахожу приятным тот факт, что профессор делает исключение и начинает рассказывать о процессе обучения при различных расстройствах поведения. Однако только до тех пор, пока дверь не распахивается и в аудиторию не заходит Эштон.

      Эштон.

      Невольно я реагирую, хотя он стоит примерно в трех метрах и даже не видит меня. Неосознанно я потираю тыльную сторону кисти. Там, где он записал свой номер, оставив при этом больше, чем просто несколько чернильных линий.

      Я закрываю глаза и пытаюсь успокоить сердцебиение. У меня не может каждый раз захватывать дух, когда он появляется. Я не пришла на вечеринку. Не позвонила ему. Закончила то, что произошло между нами под дождем. Есть веская причина, по которой Эш здесь и прерывает профессора Гейла, но она, конечно, не имеет ко мне никакого отношения.

      – Прошу прощения, – уверенно произносит он. – Я вынужден прервать вас.

      – Я в середине своей лекции, – злится профессор Гейл, но еще больше, кажется, раздражается от того, что могло что-то произойти и оправдать паузу.

      – Я понимаю и не задержу вас надолго. Мне просто нужно поговорить с одной из студенток, – его взгляд блуждает по рядам и останавливается на мне. – Харпер.

      Адреналин распространяется по моему телу. Эштон в самом деле сейчас назвал мое имя? Этого не может быть. Кровь слишком быстро бежит по моим венам, и я сползаю со стула. Синева его глаз следит за моим движением. Никуда не сбежать, и я хочу ненавидеть Эштона в этот момент. Но есть та предательская часть меня, впечатленная его уверенностью и самоотверженностью ради разговора со мной. Гейл мог бы отстранить его за это, и тем не менее он стоит перед всеми студентами и неотрывно смотрит на меня.

      – У вас будет время, когда лекция закончится, – это не вопрос, а утверждение, но Эштон только улыбается.

      – Боюсь, что нет, профессор Гейл, – он опирается руками на один из столов в первом ряду и пристально смотрит на меня. – Я познакомился с этой девушкой, но, кажется, она потеряла мой номер. Ведь не позвонила мне. И не пришла на вечеринку, куда я ее пригласил. Это означает, что мне нужен ее номер. Иначе мы никогда не встретимся и не узнаем, что может произойти.

      – Возможно, она просто не хочет тебя, идиот, – кричит парень с последних рядов, и большая часть студентов смеется, соглашаясь с ним.

      – Наверное, – соглашается Эштон. – Но я не умею проигрывать, – он подмигивает мне, но я отворачиваюсь от его взгляда. Пока что немногие сокурсники понимают, кого он имеет в виду. Если Эш сейчас уйдет, остальные никогда не узнают, что речь шла обо мне. Но он, конечно, не собирается этого делать.

      – Молодой человек, ваши любовные амбиции достойны уважения, но мне действительно очень хочется продолжить лекцию. Пожалуйста, покиньте аудиторию.

      Эштон игнорирует его. Естественно, он это делает. Было бы лучше умереть прямо сейчас. Или чтобы в Эштона ударила молния. Неважно, что произойдет, но это безумство должно закончиться.

      – Харпер, дай свой номер.

      – Покиньте аудиторию, или я буду вынужден вызвать охрану, – профессор Гейл тянется к телефону, но Эштон даже не смотрит на него. Он не сводит с меня взгляда.

      – Пожалуйста, уйди, – одними губами произношу я и скрываю половину лица рукой, но Эш качает головой.

      – Если мне придется вывести вас, то это будет иметь последствия, – размахивает телефоном Гейл, в то время как Эштон взбирается на стол, а затем балансирует над головами студентов, двигаясь к моему ряду.

      – Твой номер? – просит он, невзирая на тот факт, что профессор Гейл в самом деле звонит охране. – Я не сдамся.

      Он позволяет мне истолковать это как угрозу или как комплимент. И мое сердце стучит быстрее, распространяя глупое покалывание по всему телу. При этом я не должна находить в происходящем что-то хорошее. Я должна ненавидеть Эштона за то, что он уничтожил мой защитный барьер одним действием. И я, конечно же, не должна думать о его нежных прикосновениях или пристальном взгляде.

      Он спрыгивает на пустой стул передо мной, так что теперь мы совсем близко.

      – Если ты не дашь мне свой номер, они посадят меня.

      – Это зависит от тебя, – выдавливаю я. – Ты можешь просто уйти.

      – Так не пойдет. Не без твоего номера.

      Профессор Гейл наверняка поставил бы ему несколько диагнозов.

      Уилл, приятель Эштона из библиотеки, открывает дверь и делает беспокойные знаки рукой. Наверное, он стоял на шухере и теперь предупреждает о приближении охраны.

      – К сожалению, я слишком упрямый, когда дело доходит до вещей, которые важны для меня.

      Я важна для него? Моему мозгу требуется мгновение, чтобы обработать эту фразу и снова сосредоточиться на важном: действительно ли я хочу быть виновной в том, что у Эштона возникнут проблемы, или я считаю это разумным наказанием за то, что он смутил меня?

      – Эш, черт возьми, идем же, – в панике кричит Уилл и жестом извиняется перед профессором Гейлом только для того, чтобы затем лихорадочно махать Эштону. – Поторопись!

      Я вырываю из папки листок бумаги и царапаю на нем цифры. Я не буду виновата в том, что его поймает охрана. Он должен уйти отсюда. Я протягиваю ему листок, и он победно сжимает кулак, поднимает руки вверх, как будто заработал тачдаун, а затем с огромной скоростью перепрыгивает через столы в сторону двери. Это вызывает у меня тихий смех. «Убью его», – думаю я, прикусив губу. Эш приземляется рядом с Уиллом, поворачивается еще раз, а затем позволяет другу вытащить себя из аудитории. Дверь захлопывается. В течение нескольких секунд стоит тишина, прежде чем крик, бормотание и даже какие-то аплодисменты нарушают спокойствие. Прямо как Эштон, который нарушил мой покой.
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– Ты достал? – Уилл все еще беспокойно оглядывается, хотя мы оторвались от охранников кампуса уже через две минуты. Это было связано не столько с нашими спортивными способностями, сколько с ежедневным потреблением пончиков двумя бездарями.

      В качестве подтверждения я перед носом Уилла размахиваю клочком бумаги, на котором написан номер Харпер. Даже ее почерк похож на нее. Без излишеств. Простой. Красивый.

      – И все-таки это было настоящее самоубийство, – толкает меня Уилл так, что я отступаю в сторону на пару шагов. – За такое ты мог бы вылететь из университета.

      – Мы вежливо попросили номер телефона, а не совершали террористический акт, – напоминаю я ему.

      Уилл останавливается и машет рукой в правую сторону.

      – Я должен идти на занятие. Кстати, Гейл дружит с деканом. Он мог исключить тебя по щелчку пальца, если бы захотел. Так что никогда больше не делай ничего подобного.

      – Обещаю. И спасибо, – я смотрю, как Уилл уходит в сторону экономического факультета и вместо «пожалуйста» качает головой и пренебрежительно отмахивается. Я не уверен, имеет ли он в виду, что не стоит об этом говорить, или что я неисправим.

      Я ищу тенистое местечко среди деревьев и падаю в мягкую траву. До следующей лекции у меня еще есть немного времени. Когда занятие Харпер заканчивается, я набираю ее номер. Гудки. Значит, она не придумала произвольную последовательность чисел, чтобы избавиться от меня. Улыбка скользит по моему лицу.

      – Здравствуйте, вы позвонили в службу экстренной помощи людям, находящимся в духовном кризисе, чем я могу помочь?

      Я чуть не поперхнулся. Значит, это был не придуманный номер, но и не номер Харпер. Она провела меня, и, черт возьми, это каким-то образом только делает ее еще более привлекательной.

      – Здравствуйте? – нежный звон бубна и женский голос напоминают мне, что я все еще на линии эзотерической помощи.

      – Эм… – я должен подавить смех. – Извините, я ошибся номером, – прежде чем моя собеседница все-таки сможет начать расспрашивать и рассказывать что-нибудь о подсознательных решениях для спасения души, я завершаю звонок. Убираю телефон обратно в карман и смотрю на небо. Даже если Харпер не хотела давать мне свой номер, она точно не хотела, чтобы охрана поймала меня. В противном случае могла бы просто подождать, а не давать мне неправильный номер. Это первый шаг. По крайней мере, я пытаюсь убедить себя в этом. Сминаю записку и использую ее как мяч, подкидывая в воздух снова и снова до тех пор, пока мне не приходится отправиться на лекцию и отложить разработку плана действий по завоеванию Харпер.
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Не могу поверить, что Дженна в самом деле уговорила меня пойти на эту глупую игру. Я познакомилась с ней на занятиях по психологии, где получила сомнительную известность из-за действий Эштона. Она потрясающая, и ее даже невозможно ненавидеть за это совершенство, потому что она просто милая, открытая и невероятно обаятельная. Дженна подружилась со всеми и даже меня умудрилась вытащить из кокона. По-другому не объяснить, почему сейчас я смотрю футбольный матч.

      Я не занимаюсь спортом, независимо от его вида, и мне не нравится скопление людей на трибунах во время игр.

      – Здесь так много народу, будто проходит мировая серия, – ворчу я, пока иду за Дженной и шестью другими студентами, которые также ходят на лекции к профессору Гейлу, а сейчас ищут свои места с полными руками напитков, попкорна и хот-догов.

      Дженна смеется.

      – Бейсбол.

      Я смотрю на нее и не знаю, что делать с этим брошенным словом.

      – Что, прости?

      – Мировая серия в бейсболе. Другой вид спорта. Здесь футбол. Он более грязный, – она ухмыляется. – И парни здесь горячее, – объясняет она и в тот же момент углубляется в дискуссию о том, кто самый сексуальный парень на поле.

      Я вытягиваю голову, чтобы присоединиться к разговору. Раз уж я здесь, то могу повеселиться. Однако в этот момент к нам подходит четвертый номер из команды Гризли, и мое сердце на долю секунды останавливается. Эштон. Его тело обтянуто бело-красной майкой и не оставляет сомнений в том, что он играет за университетскую команду.

      – Ты знала, что он играет за Гризли? Поэтому ты позвала меня?

      Дженна поворачивается и берет меня за руку.

      – Не злись. Моя подруга Бекка попросила меня. Я ее должница, и она сказала, что будет лучше, если вы встретитесь здесь до того, как Эштон снова вломится на твое занятие, – она пожимает плечами и ухмыляется. – Но прежде всего я позвала тебя, потому что считаю тебя милой.

      Я все еще собираюсь с мыслями и поэтому не могу как следует разозлиться на нее. Вместо этого только киваю и смотрю на Эштона. Он держит шлем под мышкой. Парень останавливает на мне свой взгляд и направляется к нам. Хотя Уилл что-то кричит ему через всю площадку, Эштон не обращает на него никакого внимания. Он непринужденно вскакивает на ограждение трибуны, всего в нескольких шагах от моего места, и ухмыляется.

      – Привет.

      – Привет, – коротко отвечаю я и замечаю, как у Дженны перехватывает дыхание. Словно ее тело выражает то, что происходит с моим.

      Он больше ничего не говорит, но и не возвращается на поле, где уже выстроились игроки.

      – Возможно, ты должен… – я неуверенно намекаю ему. Хоть и не разбираюсь в футболе, но, судя по виду его тренера, он должен быть со своей командой, а не со мной.

      – Да, я должен, – кивает он, но не уходит. – Ты останешься до конца игры? Ты должна мне. Ведь благодаря тебе я теперь могу читать свое морфическое поле и рисовать энергетически исцеляющие картины, – смеется он и, кажется, совсем не злится за то, что я дала ему номер организации для помощи людям, находящимся в духовном кризисе.

      Я должна сказать нет. Я должна прийти домой вовремя, чтобы следить за Беном. И в сущности, мы квиты, но он все еще не добился успеха. Я киваю. И Эштон делает то же самое, прежде чем воодушевленно оттолкнуться и, наконец, побежать к своей команде.

      Игра быстрая и жестокая. Мне интересно, но я не уверена, чувствую ли это из-за воодушевленной атмосферы на трибунах, или потому, что мой взгляд приклеился к Эштону, который выкладывается полностью, но по-прежнему выглядит ужасно хорошо. Дженна пытается вытащить все из меня. Где я познакомилась с Эштоном? Что между нами происходит? Знала ли я, что он уже на последнем курсе и один из самых горячих парней в кампусе? Я отвечаю на ее вопросы как можно подробнее: мы познакомились с ним в библиотеке. Он заговорил со мной, потому что ему было скучно, и увлечен не мной, а в целом девушками, которые ведутся на его флирт. Дженна смеется, когда слышит мои слова. Конечно, она мне не верит. Не после лекции Гейла.

      Когда игра близится к концу, мне нужно уходить. Я сказала Эштону, что останусь, но не знала, насколько может затянуться матч из-за перерывов. Мне нужно сесть в автобус через двадцать минут, если хочу вовремя вернуться домой. Это одна из причин, по которой я ухожу немного раньше. Другая заключается в том, что я не хочу объяснять Эштону, почему не могу остаться. Если честно, в основном я избегаю его взгляда, который парализует меня. Я иду через пустые проходы к выходу, в то время как люди на трибунах сопровождают последние действия в игре ликованием, неистовыми аплодисментами и разрозненными возгласами.

      Я преодолела примерно половину расстояния, когда услышала позади себя шаги. Хотя это мог быть кто угодно, но инстинктивно чувствую, что это Эштон. Проклятая игра еще не закончилась. Что он здесь делает? Ускоряюсь, хотя знаю, что в этом нет смысла. Он почти догнал меня.

      – Харпер?

      Бежать дальше глупо, поэтому я останавливаюсь и поворачиваюсь к нему.

      – Привет, – говорю я, как и раньше, извиняющимся тоном, улыбаясь ему.

      – Привет, – отвечает он, его голос спокойный и глубокий, как горное озеро зимой, хотя его грудь тяжело поднимается и опускается. Майка прилипла к телу, а волосы превратились в беспорядок на голове.

      – Игра еще не закончилась, – отмечаю я тот факт, что он покинул поле раньше времени.

      – Да, – соглашается он. – Но защита на поле, так что не думаю, что я там нужен. Возможно, все же тренер меня четвертует, потому что я не присутствовал при нашем крахе, но…

      … он не хотел меня отпускать. Я неуверенно оглядываюсь, словно на стадионе есть что-то, что спасет меня от невысказанных слов Эштона.

      Он делает шаг ко мне, и я чувствую его дыхание на своей коже. Каждая клеточка моего тела реагирует на эту близость. Словно я в путешествии. Обессиленно я вытягиваю руку, чтобы держать его на расстоянии, но прикосновение моих пальцев к его грудной клетке вызывает совсем другой эффект. Я не хочу больше отталкивать его от себя. Хотя это единственное правильное действие. В конце концов, я поклялась себе не стать его трофеем.

      Взгляд Эштона на мгновение отрывается от моего лица, скользит к руке на его майке и обратно к моим глазам. Позади меня грубая бетонная стена стадиона, передо мной – Эштон, вокруг нас – только мерцание люминесцентных ламп, а над нами – ликование людей на трибунах.

      – Я думаю, Вестлейк только что заработал тачдаун, – отмечает он, закатывая глаза. Даже когда я ушла, Гризли сильно отставали по очкам.

      Однако поражение, похоже, не особо беспокоит Эштона. Его голос хриплый, а рука касается моих волос.

      Я должна сказать ему, чтобы он перестал, но все мысли покинули мою голову, а рот отказывается формировать слова.

      Чем ближе Эштон подходит ко мне, тем сильнее я чувствую его запах, хотя нас по-прежнему отделяют несколько миллиметров. Мучительные миллиметры, которые я хочу преодолеть. Это последнее, что я должна делать. Я не обнимаю незнакомых парней. Не таких парней, как он. Я вообще никого не обнимаю. Потому что это только все усложняет, а моя жизнь и так достаточно запутанна. Это одна из причин, по которой я давно должна была уйти, а не ждать поцелуя, который витает между нами.

      Я закусываю нижнюю губу и опускаю взгляд. Эштон замечает проведенную мной невидимую границу. Он не подходит ближе. Что меня удивляет. Но и не отдаляется. Более предсказуемо.

      – Я все еще надеюсь на свидание, – шепчет он. – И если для этого мне придется обзвонить все службы эзотерической помощи в этом городе, я это сделаю.

      – Номер… я не знала, что мне стоило делать.

      – О’кей. Я это заслужил. Возможно, я переборщил с тем, что ворвался на занятие. Извини. Но можно сказать, что моя выходка доказывает, как сильно я хочу этого свидания.

      – Свидания, да? – тихо спрашиваю я. Уверена, его интерес продлится не дольше, чем это свидание. И все же все во мне горит желанием сказать: «Да».

      Он кивает и выглядит очень серьезным.

      – Мне нужно пятнадцать минут, чтобы принять душ. Потом мы могли бы сходить куда-нибудь поесть.

      Я уже опаздываю.

      – Я не могу, – говорю я, игнорируя желание остаться. Здесь, с ним.

      – Скажи: «Да», – настаивает он. Губы все еще так близко к моим, что наше дыхание смешивается. Издалека я слышу финальный свисток и звуки нарастающего ликования. Шум возвещает о потоке толпы. Первые люди уже стекаются к выходам, возвращая меня в реальность, и наконец мне удается восстановить безопасное расстояние между нами. Если я не уйду сейчас, то пропущу свой автобус. И обязательно сделаю то, о чем потом пожалею. Поэтому я бормочу короткое: «Прости», – прежде чем резко повернуться и ускользнуть с потоком людей, которые тем временем несутся по проходам.

      Толпа, которая не позволяет Эштону пойти за мной. Он стоит и смотрит мне вслед. Но вместо злости или огорчения я вижу только боевой дух в его глазах, когда бросаю последний взгляд через плечо.
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Мы чуть не поцеловались. Наверное, я не должен быть таким опьяненным. В конце концов, после этого Харпер оставила меня и второй раз за неделю растворилась в воздухе как чертова фата-моргана [1]. Что странно, я не злюсь из-за этого.

      Я просто хочу знать, почему она постоянно исчезает. Почему она не дает свой номер. Между нами не химия. Это взрыв. Полная программа. С ангельским хором и сверкающим дождем, как сказала бы Бекка. Я размышляю как одержимый безвкусицей идиот. К счастью, фоновый шум из грязных шуток, хлопанье дверей шкафчиков и шум воды в душе раздевалки немного смягчают все это.

      Уилл появляется рядом со мной и плюхается на деревянную скамейку перед своим шкафчиком.

      – Где ты был? – с упреком спрашивает он. Необязательно добавлять: «Когда Вестлейк надрал задницу нашей команде».

      Как будто со скамейки я мог что-то с этим сделать. Наши защитники дырявее швейцарского сыра, а нападающие, во-первых, больше не должны выходить на поле, а во-вторых, недостаточно хороши, чтобы всерьез противостоять Вестлейку. Ничего бы не изменилось, если бы я увидел печальный конец игры.

      Тем не менее, ненормально бросать команду, чтобы бежать за Харпер.

      – Извини, – говорю я и делаю это как можно более сокрушенно. Потому что на самом деле мне не жаль. Нисколечко.

      – Это не ответ, – ворчит Уилл.

      – Мне нужно было кое-что уладить, – я подмигиваю ему и замолкаю, вместо того чтобы рассказывать о головокружительном почти поцелуе. Еще на какое-то время я хочу оставить этот момент только для себя, прежде чем скормить его Бекке и Уиллу, чтобы они смогли подшучивать надо мной. У них осталось еще достаточно причин с моей последней выходки. Звонит телефон. Я бросаю взгляд на номер, прежде чем убираю смартфон в карман своей толстовки.

      – Твоя мама?

      – Она не Волан-де-Морт. Тебе не нужно понижать голос, когда говоришь о ней, – я пожимаю плечами и складываю вещи в сумку. Даже если я знаю, что Уилл не купится на мое якобы наплевательское отношение. Мы знакомы с первого курса. Три года. Уже через тридцать секунд после первой встречи я знал, что он будет мне как брат. Те тридцать секунд, которые понадобились ему, чтобы спасти мою задницу в первый день здесь, не позволив пристать к дочери декана, что, вероятно, стоило бы мне места в университете.

      – Возможно, тебе стоит ответить, – Уилл неуклюжим жестом указывает в сторону телефона, который все еще пронзительно гудит, приглушенный тканью толстовки.

      Я игнорирую его предложение, потому что у меня нет желания разрушить явно хорошее настроение псевдообязательными звонками от мамы. Она жила ради Эммы. Теперь она скорбит. Уже четыре года. И каждый, кто чувствует хоть искру радости, в ее глазах предатель. Я – предатель. Потому что у меня есть мечты. Потому что живу. Я не буду слушать эту ерунду. Не сегодня. Честно говоря, меня удивляет, что она так упорно работает над тем, чтобы успокоить свою совесть. Это что-то новенькое.

      – Все порядке, приятель? – Уилл заключает меня в короткое объятие, которое ничего не говорит остальным из команды, кроме того, что мы лучшие друзья, которые поддерживают друг друга после неудачной игры. Только мы знаем, что мой мрачный вид не имеет ничего общего с футболом.

      – Да, все в порядке, – вздохнув, отвечаю я. – Я подожду тебя снаружи.

      Спустя пять минут Уилл врезается в меня. Его мокрые волосы торчат во все стороны, и он пахнет так, как будто упал в ванну, полную лосьона после бритья.

      – Ты воняешь, – для верности я делаю шаг в сторону.

      – Умираю с голоду, – жалуется он. – Надеюсь, Бекка приготовила ужин.

      Я даю ему подзатыльник.

      – Этой фразой ты стопроцентно разрушишь все свои усилия. – Если есть что-то, что Бекка ненавидит, так это устаревшие представления о гендерных ролях, которые активно поддерживают ее родители. Я протягиваю Уиллу злаковый батончик, который уже несколько недель валяется в моей спортивной сумке, и смотрю, как он вдыхает его запах. – Надеюсь, этого достаточно, чтобы удержать тебя на плаву до ужина, дива. Я не хочу быть виноватым в семейной ссоре.

      Лицо Уилла темнеет.

      – Я не знаю, что происходит между тобой и библиотечной мышью, но не у всех нас медовый месяц. Между мной и Беккой после свидания все… – он взъерошивает волосы, – запутанно.

      Это довольно точно описывает ситуацию между Харпер и мной. Тем не менее я думал, что Бекка и Уилл находятся за пределами этой точки в своих отношениях.

      – Ваши отношения не выглядели запутанными, когда ты поцеловал ее на днях.

      – Это был поцелуй в щеку. И с тех пор мы никуда не продвинулись. Она считает меня милым, – Уилл измученно закатывает глаза. – Милым. Это просто максимально опасная атомная авария.

      – Это плеоназм, – сухо отмечаю я, выводя Уилла из себя таким образом, что он на мгновение забывает о романтическом увлечении.

      – Это что? – он выглядит потрясенным.

      – Атомная авария всегда максимально опасная, – объясняю я. – Плеоназм, как белая плесень. Ненужное дублирование одного и того же значения, – я пожимаю плечами.

      – Иногда ты меня пугаешь. Откуда ты знаешь подобные слова? – Уилл морщит лоб. – Я имею в виду ты изучаешь кино, а не литературу, – он замолкает.

      У него есть неподражаемый талант находить самые больные мозоли других и сильно давить на них. Моя мозоль – это моя сестра.

      Эмма так раздражала меня своей китайской грамотой, которую взяла на вооружение ради своей мечты изучать литературу, что даже сейчас, через четыре года после ее смерти, такие слова, как «плеоназм», все еще мелькают в моем мозгу. Она так и не поступила в университет.

      – Прости, приятель, – Уилл прислоняется к стене рядом с нашей входной дверью, я открываю ее и вижу, как он пытается подобрать нужные слова.

      – Все нормально, – говорю я и надеюсь, что он перестанет. Вместо жалости я предпочел бы, чтобы он отвлекал меня битвой в плейстейшн.

      – Сыграем раунд? – спрашивает он.

      Я киваю. Уилл только что сам себя реабилитировал.

      * * *

      – Ну что, футбольные герои, – встречает нас Бекка. Она превратила кухню в поле битвы и теперь сидит посреди овощных очисток, упаковок, кастрюль и сковородок и ест китайскую лапшу из картонной коробки службы доставки на углу Марпл-стрит.

      – Тебе что-то сделала кухня или это художественный проект? – я отодвигаю замученный цукини в сторону и ставлю свою сумку на крошечный клочок столешницы, который только что освободил.

      – Я пробовала приготовить новое блюдо из интернета, – она тыкает деревянной палочкой для еды в айпад, который лежит рядом с ней. – Выглядел не так уж сложно, но почему-то конечный результат не очень соответствовал фотографии. Я предусмотрительно избавилась от него, – она поднимает деревянной палочкой бумажный пакет, содержимое которого источает запах азиатской еды, и покачивает его перед моим носом. Я вздрагиваю и обнаруживаю под горсткой салфеток еще две картонные коробки.

      Прежде чем успеваю вытащить свою еду, Уилл выхватывает у меня пакет и прыгает с ним на диван.

      – Еда! – вопит он и как-то одновременно умудряется вытащить упаковку и включить плейстейшн.

      – Парень многозадачный, – шепчу я Бекке. – Еще один плюсик в твоем списке, – я знаю, что она ведет список плюсов и минусов Уилла, даже если никогда в этом не сознается.

      – Что за лист? – бормочет Бекка и садится рядом с не-смей-произносить-это-вслух-лицом.

      Если она хочет лгать себе, я буду мешать ей как умею.

      – И он простит тебе это кухонное побоище, – продолжаю я, расширяя ее список. – В отличие от меня.

      – Заткнись, Эш, серьезно, – шипит она и с отчаянием делает движение головой в сторону Уилла. Вероятно, с намеком, что он может нас услышать.

      Он не настолько многозадачный. Когда Уилл ставит перед собой коробку, полную китайской лапши, он ничего не слышит.

      – Ты влюблена в него с тех самых пор, как приехала в Мизулу, и когда он наконец приглашает тебя на свидание, ты говоришь, что считаешь его милым. Что это, черт возьми, значит?

      Бекка с грохотом кидает еду на столешницу, спрыгивает со стула и тащит меня в ближайшую комнату. В ванную. Она пинком открывает дверь и прислоняется к ней изнутри.

      – Поговори со мной, Бекка.

      Она начинает три раза, не давая словам сложиться в предложения, но я даю ей время, которое так необходимо.

      – Он мой друг. Если у нас ничего не выйдет, я точно потеряю его, – наконец восклицает она.

      – Ты боишься, Бекс, – я сжимаю ее в крепких объятиях. – Я не знаю никого, кто так точно понимает, чего он хочет. И ты хочешь его. Так что не трусь.

      – Это может все испортить, – Бекка отрывается от меня и садится на опущенную крышку унитаза, которая украшена высказываниями с каждой вечеринки в нашей квартире и соответствует современной картине распития алкогольных напитков.

      – Может, – соглашаюсь я. – Но Уилл может сделать тебя чертовски счастливой.

      – Ты советуешь мне? Серьезно? – Бекка высовывает язык и закатывает глаза. – Только потому что ты временно зациклился на милой девушке, не делает тебя экспертом в романтических вопросах. Ты больше похож на антихриста отношений.

      – Что с вами, девушками, не так? – бормочу я. – Харпер избегает меня. Теперь ты.

      – Ее серьезно зовут Харпер? – тихо спрашивает Бекка и касается моей татуировки, на которой между сухими ветвями написаны слова: «Убить пересмешника». Любимая обложка Эммы книги Харпер Ли. – Это очень жутко. Словно…

      «Зов с того света», – мысленно заканчиваю я предложение и киваю.

      – Что случилось? – мягко спрашивает Бекка.

      Если бы я знал.

      – Между нами что-то есть, – я кидаю полотенце, лежащее на полу, идеальным трехочковым в корзину для белья рядом с дверью и провожу рукой по волосам. По крайней мере хочу в это верить. Даже если отказ Харпер и ее повторный побег противоречат этому. – Мы почти поцеловались.

      – Но она сбежала?

      Я киваю.

      – Ты действительно не привык бороться за девушку, – тихо смеется Бекка.

      – Я сорвал лекцию, чтобы получить ее номер.

      – Это не борьба, а позерство. Она просто отличается от легкомысленных девчонок, с которыми ты обычно флиртуешь, которые готовы остолбенеть от безумия, когда ты просто смотришь на них, – она пожимает плечами в извинение, потому что произносит нелестную правду. – По твоим словам это нечто особенное, – Бекка касается меня ногой. – Она заставила тебя добровольно пойти в библиотеку. Несколько раз. Так что здесь я с тобой согласна.

      Я качаю головой и кривлю лицо в гримасе.

      – И к чему это привело?

      – Возможно, тебе стоит пересмотреть свою тактику. Она не доверяет тебе, что, впрочем, позволяет проникнуться к ней симпатией. Не используй свои стандартные приемы хоть раз. Не подкатывай к ней. Действуй без гонора. Без давления. Дай ей возможность узнать тебя. Настоящего. Какой ты на самом деле. Чтобы она увидела тебя так же, как я.

      – Как брата? – я недоверчиво приподнимаю бровь. – В твоем плане есть недочет, Бекка.

      – Очень смешно. Конечно, не как брата, но она должна познакомиться с настоящим Эштоном. Просто будь собой. И медленно нажимай на тормоз, – она подмигивает мне.

      – Если ты обещаешь мне сделать то же самое, – я качаю головой и продолжаю: – Будь честна с Уиллом, но вместо педали тормоза дави на газ.

      Подруга встает и на мгновение прижимает меня к себе.

      – Договорились, – тихо шепчет она, и я чувствую, как много для нее значит ситуация с Уиллом. Если он разобьет ей сердце, мне, к сожалению, придется разбить ему лицо. Неважно, лучший он друг или нет.

      – Здесь частная вечеринка? – словно услышав, что мы говорили о нем, Уилл заглядывает через дверную щель и протискивается к нам. – Я трижды победил тебя, – обращается он ко мне. – Намного легче убить тебя, когда ты не играешь. Но можешь попытаться догнать меня, пока я разговариваю с Беккой.

      Не то чтобы я не смог бы этого сделать, если бы Уилл сидел на диване с джойстиком в руках. Но его намек более чем понятен, и я оставляю этих двоих в покое. На кухне хватаю уже остывшую еду. Но меня это не беспокоит. Ничто не сравнится с холодной азиатской едой прямо из картонной коробки. Я направляюсь в свою комнату и сажусь за письменный стол. Но вместо того, чтобы полностью сосредоточиться на монтаже, мои мысли снова и снова возвращаются к Харпер. И безумному желанию увидеть ее снова.
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        Глава 13

        Харпер
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Когда меня будит Бен, на часах пять минут седьмого. Он всегда это делает. Всегда в одно и то же время. Неважно, какой сейчас день: середина недели, выходные или праздник. А я по-прежнему ненавижу вставать так рано. За последние одиннадцать лет мой брат не изменился. Мама всегда говорит, что я сова и когда-нибудь просто привыкну, но я думаю, что вставать так рано просто издевательство.

      Как правило, мне нужно минут десять, чтобы вообще выбраться из постели. Десять минут, за которые Бен, как отлаженный будильник, нажимает на меня каждые тридцать секунд, напоминая, что пора начинать день. Если я превышу эти десять минут, то в зависимости от времени дня это либо приблизит его к нервному срыву, либо просто заставит нервничать до тех пор, пока я не встану.

      Сегодня, однако, у него нет причин для этого, потому что уже при первом касании я выскальзываю из-под одеяла и здороваюсь веселым:

      – Доброе утро, тигр.

      Это немного выводит его из себя, что он выражает нервным поворотом кисти.

      – Я – ребенок, а не тигр, – ворчит он, вызывая у меня улыбку. Даже если Бен утверждает, что он не тигр, я все равно продолжу его так называть. Папа дал ему это прозвище. И я храню это воспоминание. Так я чувствую, что часть его все еще с нами.

      – Я знаю, Бен, – ласково провожу по его волосам и отдергиваю руку, когда он уклоняется от моего прикосновения. Иногда он принимает такую форму симпатии. Но чаще всего нет. Сегодня именно такой день, но у меня слишком хорошее настроение, чтобы принимать это близко к сердцу. То, что не смог сделать Бен за одиннадцать лет, почти поцелуй с Эштоном изменил за одно мгновение: я превратилась в раннюю пташку.

      Вместо того, чтобы думать о нас с Эштоном и придавать этому слишком большое значение, мне лучше взять себя в руки и позаботиться о Бене. В конце концов, до сих пор не произошло ничего, о чем стоило бы размышлять. Нет никаких нас. Уверена, что я не должна обращать внимание на это глупое покалывающее чувство в моем животе.

      Я веду Бена в ванную. Свои занятия я выбрала [2] таким образом, чтобы утром успевать ухаживать за ним и дать возможность маме поспать еще пару часов. Затем она приступает к смене, а я возвращаюсь после университета.

      Бен ненавидит маленькую комнату рядом со своей, несмотря на всю синеву, которую мы втиснули в ванную. Он останавливается в нескольких метрах от раковины и подозрительно смотрит на кран. Еще в детстве, когда не было ясно, что у Бена аутизм, у него случались приступы удушья, как только к нему подходили с мочалкой. К сегодняшнему дню ничего не изменилось. Каждый раз, когда он должен чистить зубы, начинается борьба, а основательное мытье через день почти всегда превращается в войну миров. Душ или ванна – невыполнимая миссия, если не усыпить Бена. Как ни странно, его боязнь воды не распространяется на лужи, озера или реку. Поэтому в летние месяцы я часто езжу с ним купаться и позволяю ему резвиться в чистой горной воде, а не забираться с ним в нашу ванну.

      – Хочешь выдавить зубную пасту? Или мне сделать это?

      – Никакой пасты, – умоляет Бен и делает жалобное лицо, словно его хотят отравить.

      Я напеваю классику Остина Бурка вместо того, чтобы впечатляться этим. Без лишних слов выдавливаю горошину непенистой зубной пасты на его голубую щетку и пристально смотрю на брата. Для себя я выбираю обычную мятную пасту и начинаю тщательно чистить зубы.

      Бен стоит позади меня, и подергивание левой кисти демонстрирует, как он борется с собой и насколько сильный дискомфорт вызывает у него этот утренний ритуал. Но он знает, что ни мама, ни я не терпим исключений в гигиене полости рта, и поэтому он очень медленно подходит к раковине, наконец хватает зубную щетку и так нервно чистит зубы, что я беспокоюсь за его десны. Бен может пораниться. Это уже случалось.

      Когда он заканчивает, я его щедро хвалю и решаю на сегодня отказаться от пытки мытья. Вечером мы можем пойти к реке и тем самым избежать сейчас стресса.

      Я жду, когда Бен исчезнет в своей комнате, чтобы собрать, наверняка, в очередной раз совершенно безумное сочетание из голубой и синей одежды, и торопливо прыгаю под душ.

      Заканчиваю через пять минут, быстро убираю волосы в полотенце и спешу в свою комнату. Я не люблю оставлять Бена одного. У него в голове возникают самые безумные идеи, которые могут сровнять наш дом с землей, если оставить его без присмотра.

      Я быстро надеваю чистые джинсовые шорты и светло-голубую блузку с короткими рукавами, прежде чем забрать его у двери комнаты. Все еще влажные волосы я стягиваю в узел и не могу сдержать смех, когда передо мной стоит Бен в коротких штанах, зимнем свитере и папином пиджаке.

      – Ты не думаешь, что сейчас слишком тепло? – на улице уже душно, а днем вообще станет невыносимо жарко. По крайней мере, если носить шерстяной свитер вместе с пиджаком.

      Но Бен качает головой.

      – Я хочу есть, – говорит он, посмотрев мимо меня на дверной проем. Я киваю и иду на кухню. Все здесь имеет свое место и разложено в выдвижные ящики, пластиковые контейнеры и коробки для хранения. Ничего не лежит вокруг. Никакого беспорядка, который мог бы потревожить неустойчивую нервную систему Бена. Это делает кухню стерильной, но облегчает нам повседневную жизнь. Тем не менее, мне всегда нравился уютный беспорядок в квартире моей лучшей подруги Лизы. Я часто была у нее и немного подпитывалась нормальностью. Даже если Лиза настаивает на том, что ничто и никто в ее семье не является нормальным. Но теперь подруга уехала и превратила маленькую студенческую комнату в Нью-Джерси в библейский хаос.

      Я вытаскиваю банку Фрут Лупс и наполняю тарелку Бена разноцветными колечками.

      Брат уже занял привычное место и ждет, когда я подам ему завтрак, в то время как он мягко покачивается на стуле.

      Когда я ставлю тарелку перед ним, Бен дергается. Дело в меньшем количестве хлопьев для завтрака, чем обычно. К счастью, мы прошли историю, когда нам нужно было подсчитать количество колечек. Однако Бен сразу же отмечает, что хлопьев стало меньше. Это хитрый план, но я решила, что такое утро требует чего-то особенного, и решила приготовить любимый воскресный завтрак Бена: блинчики с шоколадными каплями. Сегодня не воскресенье. Я знаю. Но тем не менее, достаю все ингредиенты и расставляю их в определенном порядке на кухонной стойке.

      Мои приготовления заставляют Бена нервно пискнуть.

      – Все хорошо, тигр, – я подмигиваю ему, – я готовлю нам блины.

      – Я не тигр! – Его голос отражает беспокойство, а взгляд устремляется в пустоту. – Мы едим блины только по воскресеньям, – движение его руки становится беспокойнее.

      – Я знаю, но сегодня мы сделаем исключение.

      Первые колечки падают на пол.

      – Сегодня не воскресенье, – сдавленно настаивает Бен.

      Вот на что это похоже? Я в приподнятом настроении и все еще напеваю себе под нос. Быть днем в университете, выходить куда-то и некоторое время делать что-то только для себя, что-то, что делает меня счастливой. Я энергично отталкиваю мысли о голубых глазах Эштона и его дыхании на моей коже. Не он причина моего приподнятого настроения. Я просто радуюсь великолепному дню. В университете. Где я, возможно, пересекусь с Эштоном. Я закатываю глаза и выливаю на сковороду три маленькие лепешки из теста.

      – Но ты любишь блины, – подчеркнуто спокойно говорю я. – И для вещей, которые ты любишь, время от времени можно сделать исключение, – я выкладываю на тесто аккуратный смайлик из шоколадных капель.

      – Сегодня не воскресенье, – голос Бена становится пронзительнее. Его руки беспокойно двигаются в воздухе, и его взгляд блуждает от блинов, которые я ставлю прямо на стол к упавшим колечкам. Я поспешно отодвигаю тарелку и убираю стакан молока, который он чуть не сбил со стола. Это последняя капля, заставляющая переполниться бочку терпения Бена. Он отмахивается от меня, от стакана, который больше не стоит на своем месте. Кричит и сбрасывает блины со стола. Тарелка разбивается о пол, и смеющиеся шоколадные лица рисуют разводы на деревянных половицах. А лицо Бена уже наливается красным, но он не набирает воздух и продолжает кричать.

      – Бен? – я пытаюсь достучаться до него. Безуспешно. Мое сердцебиение учащается, хотя я знаю, что это неэффективно. – Тигр? Бен? – никакой реакции. Вместо этого крик становится громче. Он так сильно раскачивается на стуле, что может упасть.

      – Не хочешь почитать «Кролика Питера»? – я закусываю свои губы. Ни жалость, ни гнев, ни злость или упрек не могут прокрасться в мой голос. При этом все эти чувства так сильно сжимают мой живот изнутри. Я сглатываю. Как всегда. – Или мы посмотрим на звезды, – я судорожно вспоминаю, как называется первое созвездие. – Давай же, Бен. Андромеда, Близнецы, Большая Медведица, – он не реагирует. Вместо того чтобы продолжить список, он спрыгивает со стула. Его мышцы сильно напряжены, а кулаки сжаты. Брат слишком тяжело опускается на пол. Вторая партия блинов подгорает на сковороде, и едкая вонь заставляет его свернуться калачиком, резко биться головой и реветь. Громко. Пронзительно. Непробиваемо. Даже для меня. На самом деле я всегда нахожу способ достучаться до Бена.

      Мама с растрепанными волосами и темными кругами под глазами появляется в дверном проеме. Ей потребовалась всего лишь доля секунды, чтобы оценить обстановку. Она спешит к плите и выключает огонь. Несет сковороду в сад, а затем распахивает окна, чтобы выпустить дым. Бен все так же визжит как резаный. Я бы давно охрипла, но в плохие дни он может кричать так несколько часов. И я молюсь, чтобы сегодня был не такой день.

      Ложусь к нему на пол. Таким же калачиком, и смотрю на него. Я сосредоточиваюсь на своем дыхании, успокаиваю сердцебиение и начинаю рассказывать историю «Кролика Питера». Я знаю ее наизусть. Но вместо того чтобы успокоить его этим, у меня получается обратное.

      – Сегодня не воскресенье, – говорит мама, садясь рядом с Беном, и вопросительно смотрит на меня. – Блины в четверг? Это все испортило, Харпс.

      Эта истерика – моя вина. Я знаю это. Но то, что мама говорит мне об этом так прямо, вызывает у меня слезы на глазах. Я смаргиваю их, потому что они еще больше испугают Бена. И он бьет меня. Пинает мои эмоции, которые я не могу полностью удержать в себе.

      – Возможно, тебе стоит просто уйти, – мама указывает на дверь.

      Я качаю головой и делаю глубокий вдох, но рев Бена сводит на нет все усилия, чтобы взять себя в руки.

      – Я помогу тебе. Ты еще не выспалась, – жалобно бормочу я. Тыльной стороной руки я сметаю несколько рассыпавшихся хлопьев завтрака, что вызывает у Бена очередной залп пинков и крика.

      – Все в порядке, Харпс, – мама на мгновение сжимает мою руку, но это смиренный жест. Не утешительный.

      – Мам, – умоляюще выдавливаю я. – Мне еще не пора. Я могу остаться и помочь тебе, – я не хотела ее будить. Разрушать день Бена. Я хотела, как лучше, но мама одним взглядом дает мне понять, что будет лучше, если я наконец уйду. Я все испортила. И если честно, знала, что скорее всего так оно и произойдет. Тогда зачем настояла на блинах на завтрак?

      Мама спала всего три часа. Она выглядит ужасно уставшей. Истощенной. И я ответственна за это. Виновата. Мама начинает петь любимую песню Бена. Своим чистым голосом, который я так люблю. Ровно как и Бен, который немного успокаивается с каждым шагом, с которым я отхожу от них, и каждым звуком мамы. Трудно не принимать это близко к сердцу. Мне не остается ничего другого, как взять свою сумку и уйти. Я бросаю последний взгляд на них, как они лежат на кухонном полу в окружении раздавленных колечек. Именно так я себя чувствую в этот момент. Раздавленно.
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        Глава 14

        Эштон
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Я до смерти устал. Работа в качестве помощника режиссера на самой традиционной, но и самой скучной утренней программе Мизулы, хоть и оплачивает большую часть моих счетов, но привычный режим работы и всегда одни и те же посредственные темы для передачи изводят меня. Я должен быть рад, что вообще получил работу. Обычно руководители предпочитают иметь дела только с ассистентами, у которых есть диплом, а не студентами факультетов кинематографии университета Монтаны.

      Лиам, для которого я раньше готовил кофе в Лос-Анджелесе, а потом выполнял все более сложные задачи, замолвил за меня словечко. Благодаря ему я вообще поднял свою задницу и осуществил мечту о киностудии. Он видел во мне что-то и уволил меня именно из-за этого. Он хотел помешать мне следующие двадцать лет быть его помощником и жить в фургоне на пляже Лос-Анджелеса.

      Единственным аргументом против этого были расходы на университет, которые я не мог себе позволить. Даже учитывая, сколько я сэкономил за два года, проведенных в Лос-Анджелесе. После нескольких звонков он дал мне работу в NBC Монтана. С тех пор я таскаюсь в студию три раза в неделю к четырем утра и получаю за это чуть больше, чем парень, который в это время моет коридоры. Но этого достаточно, чтобы держать меня на плаву со второй работой в кинотеатре и финансовыми сбережениями. В эти дни я так рано приезжаю в университет, что мне не нужно делить ни кабинет для монтажа, ни аудиотехнику с кем-либо, и я могу спокойно работать над своим кинопроектом для премии «Молодой кинематографист университета Монтаны».

      Однако сегодня я не использую эту роскошь, а сижу совсем рядом со входом в здание факультета кинематографии, под ивой, которая выглядит такой же корявой, как Гремучая из фильмов о Гарри Поттере. Мне срочно нужно позаниматься медиаправом. Бекка и громкая музыка не помогут, даже если это идеальный рецепт для раздражающих учебных сессий. Но медиаправо имеет потенциал поставить меня на колени и, к сожалению, не дается мне и вполовину так же легко, как остальная часть учебы. Профессор Шогрун безжалостен. Никто, действительно никто из профессоров не ожидает столько от студентов, как он, и уж точно не в первые недели семестра. А Шогрун уже в первый день объявил, что будет периодически давать тесты, и любой, кто наберет недостаточно баллов, вылетит с его курса. Получить сорок баллов по медиаправу для меня очень сложно. Без этого зачета мне не видать диплома. Так что, возможно, мне придется что-то сделать для этого.

      Первые лучи солнца показываются из-за гор, возвышающихся за университетом, и превращают небо над кампусом в дикое пересечение оранжевых, синих и красных тонов. Словно художественная академия экспериментировала с цветами.

      Медиаправо. Черт. Я отрываю глаза от неба и погружаюсь в пыльный фолиант передо мной. Думаю, этот курс нужен только для того, чтобы свести студентов-кинематографистов с ума, задушив их творчество текстами законов. Шогрун утверждает, что правовая основа индустрии имеет важное значение для успеха кинематографа. Я в этом не уверен.

      – Привет, – неуверенный голос рядом со мной обрывает мою и без того слабую концентрацию. Возможно, это просто потому, что я сразу понимаю, кому принадлежит голос, и медиаправо тут же покидает мои мысли.

      – Харпер, – я закрываю учебник и кладу его названием вниз. Не знаю почему, но мне не хочется, чтобы она считала меня ботаником. В большинстве случаев меня не волнует, что обо мне думают другие.

      – Ты занимаешься? – она смахивает с лица спутанную прядь волос.

      Я качаю головой.

      – Это просто комикс, не беспокойся, – она выглядит откровенно обеспокоенной. – Я маскирую свою одержимость супергероями фальшивой обложкой книги, чтобы профессор Шогрун думал, будто я серьезно отношусь к его предмету.

      Она смеется, и, боже мой, против этого смеха небо совсем ничто.

      – DC или Марвел? – она приподнимает бровь, словно правильный ответ – код, чтобы стать членом особого клуба. Клуба, в котором я бы ее никогда не заподозрил.

      – Если сомневаешься, всегда Марвел, – говорю я. – Такие старые, как Железный человек, Сорвиголова и Каратель. У них действительно хорошая предыстория.

      Эмма и я прочитали всю папину коллекцию вдоль и поперек. У нас было целое десятилетие. Десять лет борьбы, которые Эмма чаще всего проводила в постели. Десять лет борьбы только для того, чтобы в итоге проиграть. «Неправильное настроение. Харпер стоит перед тобой, идиот. Худшее время для того, чтобы погрузиться в темные воспоминания». – Ты разбираешься в комиксах? – я задаю не слишком умный вопрос.

      Она пожимает плечами, но не отвечает. Тень скользит по ее лицу. Я хотел бы спросить, что ее гложет, но вместо этого я делаю неопределенное движение рукой, обводя пустой кампус.

      – Ты рано.

      Занятия у первого курса начнутся только через час. На самом деле, я говорю это только для того, чтобы нарушить тишину, в которой все больше растет желание прикоснуться к ней. В этом случае она, вероятно, влепит пощечину, и дело закончится до того, как началось. Это вряд ли соответствует плану Бекки.

      – Я часто прихожу раньше. Но, да, так рано, как сегодня, я здесь не появляюсь, – она указывает на библиотеку позади меня. – В библиотеке учиться легче, чем дома. Я думала, что ты в это время лежишь в постели с похмельем, – она пожимает плечами в извиняющемся жесте.

      Картина, которую она себе представляет, поистине бесподобна. Очень лестно.

      – Ты не знаешь меня, – тихо отвечаю я.

      – Да, я не знаю, – она закусывает нижнюю губу. – Извини. Это было не особенно приятно. Я должна… – она замолкает и делает рассеянное движение рукой в сторону здания.

      – Еще рано, – я убираю учебник по медиаправу в рюкзак и закрываю его. – Почти для всего, библиотека откроется только через полчаса. – Это узнаешь, когда приходится три дня в неделю посреди ночи ходить на работу. И это открывает совершенно новые возможности. – Ты все еще должна мне свидание, – напоминаю я ей. – И, как я вижу, сейчас нет никаких оправданий – ни встреч, ни занятий, ни автобуса, на которые ты должна успеть.

      Она молчит, только переминается с ноги на ногу, словно спорит сама с собой, должна ли она отказать или согласиться.

      – Все закрыто. Ты сам это сказал, – прищуривается она и пожимает плечами. Словно это причина отказаться.

      Я достаю из кармана штанов связку ключей.

      – Хочешь приключений?

      Она заявляет, что не авантюристка, но ее глаза говорят о чем-то совсем другом. Мне нравится будить в ней эту сторону.

      Харпер смеется, качает головой и кусает нижнюю губу. Я даю ей время, хотя и не люблю ждать.

      – Занятия начинаются в девять, – кивая, говорит она, на что я отвечаю таким же кивком, пока адреналин бушует по моим венам.

      Я делаю знак рукой, показывая ей, в какую сторону нужно направляться, и позволяю ей идти вперед. Когда мы подходим к парковке, она останавливается в нерешительности. Кроме старого «Шевроле» и моего «Триумфа TR5» на парковке больше ничего нет. Я прохожу мимо нее и снимаю шлем с сиденья мотоцикла.

      – Ну что, ты идешь?

      Недоверчивый смех вырывается из нее.

      – Это может сработать с девушками, на которых ты хочешь произвести впечатление, но я не залезу на эту адскую машину.

      – На самом деле девушки не сталкиваются с мотоциклом лицом к лицу, – я провожу рукой по волосам и подмигиваю ей. – Я никого не беру с собой кроме Бекки и Уилла, – расстегиваю запасной шлем, прикрепленный замком к заднему сиденью, и протягиваю его ей.

      – Я должна чувствовать себя польщенной? – она скептически смотрит и на мотоцикл, и на меня. Харпер игнорирует шлем, который я протягиваю ей.

      – Ты можешь, но не должна, – шучу я и затем становлюсь серьезным. – Я поеду аккуратно, обещаю.

      – Это такая машина самоубийства Джеймса Дина? – хмурится она. – Знаешь, я привязана к своей жизни.

      Я же впечатлен, что она вообще знает, что это за мотоцикл. Харпер знает больше, чем тот парень, у которого я купил его за несколько сотен долларов. Гаражная находка, с которой я не знал сначала, что вообще делать. С тех пор я вожусь с мотоциклом, и, по крайней мере визуально, он снова безупречен.

      – Мистер Дин – не самоубийца, – говорю я. – Кроме того, он умер на «Порше», а не «Триумфе». И у меня нет склонности к саморазрушению, – я делаю шаг к ней. – Я хочу пойти на свидание с тобой. Живой. Так что шансы на то, что ты выдержишь поездку, весьма высоки, – я снова протягиваю ей шлем, и на этот раз она принимает его. Покачивая головой, Харпер распускает волосы. Меня поражает аромат свежего цветочного облака, который исходит от еще влажных локонов. Неожиданный. Как ураган. Черт возьми, я хочу притянуть ее к себе и поцеловать. Но в этот момент она надевает шлем, не позволяя мне принять такое необдуманное решение.

      – Медленно. Обещаешь?

      Я киваю, делаю шаг к ней и аккуратно опускаю щиток.

      Наши взгляды встречаются, и мне нужны суперспособности всех героев Марвел, чтобы оторваться от нее и, наконец, надеть свой собственный шлем.

      Затем я сажусь на мотоцикл и жду, когда Харпер устроится позади меня. Ее тело чертовски близко к моему. И она тут же прижимается еще ближе. Я немного поворачиваюсь к ней и кричу через шум включенного двигателя, чтобы она держалась за меня.

      Однако я не был готов, когда ее руки оказались у меня на талии.

      – Готова? – спрашиваю я хриплым голосом. Чувствую спиной ее кивок и едва заметно ускоряюсь, как и обещал. Как правило, я предпочитаю ездить быстро. Пейзаж, проносящийся мимо, и встречный ветер на коже дарят мне чувство свободы. Но сегодня я не жалею об отсутствии этого ощущения ни на секунду.
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        Харпер

      

      [image: after_title]

Не понимаю, зачем я залезла на этот мотоцикл. Все противоречило этому поступку. Все, кроме чистого желания сделать это. Вибрация мотоцикла пронизывает мое тело, возбуждая противоречивые чувства. Это запретное ощущение счастья, потому что я плотно прижимаюсь к телу Эштона, пока мы едем мимо центра Мизулы. Руки сцеплены на его талии. И чувство свободы, которое заставляет неистовый крик щекотать мое горло. Но на грани этих ощущений есть и крошечная часть чувства вины. Потому что я далеко не свободна. Я бросила маму и Бена. Я проживаю этот момент только потому, что оставила маму наедине с братом, несмотря на ее усталость. Но вместо того чтобы вернуться домой и помочь ей, я думаю только о себе. И Эштоне.

      Я все больше сомневаюсь в своем решении. Что бы здесь ни случилось, это может сломать мне шею. Так и произойдет. И что я абсолютно точно не могу переносить, так это нестабильность. Бену нужна уверенность, которую могу дать только я, когда все идет как надо. Сидеть на мотоцикле с таким парнем, как Эштон, – это совсем не то, что мне нужно. Мы можем попасть в аварию. Или, что еще хуже, Эштон может разбить мое сердце.

      Я достаточно слышала о нем, чтобы понять, что такой вариант вполне возможен. Он – прожигатель жизни. Наверное, на этом свидании он хочет не больше, чем просто отвлечься от фолианта по медиаправу, который читал сегодня утром. Возможность расслабиться. Не больше.

      Я другая. Даже если моя жизнь не оставляет мне возможности расслабиться, я все равно хочу этого. Хочу влюбиться и потерять голову от этой любви. Однако если рядом со мной будет Эштон, может случиться так, что в конце концов мне придется соскабливать свое сердце с пола кампуса в университете. Так почему же я все-таки согласилась? Почему я еду с ним по Мизуле?

      Ответ прост: я хотела этого. Я хотела разделить этот момент с Эштоном. Так сильно, как никогда и ничего прежде. Это тревожное чувство, которое парализует все сомнения и делает мой мозг иррациональным. С ним я чувствую себя опьяняюще живой. Словно стала другим человеком. В другом мире. В котором все просто. В котором есть только он. И я. После такого катастрофического начала дня это именно то, чего я хочу. Я отодвигаю мысли о завтрашнем дне, о последствиях своих действий в сторону, и встречный ветер заставляет меня закричать.

      Я чувствую, как Эштон смеется. Он прибавляет газа, а затем тоже издает задорный крик. Он кладет свою руку поверх моей. Она большая, сильная и теплая. Как и то чувство, которое охватывает меня и которое я прячу глубоко внутри, чтобы не оставить ему всего пространства.

      Через десять минут Эштон сворачивает за уродливый сине-бежевый гипермаркет «Уолмарт» на северо-западной окраине города, к стоянке старого кинотеатра Мизулы. Традиционная архитектура здания с тщательно разработанным фасадом, витражами и заостренной неоновой вывеской над входом, которая характеризует его как классическое место Мизулы. Афиша по-прежнему помещается здесь, как и в шестидесятые годы, отдельными буквами, сделанными вручную. Я никогда не была внутри, хоть и хотелось. Но Лиза всегда настаивала на том, чтобы идти в новомодный кинотеатр на юге города, когда у нас получалось куда-то выбраться. А с тех пор как она уехала, я вообще нигде не бывала.

      Эштон ждет, пока я слезу с мотоцикла, и затем тоже опускается на землю. Он небрежно проводит рукой по растрепанным волосам и берет мой шлем. Я, наверное, выгляжу такой же растрепанной, и ситуация не улучшится, если я один раз проведу рукой по волосам. Из-за отсутствия альтернатив я собираю волосы в пучок.

      Эштон устремляет свой взгляд на меня, и я неуверенно улыбаюсь, пока завязываю резинку. Он делает шаг ко мне и нежно убирает за ухо выпавшую прядь волос, прежде чем снова опускает руку на бедро. Затем с улыбкой убирает шлемы и протягивает руку мне. Я несколько секунд просто смотрю на нее как на НЛО, парящее передо мной в свете утреннего солнца. Но потом берусь за нее и ощущаю покалывание, когда Эштон переплетает свои пальцы с моими и тянет за собой ко входу в кинотеатр.

      – В это время он должен быть закрыт, – сообщаю я. Внутри темно, неоновая вывеска тоже выключена.

      – Я знаю, – все, что говорит он, огибая здание, проходя мимо входной двери слева. Он останавливается и выпускает мою руку, чтобы открыть боковую дверь.

      – Откуда у тебя ключ от кинотеатра?

      Он подталкивает меня в прохладный полумрак коридора, оставляя за тяжелой дверью солнечный свет. Эш так близко ко мне, что я чувствую его дыхание на своем лице.

      – Потому что я должен оплачивать счета, – смеется он. – И мне нравятся старые каменные стены, – он стучит по голой кирпичной стене, которая находится у меня за спиной. – Работать здесь очень классно, поверь мне.

      Он снова берет меня за руку, и я иду за ним через темный кинотеатр. Эштон точно знает, где находятся препятствия на нашем пути, и проводит меня до крошечной комнаты над одним из кинозалов. Он нажимает на выключатель, и зал оживает. Тусклые огни на краю рядов сидений под нами включаются, отдавая как раз столько света, что я могу рассмотреть тяжелый кинопроектор, стоящий по центру комнаты. Эштон ласково кладет руку на внешнюю часть прибора.

      – Гражданин Кейн? – Он поднимает катушку пленки и вопросительно поднимает брови. – Один из лучших фильмов всех времен. Только инновационные углы съемки, не хронологическая структура повествования и основательно изменившая киноискусство техника монтажа, – он проводит по волосам. – Извини, я не хотел докучать тебе своим занудством. Это просто хороший фильм. Хочешь посмотреть?

      Я киваю. Он не докучает мне. Напротив. Мне нравится видеть кусочек мира Эштона. Познакомиться с ним в этом месте. С тем, что проливает свет на его увлечения.

      Мама и папа раньше часто смотрели классические фильмы, когда я и Бен лежали в кровати. Это было их совместным досугом. И с царапающим звуком старых саундтреков и матовыми цветами целлулоидных пленок я ассоциирую чувство обманчивой безопасности и защищенности. Даже если Эштон и не знал об этом, это лучшее место для свидания, которое он мог бы выбрать.

      Он вынимает из банки бобину с пленкой и почти благоговейно подносит к аппарату, куда осторожно ее вставляет. Он сосредоточенно нажимает на кнопки и переключатели, пока вращающийся глобус с радиомачтой не проецирует на большой экран логотип RKO Radio Pictures.

      Довольная усмешка появляется на его лице, когда он снова поворачивается ко мне.

      – Идем. Надо спуститься, – Эштон уже повернулся к двери, когда я хватаю его за руку.

      – Мы можем остаться здесь? – я пожимаю плечами. – Я часто ходила в кино. Но еще никогда не была в проекторной.

      – Хорошо. Я просто подумал, что внизу тебе было бы удобнее, но мы можем остаться. Мне нравится здесь наверху, – он указывает на одиноко стоящий стул, слишком маленький для нас обоих. Комната настолько крошечная, что места совсем нет. – Обычно никто не разделяет мое предпочтение к этой обувной коробке. Нам лучше сесть на стол, – говорит Эштон, указывая на занимающее почти всю комнату огромное чудовище, на котором стоит проектор. Эштон садится на край, перебирает ногами и скользит так до самого окошка, открывающего вид на кинозал. Затем он помогает мне устроиться рядом с ним. Достаточно близко, чтобы ощутить его запах. Я смотрю на Эштона и пытаюсь сопоставить образ, который был у него в библиотеке Мэнсфилда и аудитории, с тем, что сейчас передо мной.

      – Что такое? – весело спрашивает он, указывая на то место над моим носом, где образуются маленькие морщинки, когда я отчаянно пытаюсь что-то понять. – Ты смотришь на меня так, будто у меня неоново-зеленые волосы.

      Я качаю головой и заставляю себя посмотреть на свои ноги.

      – Просто пытаюсь понять, – я указываю на него и на проектор. – Ты оплачиваешь этим свою учебу?

      – Этим и временной работой в NBC, – он пожимает плечами, как будто это неважно.

      Я киваю и закусываю нижнюю губу.

      – Обучение стоит баснословных денег, – причина, по которой я стремлюсь как можно скорее закончить учебу и не сидеть на маминой шее дольше, чем это необходимо. Немного денег, которые я зарабатываю на репетиторстве онлайн, – это всего лишь капля в море. Вот почему я так маниакально дисциплинирована. Эштон, напротив, большую часть времени вел себя так, словно вовсе не воспринимает учебу всерьез. Он рискнул быть отчисленным, чтобы получить мой номер телефона. И все же много работает ради университета. Одно не вяжется с другим.

      – Верно, – сжимает кулаки он.

      Я хочу, чтобы он снова переплел свои пальцы с моими, тем самым сократив дистанцию, которая возникла из-за моего вопроса.

      – Поэтому работы, – спокойно произносит он и смотрит на меня. Заглавные титры фильма сверкают на экране, и наш разговор сопровождается мрачной музыкой. – Это нормально для меня. Я бы сказал половина студентов должны пахать для достижения своих академических амбиций.

      – Да, – медлю я. – Чаще всего очень легко понять, кто серьезно относится к учебе, а кто нет.

      – И ты думаешь, что я скорее произвожу впечатление того, кто выкидывает деньги своих родителей на шумных вечеринках?

      Я сглатываю. Я действительно считала, что он – идиот-тусовщик. Но это было до того, как мы поговорили – и чуть не поцеловались. Я качаю головой, чтобы прогнать воспоминание о моменте на стадионе. Тем не менее, мое сердце на мгновение сбивается с ритма.

      – Просто кажется, что учеба не так уж важна для тебя, – смягчаю я свое заявление и пожимаю плечами.

      – Она важна, – его голос низкий, хриплый и подразумевает, что есть еще что-то важное.

      Эштон заставляет меня чувствовать, что я нахожусь среди этого что-то. Он вздыхает.

      – Но время от времени нужно побыть немного Гэтсби, – он усмехается и тут же снова становится серьезным. – Я не хочу проучиться пять лет, не испытав ничего за это время. Для этого жизнь слишком коротка. Никто не знает, что будет завтра, не так ли?

      Похоже, Эштон хотел сказать что-то еще, но потом замолчал. Но как раз то, чего он не произносит, что прячется в его взгляде, задевает нечто, спрятанное в глубине моей души. При этом Эштон ничего не должен волновать во мне. И уж точно ничего в глубине души.

      Он проводит рукой по волосам и выдыхает.

      – Так что, да. Я хожу на вечеринки. Я играю в футбол. Я тусуюсь со своими друзьями и развлекаюсь. Но я серьезно отношусь к учебе. Даже очень серьезно.

      С каждым его словом я слышу, как это важно для него, и мне захотелось узнать, почему он изучает именно кино. Что стало причиной его интереса. Почему его голос стал вязким, как кленовый сироп, когда он говорил о том, что жизнь слишком коротка. Мне хочется знать, чем он занимался до учебы. Если бы он сразу после окончания школы начал учиться в университете, то сейчас бы уже закончил его. Но Дженна сказала, что он выпускается только в этом году.

      – Как давно ты здесь работаешь? – я задаю наименее интимный вопрос, который появляется у меня в голове.

      Эштон пожимает плечами.

      – Около трех лет. С тех пор как переехал из Лос-Анджелеса. – Он задевает своей ногой мою, так что они качаются вместе. – Ты всегда здесь жила? – это больше констатация, чем вопрос. Но я все же киваю. Некоторое время я смотрю на экран, прежде чем добавить.

      – Во Френчтауне. Я работаю репетитором онлайн и немного зарабатываю на этом, но на самом деле моя мама дает мне возможность учиться, – потому что я ей нужна. Потому что я нужна Бену. Кроме него и моей учебы времени хватает только на несколько часов онлайн-занятий. Работа, которая к тому же еще и низко оплачивается. В принципе, помимо моих обязательств, у меня больше нет времени ни на что другое. Особенно на подобные вещи.

      – Это мило с ее стороны. Таким образом, ты можешь сосредоточиться на главном, – усмехается он, давая тем самым понять, что считает себя значительной частью этого главного. Он понятия не имеет.

      Тем не менее я смеюсь и легонько хлопаю его по плечу.

      – А что с твоими родителями?

      Теперь именно он использует экран как предлог, чтобы не ответить сразу.

      – Они перестали иметь значение, – наконец тихо произносит Эштон. И когда я уже думаю, что дальнейшего объяснения не последует, он приглушенно продолжает. – Не смирились с тем, что я ухожу из дома, что занимаюсь творчеством и пытаюсь осуществить свои мечты. Но я все равно сделал это. И теперь я здесь. Посреди прекрасной Мизулы. В кузнице талантов киноиндустрии, – кривит лицо он. – Я пытался устроиться в Лос-Анджелесе, но жизнь там безумно дорогая. А плата за обучение астрономическая. Я два года был мальчиком на побегушках, пробивался в самые разные студии, и мне разрешили вдохнуть немного киновоздуха. Но заниматься этим всю жизнь я не хотел. Без образования я не мог делать больше, чем просто варить кофе. Поэтому я искал приемлемый по цене университет, где хорошо обучают искусству кино. Выбор пал на Мизулу. К тому же Бекка поступила сюда по окончании школы. Я прилип к ней как репей.

      – Вы очень близки?

      – Да, – Эштон сдувает со лба прядку волос. – Она моя семья. Часть, которую я выбрал сам, – он широко ухмыляется. – Не та, с кем ты случайно делишь одни и те же гены и кто считает эти отношения улицей с односторонним движением. Быть в родстве не всегда означает, что ты чего-то стоишь для этих людей, не говоря уже о том, чтобы получать поддержку. Бекка делает именно это. Всегда.

      Как будто только сейчас осознав, что я все еще сижу рядом с ним, Эштон прерывается и говорит:

      – Извини, боюсь, мое отношение к проблеме семьи раздвоилось.

      Инстинктивно я задаюсь вопросом, как он отреагирует на мою, которая является примерно самой ассимилированной семьей на всей планете.

      Закончил бы он наше свидание прямо сейчас, если бы знал, что я ежедневно возвращаюсь к Бену, хотя каждая эмоция в наших отношениях – улица с односторонним движением.

      – Все хорошо, – прочистив горло, произношу я. Какое-то время мы смотрим фильм, хотя мне трудно следить за сюжетом, когда Эштон сидит так близко.

      – Почему социальная педагогика? – спрашивает он в короткой тишине между двумя кадрами фильма.

      – Откуда ты знаешь, какой курс я выбрала? – вероятно, из того же источника, который сообщил ему, что я сидела на лекции Гейла по психологии. Встречный вопрос все же лучше, чем попытки объяснить, что мой брат и семейные обстоятельства причины этого выбора и что я, в отличие от него, ради своей семьи отказалась от мечты изучать искусство.

      Эштон не смотрит на меня, а делает вид, что его полностью поглотил фильм.

      – Я слежу за тобой, – наконец спокойно говорит он, и когда я в шоке смотрю на него, он смеется бархатисто и заразительно. Эш опускает руку мне на плечо, и я не могу сопротивляться.

      Через несколько секунд мы успокаиваемся, и в перерывах между смешными фразами я хватаю воздух ртом и замечаю, как близко мы находимся друг к другу. Руки Эштона все еще касаются меня. Его лицо всего в нескольких сантиметрах от моего. Пульс и дыхание учащаются, когда покалывание проносится по моим венам.

      Эштон тоже ловит ртом воздух. Но я не могу понять, виноват ли в этом приступ смеха или поцелуй, который многообещающе парит между нами. Свет проектора согревает наши лица и рисует истории на нашей коже, когда наши губы почти касаются друг друга. Руки Эштона скользят вверх по моей шее, пока он не обхватывает мое лицо ладонями. На мгновение сердцебиение определяет ритм комнаты. Наш ритм. Я хочу, чтобы он поцеловал меня. Больше, чем когда-либо хотела чего-то. Каким бы опасным ни было это желание.
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Тормоз. Бекка сказала мне нажать на тормоз, если я не хочу облажаться с Харпер. И я делаю это. На ста восьмидесяти километрах в час я резко торможу. Такое ощущение, что я врезаюсь в чертову опору моста.

      Губы Харпер приоткрыты. Ее глаза закрыты. А ее аромат почти сводит меня с ума. Она думает об этом поцелуе. Как и я.

      Так почему, черт возьми, я убираю руку от ее мягкой, теплой кожи и отстраняюсь? Отстраняюсь. Сдавленно рычу и провожу рукой по губам. Как будто это единственный способ удержаться от поцелуя.

      Это правильное решение. По крайней мере, я пытаюсь убедить себя в этом, даже если желание, бушующее в моих венах, заставляет чувствовать себя полным идиотом.

      Харпер открывает глаза. Она раздражена. Это хорошо. По крайней мере, я надеюсь на это. Она сама сказала, что считает меня парнем, который ничего не воспринимает всерьез и который ищет удовольствия. Я покажу ей полную противоположность.

      Она садится прямо и теребит свою бледно-розовую майку. Крайне неуверенный жест, который я обрываю, взяв ее руку в свою. Я переплетаю наши пальцы и нежно поглаживаю ее руку большим пальцем. Прикосновение искрится, хотя оно невыносимо целомудренно и, надеюсь, показывает ей, что мое отступление не было таковым. Я улыбаюсь Харпер, а затем смотрю на экран. Это безопаснее, чем смотреть на ее губы, на ее глаза карамельного цвета, на ее лицо, обрамленное идеально растрепанными, медово-русыми прядями волос, выбившимися из пучка. И красота далеко не самое очаровательное в Харпер. Я тихо смеюсь. Над собой и этими сентиментальными мыслями. Я никогда не сидел в кино, держась за руки. Если бы Уилл сейчас увидел меня, он бы предположил, что я проспорил. Возможно, я проиграл намного больше. И это до смерти пугает меня.

      Следующий час мы просто сидим в кино, сосредоточившись на фильме. По крайней мере, Харпер. Моя же сосредоточенность, напротив, ломается от нашей близости. Снова и снова мое внимание устремляется к ней. К блеску в ее глазах, к улыбке, которая сводит меня с ума, к нашим переплетенным пальцам и нежному покалыванию, которое искрится в моем теле, как статические помехи. Время от времени я объясняю ей, что делает эту ленту особенной. Классикой, которая больше сорока лет считается лучшим фильмом всех времен в киноиндустрии. Я наклоняюсь к Харпер, чтобы она могла слышать сквозь звуковую завесу и чтобы быть ближе к ней. Мое дыхание касается ее волос, и мое самообладание близится к тому, чтобы выйти из-под контроля, но я держу себя в руках, в то время как Харпер задает действительно важные вопросы и полностью сосредоточена на художественном аспекте этого фильма.

      Уилл и Бекка постоянно подшучивают над моим увлечением этим искусством. Но Харпер разделяет мое восхищение. Она действительно не облегчает мне задачу: не влюбиться в нее окончательно.

      Когда во второй трети фильма я выключаю проектор и включаю свет, она разочарованно моргает.

      – Почему ты выключил?

      Я держу перед ее лицом свой телефон.

      – Если ты хочешь вернуться на занятия вовремя, нам пора уезжать.

      Очень ответственно. Прямо по-геройски, как я забочусь о том, чтобы она не пропустила семинар. Протягиваю ей руку и подавляю усмешку, которая пытается прокрасться на мое лицо.

      Она берет меня за руку и перелезает через стол, пока не останавливается прямо передо мной.

      – Очень жаль. Теперь я никогда не узнаю, чем все закончилось.

      – Это часть моего коварного плана, – смеюсь я. – Так тебе придется снова встретиться со мной, если ты не посмотришь в гугле, чем закончился фильм. Но в чем тогда веселье? – говорю я и подмигиваю ей.

      Она все еще держит мою руку и теперь пожимает ее, как будто мы должны совершить официальное заключение сделки.

      – Договорились.

      Я делаю глубокий вдох.

      – Когда?

      Харпер опускает взгляд и отпускает мою руку.

      Ее внезапное отступление похоже на ледяную лавину, обрушившуюся между нами.

      – Не знаю, – уклончиво бормочет она.

      Что это, черт возьми, значит? Только что она хотела второго свидания и в следующую минуту идет на попятную, только потому, что я становлюсь конкретным.

      «Тормоз». Голос Бекки эхом проносится в моей голове. Я надеюсь, она права, и Харпер так сдержанна только потому, что все это происходит слишком быстро. Может быть, ей нужно, чтобы это чувство находилось под контролем? Я указываю на телефон, который выпирает из ее кармана.

      – Ты решаешь когда. Я дам тебе свой номер, и ты сообщишь, когда тебе будет удобно, – я сдерживаюсь, чтобы не добавить, что ей не стоит ждать слишком долго, потому что иначе сойду с ума. Я беру ее телефон, который она нерешительно протягивает мне. Набираю свой номер и сохраняю его под именем Эш. Не под своей фамилией Дэвис. Таким образом всякий раз, когда она нажмет на свою телефонную книгу, она увидит запись в верхней части списка. И она не сможет просто смыть номер, как в прошлый раз. Я игнорирую тот факт, что процесс удаления не сложнее мытья рук, и делаю шаг к ней, чтобы вернуть телефон.

      Харпер берет его и медленно убирает в карман. Как будто ей приходится чем-то занять себя, чтобы снова не попасть в щекотливую ситуацию.

      Я спасаю ее, продолжая:

      – Пойдем? – о моем желании не может быть и речи, я придерживаюсь плана Бекки. – Твое занятие не ждет, – напоминаю я и со вздохом толкаю дверь. По-джентльменски пропускаю Харпер и следую за ней через кинотеатр. Больше всего я хотел бы прижать ее к стене в полумраке фойе и получить, наконец, поцелуй, который затуманил мой мозг с момента игры с Вестлейком.

      Запах попкорна прячется в старых деревянных стенах, обивках и ковровом покрытии, сопровождает нас до боковых дверей и яркого солнечного света. Нагретый асфальт растворяет запах своей терпкой темной ноткой.

      Молча мы садимся на мой мотоцикл, и, как и во время поездки сюда, Харпер обвивает меня руками. Я хотел бы сказать, что привык к такому прикосновению. Что могу справиться с ее присутствием и при этом сдерживать себя. Но дело в том, что я близок к тому, чтобы совершить глупость и послать совет Бекки к черту. Я не хочу отвозить Харпер на это глупое занятие. Прощаться с ней. Не хочу ждать, пока она согласится на второе свидание. Я хочу привести ее в свою квартиру и сделать то, от чего у меня кричит каждая клеточка тела. Я хочу Харпер. И хотя мое глупое сердце бьется все быстрее и быстрее, я переключаю коробку передач и, как и обещал, вовремя возвращаю Харпер на занятие.
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Мое свидание с Эштоном было четыре дня назад. Четыре дня, в течение которых мы не виделись. Во-первых, потому что я избегала его в кампусе. Мне нужно было время, чтобы привести свои мысли в порядок и вразумить трепещущее сердце. Во-вторых, из-за Бена. Я проводила каждую свободную минуту дома, чтобы исправить свою блинную ошибку, и даже вернулась во Френчтаун к обеду. Заметно, что ему действительно лучше с тех пор, как я снова провожу больше времени дома.

      Однако сегодня мама с Беном у педиатра, поэтому я впервые на этой неделе обедаю с Дженной и некоторыми ее друзьями на лужайке перед столовой. Мы лежим на мягкой траве. Совсем рядом спорит парочка, используя для этого кампус в качестве сцены. Некоторые зрители вмешиваются бесполезными комментариями, и Кайл, один из друзей Дженны, с которым мы посещаем несколько занятий, принимает ставки на то, может ли бедняга еще все изменить и спасти отношения. Музыка смешивается со смехом и голосами всех тех, кто восполняет уровень витамина D. Солнце пробивается сквозь листья огромного бука и рисует теплые пятна света на моей коже. Я прикрываю глаза, когда у меня внезапно звонит телефон. Роюсь в сумке в поисках телефона и нахожу его среди начатой пачки жевательной резинки, кошелька и потрепанного выпуска «Холо», канадского журнала по дизайну. Имя Лизы и начало ее сообщения мигают на дисплее: «SOS, позвони мне…»

      Я даже не дочитываю сообщение, а сразу открываю список контактов. Понятно, что у Лизы чрезвычайная ситуация, и я должна связаться с ней. Точно так же понятно, что ее чрезвычайная ситуация связана с парнем. Подробности она мне расскажет сразу же. Мой взгляд падает на начало списка контактов, где номер Эштона тут же бросается мне в глаза. Как будто он окантовал его неоновым маркером. На секунду мой палец зависает над номером, пока я не вспоминаю, что у моей лучшей подруги ЧС и мне нужно срочно позвонить ей, а не погружаться в мысли об Эштоне.

      Через несколько секунд раздаются гудки, и уже после первого Лиза берет трубку. Она говорит так, как будто между делом бежит марафон.

      – Харпс, – ревет она в трубку. – Харпс, мне нужна твоя помощь.

      Я извиняюсь перед Дженной и жестом прошу ее присмотреть за моей сумкой. Затем я немного отхожу от компании, чтобы спокойно поговорить с Лизой.

      – Что, черт возьми, ты делаешь?

      – Сейчас? Или ты спрашиваешь про чрезвычайную ситуацию? – тяжело дышит Лиза, а затем продолжает: – И то и то хороший вопрос.

      – Тогда ответь на оба, – я прохожу еще немного, а затем прислоняюсь к спинке одной из деревянных скамеек, расставленных по всему кампусу. Она наполовину в тени и, вероятно, только поэтому не занята. Люди в такую погоду предпочитают лежать в траве и наслаждаться солнцем.

      – Я бегу, – жалуется Лиза. – Ты можешь в это поверить? Я как чокнутая бегаю по окрестностям. Я. При том, что я ненавижу спорт.

      – Ты ненавидишь спорт, – соглашаюсь я.

      – Но Уорд любит бегать. Он бегает, бегает и бегает. И когда я думаю, что мы, наконец, закончили с этим, для него все только начинается.

      – Что за Уорд? – растерянно спрашиваю я. До сих пор Лиза никогда не рассказывала об Уорде, а что касается ее романтических историй, то она с постоянством держит меня в курсе. Даже если это означает, что она разбудит меня в три часа ночи, чтобы сообщить мне о неудачном свидании.

      – Уорд начинающий профессор колумбийского университета, – она снова вздыхает, но на этот раз это восхищенный вздох.

      – Ты с ума сошла? – пойти на отношения с профессором – это самое наиглупейшее, что можно было сделать. Именно это я и говорю Лизе.

      – Я знаю, – соглашается она. – Но де-факто он не профессор. Только начинающий. И вообще он не седой, элитарный или что-то в этом роде. Он молодой, умный, смешной. И, Харпс, ты бы видела его пресс.

      – Наверное, потому что он постоянно бегает.

      – Возможно.

      – Ты ненавидишь спорт, – напоминаю я ей еще раз.

      Я буквально вижу, как раскачивается темный хвост Лизы, когда она кивает.

      – Но с ним это даже как-то весело.

      – Значит, ты нашла бегающего парня мечты. Зачем тогда SOS?

      Фоновый шум становится тише. Я слышу, как открывается дверь.

      – Он хочет прийти сегодня. В мою крошечную квартиру, что само по себе уже катастрофа. Но чем мне его накормить? Я думала над пиццей и начос с сырным соусом. Но вряд ли ему это понравится, – она произносит это действительно с отчаянием.

      Я с этим особо не помогу. Мой план питания составляет десятилетний ребенок с аутизмом.

      – Не знаю, – я начинаю покусывать нижнюю губу, когда кто-то окликает меня. Не кто-то. Эштон. Именно сейчас. Я поворачиваюсь и чуть не налетаю на него. Я в извинительном жесте поднимаю палец, указываю на телефон и отхожу. Эштон либо не понимает намеков, либо ему все равно. В любом случае, он не позволяет мне находиться на безопасном расстоянии и улыбается.

      – Я говорю по телефону, – шепчу я.

      – Да, со своей лучшей подругой, – бормочет Лиза в мое ухо. Ее голос становится каким-то приглушенным. Возможно, она придерживает плечом телефон, чтобы снять спортивный костюм. – Которая хочет знать, с кем ты прямо сейчас разговариваешь.

      – Ни с кем, – быстро отвечаю я, потирая лоб, когда брови Эштона взлетают наверх.

      – Ты не позвонила, – он прислонился к скамейке, приблизившись ко мне.

      – Да, почему ты до сих пор не позвонила ему? – мужской радар Лизы бьет тревогу. И когда ее любопытство по поводу сексуальных парней активизируется, меня не отпустят без подробного отчета. Я качаю головой. Я не должна использовать имя Эштона и слово «сексуальный» в одном предложении.

      – Его голос чертовски горяч.

      Это не помогает.

      – Лиза, подожди немного, пожалуйста, – я опускаю телефон и прикрываю динамик рукой, надеясь, что Лиза услышит как можно меньше. Сама не знаю почему. Может быть, потому, что я еще не готова с кем-то поделиться тем, что происходит между мной и Эштоном.

      – Почему ты не позвонила? – он повторяет свой вопрос, и искреннее огорчение сквозит в его словах.

      – Мне… – я хочу произнести свое стандартное извинение, но Эштон останавливает меня.

      – Не говори, что тебе жаль, – он собирается с духом. – Это расстраивает, – он ухмыляется и кладет DVD-диск на скамейку. – Тебе обязательно нужно досмотреть «Гражданина Кейна».

      Неважно, с ним или без него. Напряжение в моей груди показывает мне, как сильно я хочу посмотреть фильм с ним. Он берет меня за руку и умудряется крошечным движением большого пальца создать торнадо в моем теле, прежде чем медленно снова оторваться от меня. Эштон постукивает по футляру двумя пальцами, а затем отталкивается от лавочки.

      У меня появляется чувство, что я должна ему что-то сказать. Что-то, что покажет, как сильно я этого хочу, даже если моя жизнь делает это, в принципе, невозможным.

      – Что можно приготовить спортсмену, не сорвав его строгий план питания? – я задаю ему единственный вопрос, который не касается нас и, надеюсь, все-таки остановит его. Даже если это прозвучит для него так, словно я прошу у него советов для другого свидания. Я поднимаю телефон. – Чрезвычайная Ситуация. У моей лучшей подруги свидание с фанатом фитнеса.

      Эштон действительно останавливается и начинает смеяться.

      – Спортсмен, да? – его усмешка становится еще шире. – И ты спрашиваешь меня?

      – Ты играешь в футбол.

      – И ем все, что попадается мне на пути. Включая маленьких детей, все мыслимые калорийные извращения и фанатов фитнеса. Хотя они крайне жесткие, – смеется он. Звук, который увлекает меня за собой и заставляет уголки моих губ приподняться. Я почти забыла, что Лиза все еще ждет ответа. Эштон напоминает мне об этом, указывая на телефон. – Скажи ей, что белое мясо, рис и рыба отлично подходят таким парням. По крайней мере наши фанаты фитнеса постоянно едят это, – он закатывает глаза и становится совершенно серьезным, когда его взгляд падает на меня. – В пятницу будет вечеринка в студенческом общежитии. Если ты захочешь поговорить о концовке фильма, – он на мгновение останавливается. – Я в любом случае буду там с Уиллом и Беккой.

      У мамы в пятницу выходной. Обычно мы вместе заботимся о Бене, а потом уютно устраиваемся перед телевизором. Мы уплетаем огромное количество мороженого и другую вредную еду и смотрим фильмы. Мама обычно засыпает после половины первого фильма, но она любит эти вечера мамы и дочери. Я люблю их. Потому что в такие моменты все так восхитительно нормально. И мы так близки друг другу, как редко позволяет наша повседневная жизнь.

      Я не уверена, что она скажет, если я всерьез задумаюсь променять наш вечер на свидание с Эштоном.

      Я не должна еще больше ввязываться в это. Но я все же киваю. Я хочу сходить на эту вечеринку. Я хочу снова увидеть его. Я хочу поговорить с ним. Быть с ним рядом. Неважно как. Не важно, к чему это приведет.

      Он тоже кивает.

      – Ладно, – медленно отходит он, не спуская с меня взгляда, и искренняя радость плещется в его глазах. – Ладно, – повторяет он, усмехнувшись, и в следующее мгновение спотыкается о лежащую на земле сумку. Ему удается удержаться на ногах. Он извиняется перед владельцем препятствия, еще раз поворачивается, поднимает руку и затем исчезает за зданием столовой.

      Медленно я подношу телефон к уху.

      – Харпс! – кричит Лиза мне в ухо. – Хааарпс!

      – Я здесь, – бормочу я.

      – Что это, прости, было? – ее голос буквально срывается. – Или скорее, кто?

      – Белое мясо, рис и овощи, – кричу я советы по меню от Эштона.

      – А теперь забудь на секунду о чертовой еде.

      Поглощенная мыслями, я поправляю хвост на голове, зажав телефон между плечом и ухом.

      – Это было самым главным, – напоминаю я лучшей подруге. – Это было причиной твоего SOS.

      – Было! Пока ты не договорилась о свидании с мистером-секусальный-голос.

      Лиза права. У нас с Эштоном будет настоящее свидание. В животе тысячи бабочек поднимаются со взлетной полосы и падают над обрывом, когда я думаю о том, что все может пойти наперекосяк к вечеру пятницы.

      * * *

      Когда я возвращаюсь домой, мама стоит на кухне и упаковывает аккуратно нарезанные треугольники сэндвичей без корочки в контейнер, который затем ставит в холодильник.

      Когда наши взгляды встречаются, она закрывает дверцу и берет меня за руку для приветствия.

      – Привет, милая, – мама отрывается от меня и прислоняется к холодильнику. – Как дела в университете?

      – Бен не голоден? – отвечаю я встречным вопросом. Я пришла вовремя. Сейчас он, по идее, должен был сидеть за столом и есть. Мое сердцебиение учащается. Он должен был поесть, если все в порядке. – Все хорошо?

      Мама кивает.

      – Только небольшая температура от прививки. Он весь день нервничал из-за этого, и к полудню ему стало плохо.

      Это значит, что у него случился один из приступов, который не заканчивается до тех пор, пока Бен не будет обессилен, чтобы реветь еще дольше.

      – Сейчас он спит, – улыбается мама, но я вижу истощение, которое скрывается за этими морщинками вокруг глаз. Положительные следы, которые остались после жизни с папой и которые теперь медленно исчезают.

      Я киваю и направляюсь в свою комнату. Быстро бросаю сумку на кровать, пересекаю коридор и тихонько открываю дверь комнаты Бена. Он лежит одетый на кровати. Свернулся калачиком, уткнувшись носом в рукав свитера. Запах кондиционера для белья всегда успокаивает его. Лицо мокрое от слез, а дыхание сбивчивое, как будто рыдания преследуют его и в самом сне.

      Я убираю со лба локоны и нежно целую его в макушку. Мне больно видеть его таким. Больным. Растерянным. Рассерженным. Грустным. Он должен быть счастливым.

      Он заслуживает быть счастливым. Мы заслуживаем этого. Но часто мы с мамой крадемся вокруг наших собственных жизней, чтобы не дестабилизировать состояние Бена. Чтобы, по крайней мере, он не был несчастен.

      Я еще раз целую Бена, а потом оглядываю разрушенную комнату. Он проделал большую работу. Вздохнув, я начинаю собирать разбросанные повсюду машины и размещать их по цвету и в алфавитном порядке на нужной полке.

      Мама появляется в дверях и подходит ко мне. Она целует меня, гладит по щеке, а затем молча помогает привести мир Бена в порядок. По крайней мере, ту часть, к которой у нас есть доступ.

      * * *

      – Как прошел твой день? – спрашивает мама, когда мы опускаемся на диван после уборки. Я слегка сдвигаюсь вправо. Диван засиженный. Вообще-то мы уже давно должны были купить новый, но такая инвестиция не является крайне необходимой, и мы можем потратить деньги на более важные вещи. Кроме того, мне до сих пор нравится чувствовать в обивке, как называл их папа, ямки, которые остались на том месте, где он долго сидел. Я закрываю глаза и думаю, что хочу рассказать маме о сегодняшнем дне.

      – Мы обедали с Дженной и ее друзьями в кампусе.

      Как будто в этом была суть дня. Я мысленно закатываю глаза.

      – Ты поладила с ней? – мама смотрит на меня этим теплым взглядом, который говорит мне: она ужасно рада, что у меня все идет гладко и ей, по крайней мере, не нужно беспокоиться обо мне. – Ты находишь новых друзей. И учеба…?

      – Приносит мне удовольствие, – заканчиваю я предложение. Потому что это правда. Даже если педагогика была только вторым вариантом. – Все в самом деле отлично. Я уже кое-где преуспела, – таким образом, возможные вынужденные паузы со стороны Бена не выбьют меня из колеи. – Профессора действительно замечательные. Темы занятий интересные. И я думаю, Дженна в самом деле могла бы стать моей подругой, – с той разницей, что она не Лиза. Я замолкаю и проглатываю эту информацию. Мама не должна беспокоиться. Вот почему я до сих пор не рассказала ей об Эштоне, который заставляет в моем животе сходить с ума не только бабочек, но и все проклятое биоразнообразие. Он из другого мира. Того, что принадлежит только мне. Университетской вселенной. Я не уверена, что готова смешать их. Во всяком случае пока.

      – Все в порядке? – мама пристально смотрит на меня и касается морщинки на лбу, как всегда раньше делал папа.

      Я киваю и затем выдыхаю.

      – Просто… – я медлю. – В пятницу вечером пара человек устраивают вечеринку. Я думала сходить, но это глупая идея. Это плохо повлияет на Бена, и я пропущу наш вечер фильмов.

      Самое глупое в этой идее то, что я хочу этого только из-за одного человека. Не из-за вечеринки. Не из-за приятелей или чтобы завести новых друзей.

      – Я думаю, это просто чудесная идея, – кивает мама. – Тебе стоит чаще выходить из дома, а не проводить вечера со своей старушкой. И Бену наверняка завтра станет лучше.

      Она говорит это только потому, что не знает, на какую сердечную пытку я пойду.

      – Уверена, что на таких тусовках нет вкусного мороженого, – я прижимаюсь к маминой руке и вздыхаю. – И там вполовину не так уютно.

      – Но тебе будет весело, – шепчет она мне на ухо и целует. – Ты должна жить, когда наша повседневность позволяет это. И кроме того, мне достанется больше мороженого, – тихо смеется она.

      Я пойду на вечеринку и увижусь с Эштоном. В моих венах взрываются шипучие пузырьки, выигрывая битву с чувством вины и сомнениями, которые снуют где-то в груди.

      Тесно прижавшись друг к другу, мы лежим, пока маме не надо идти на работу. Когда она закрывает за собой дверь, я, сделав над собой усилие, поднимаюсь с дивана и убираюсь в гостиной, а затем на кухне. Только когда все лежит на своих местах, я отправляюсь в свою комнату и падаю на кровать. На тумбочке лежат блокнот для рисования и угольные карандаши. Когда я так взволнована, рисование обычно помогает мне прийти в себя и успокоиться. Другие пьют ромашковый чай или принимают ванну, чтобы хорошо выспаться, а я переношу на бумагу то, что не дает покоя моему мозгу. Потом выкидываю картины в мусорную корзину. Однако сегодня я оставляю принадлежности для рисования нетронутыми, раздеваюсь, оставаясь только в рубашке и трусиках, и проскальзываю под одеяло. Потому что мне ясно, кого я нарисую. Эштона. И я не готова отдать ему еще и эту часть своей жизни.
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        Эштон
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В нашей квартире так гремит музыка, будто вечеринка проходит тут, а не через две улицы. Хотя кроме Бекки и меня здесь только Уилл, Брейди со своей девушкой, Тейлор и Остин. К огорчению Уилла, Остин бросил взгляд на Бекку. Хотя я учусь с ним уже три года и знаю его так же долго, как Уилла, он остается для меня загадкой. Все, что я знаю о нем, это то, что он любит веселиться и по-прежнему блестяще справляется с каждым занятием.

      Наверное, я должен быть с ними и помешать Уиллу развязать третью мировую войну, чтобы завоевать Бекку. Должен веселиться так же буйно, как и остальные, и участвовать в глупых алкоиграх, которые медленно, но верно превращают нашу гостиную в хаос из пустых бутылок и бумажных стаканчиков. Но вместо этого я уже полчаса стою под душем и размышляю, что делать, если Харпер не придет. И что делать, если придет.

      Я выключаю воду, обматываю полотенце вокруг бедер и вылезаю из крошечной кабинки. Во время последней вечеринки кто-то нарисовал на пластиковой загородке карикатуру на «Титаник». Только корабль тонет не из-за айсберга, а пивной бутылки, размером с Эверест.

      Я смотрю в зеркало и вздрагиваю, когда Бекка с шумом влетает в ванну и захлопывает за собой дверь.

      – Ты когда-нибудь слышала о стуке? – бормочу я.

      – Как будто я когда-то стучалась? – она опирается на стиральную машинку, которая выглядит как инородное тело из фильма «Вспомнить все» в нашей старой ванной. – Что это здесь такое? – она указывает на кучу одежды, которую я взял с собой в ванную.

      Я пожимаю плечами. И беру в руки темно-серую рубашку затем, чтобы бросить ее обратно в кучу чистых вещей и взять вместо нее черную.

      – Ты волнуешься, – смеется Бекка. Убийственный смех. Она будет подшучивать надо мной, по крайней мере, всю мою жизнь и следующую. – Значит, она придет?

      – Если верить очень исчерпывающему «Ладно», которое она прислала мне вчера поздним вечером, – я открываю сообщение и протягиваю свой телефон Бекке.

      – Харпер, безусловно, не любит подробные объяснения, – кивает она. – Мне все больше нравится твоя избранница.

      – Она не моя избранница, – это звучит так, как будто я еду с ней в закат на белом коне со стеклянной туфелькой в рюкзаке. Я раздраженно выдыхаю. – Уилл вообще знает, что ты здесь? – я приподнимаю брови, указывая на свой голый торс и полотенце, которое еле-еле держится на бедрах.

      – Ты и вполовину не настолько горяч, как думаешь, мистер Дэвис, – хихикает Бекка.

      – Ты меня подбодрила, – ворчу я и пытаюсь выгнать ее из ванной. – Исчезни, или я скажу Уиллу, что ты делала со мной грязные вещи.

      – Он все равно не поверит ни одному твоему слову, – она заключает меня в свои объятия, не беспокоясь о моем наряде. Потом она целует меня в висок. – Мило, что ты так взволнован от того, что увидишь ее.

      Я открываю рот, чтобы возразить, но не делаю этого. Какой смысл врать Бекке в лицо? Тем более в таких очевидных вещах. Вместо этого я меняю тему.

      – Как у тебя дела с Уиллом?

      – Я последовала твоему совету, – Бекка прикладывает руку к виску и салютует. – После того, как я взяла на себя инициативу и спросила его о еще одном свидании, он довольно мило, по-диснеевски безвкусно признался в любви. Я избавлю тебя от приторных подробностей, – со смехом заканчивает она. – Но я на девятом небе от счастья.

      – Их всего семь, – напоминаю я ей.

      – Именно, – усмехается она и уже у двери поворачивается ко мне. – Надень серую рубашку. И не волнуйся. Она полюбит тебя. В конце концов ты Эштон.
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        Харпер
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Как только я захожу домой и оставляю в коридоре сумку с конспектами, я понимаю, что не пойду на вечеринку. Эта холодная колкая уверенность, которая обрубает мое хорошее настроение, как острая гильотина.

      Бен орет. Он лежит на диване и воет. Его глаза лихорадочно блестят, а лицо приобрело неестественно красный оттенок. Из-за инфекции и, возможно, из-за нескольких часов крика. Мне нужно было его пожалеть, но за эту эгоистичную долю секунды я просто разозлилась на него. Потому что он испортил мне вечер. Потому что все всегда должно крутиться вокруг него, и никогда речь не может идти о том, чего хочу я, что важно для меня.

      Я глубоко дышу и отодвигаю эти мысли в сторону. Мысли, за которые мне тут же становится стыдно. Ничего из этого Бен не делает специально. Я сажусь рядом с ним на диван и просто смотрю на него, подавляя порыв погладить его по мокрым от пота волосам и успокоить физической близостью. Его взгляд блуждает через хаос, которым является для него мир, и спустя минуту замирает на мне. Или точнее, на точке позади меня. На пустоте, которая для него принадлежит мне. Как якорь. Он немного успокаивается. Рев переходит в дрожащее сопение, в то время как его рука все еще ритмично бьется о спинку дивана.

      – Он не был таким спокойным весь день, – мама стоит в дверях. Она выглядит обессиленной. – Его рвало из-за температуры. Я только перестелила кровать, – она разбита, и я вижу облегчение в ее глазах от того, что я наконец вернулась домой, чтобы помочь ей.

      – Хочешь, я почитаю тебе «Кролика Питера»? – Если мне удастся успокоить Бена настолько, что он заснет, я, возможно, смогу договориться со своей совестью о том, чтобы все-таки пойти на вечеринку.

      Бен кивает и издает каркающий звук. Он засовывает большой палец себе в рот. Верный признак того, что он полностью готов.

      – Кролика Питера, – монотонно повторяет он.

      Мама протягивает мне книгу, и я начинаю читать. На середине истории Бен перестает бить рукой по дивану и вместо этого одним постоянным движением откидывает волосы на правой стороне головы. Чуть позже он медленно засыпает. Я тихо закрываю книгу и с облегчением выдыхаю.

      – Ему повезло, что у него есть ты, – говорит мама и опускает руку мне на плечо. – Мне повезло, что у меня есть ты. Я совершенно измотана. Хорошо, что ты здесь.

      Я закрываю глаза.

      – Сегодня вечеринка, мам, – напоминаю я ей. Мне хотелось, чтобы в моем голосе было немного больше силы. Уверенность, что я уйду, независимо от того, что здесь происходит.

      – Может быть, мы отложим это, – осторожно предлагает она, и я чувствую, как эти слова выбивают воздух из моих легких.

      Веки Бена дрожат. Он беспокойно дергается, но продолжает спать.

      – Мы нужны ему сейчас. Обе. Мне нужна ты. Мне жаль, дорогая, но со следующей вечеринкой все получится.

      – Я сказала, что приду, – слабо возражаю я. – И я действительно с нетерпением ждала этого.

      Мама садится на журнальный столик напротив меня.

      – И я знаю, что я говорила. Но сейчас все изменилось. Никто здесь не выбирал это. Особенно Бен. Ты знаешь, как это бывает.

      Она права. И я чувствую себя ужасно, потому что все еще хочу пойти. Больше всего на свете.

      – Он сейчас спит, – и, если он действительно плакал весь день, надеюсь, он будет спать, как убитый.

      – Когда он проснется, то захочет увидеть тебя. Останься, пожалуйста, – на самом деле это не просьба.

      Я должна остаться. Пару недель назад я бы даже не стала тратить время на раздумья, делать это или нет. Я не должна тратить на это время и сейчас. Но я делаю это. И я злюсь, потому что чувствую себя плохо, когда качаю головой.

      Бен просыпается, когда я резко встаю и направляюсь в свою комнату, чтобы переодеться. Он скулит и выкрикивает мое имя. Я более-менее успешно игнорирую его и натягиваю на себя облегающий черный топ. Потом торопливо проскальзываю в джинсы. После этого я заплетаю косу набок, бросаю короткий взгляд в зеркало, потому что мне не нравится отражение.

      Бен снова зовет меня. Он почти никогда этого не делает, и я проклинаю вселенную за то, что теперь это произошло дважды и бесконечно сильно усложняет жизнь. Осознание того, что я, вероятно, никогда не смогу просто делать, что хочу, разрывает мне сердце. Слезы подступают к глазам, но я упрямо вытираю их и спешу обратно в гостиную. Только один раз я хочу иметь выбор.

      – Мама почитает тебе «Кролика Питера», – говорю я так решительно, как могу, и выдавливаю из себя улыбку. Я вкладываю книгу ей в руки. – Она может сделать это лучше, чем я, – затем поворачиваюсь к маме. – Я должна идти. Я обещала. Но я не пробуду там долго. Даю слово.

      Мама не удерживает меня, но и не поощряет мои действия, что примерно одно и то же. Тем не менее, я толкаю дверь, выхожу из дома… и чувствую себя ужасно.
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Я не могу поверить, что мы только сейчас появились на вечеринке. Уже почти одиннадцать. На самом деле я хотел прийти час назад, но Уилл и Остин решили еще раз сыграть в Black Ops. Война за Бекку при помощи плейстейшн, которая продолжалась десятки раундов и довела меня до грани безумия. Я могу только надеяться, что Харпер еще не здесь, а если это не так, то она не рассердится из-за того, что я слишком поздно пришел.

      Первый этаж студенческого общежития переполнен. Здесь расположено несколько жилых и учебных комнат, а также две огромные общие кухни, из которых глухими басами душный воздух летит к распахнутым окнам. Тем не менее, здесь так же жарко, как в гостиной Аида.

      Тейлор знакомит нас со своей подругой Джулией, которая, как и Уилл, изучает в университете экономику. Она красивая и быстро справляется с предполагаемой проблемой Уилла по поводу Остина. Его взгляд прикован только к подруге Тейлор, и у Уилла больше не осталось конкурентов. Наконец, он расслабляется. Первый раз за этот вечер.

      Мой взгляд скользит по толпе в поисках Харпер. Если честно, я сканирую все лица с тех пор, как вошел в общежитие. Пока безрезультатно.

      Уилл возвращается из соседней комнаты с тремя стаканчиками пива, протягивает Бекке и мне по одному и делает большой глоток из своего. Только потом он движением головы указывает через плечо.

      – Кстати, твоя библиотечная мышь танцует там.

      Я сдерживаюсь, чтобы предупредить его о том, что в следующий раз ударю его, если он продолжит так называть Харпер, и, молча кивнув, протискиваюсь мимо. Пробираюсь сквозь тесно стоящие тела и добираюсь до танцпола. Здесь адская музыка. Какой-то идиот поставил дым-машину: при такой температуре и плохой вентиляции до этого мог додуматься только настоящий гений.

      Большинство людей танцуют группами или в парах. Совершенно точно этого сказать нельзя, потому что весь танцпол пульсирует, как единый сплоченный организм. Только одна девушка выделяется из этой массы. Я прислоняюсь к дверному проему и смотрю на Харпер, как загипнотизированный.

      Она двигается, как будто одна в этой комнате. Ее волосы спадают на плечи и кружатся вокруг лица, когда она прыгает вверх и вниз, а ее губы беззвучно подпевают песне. Мне хотелось, чтобы стало тихо, и я мог слышать ее голос.

      Кто-то толкает меня и возвращает тем самым из Эштон-Харпер космоса, в котором я потерялся. Вряд ли это подходящее место для путешествий такого рода.

      Я отталкиваюсь от стены и протискиваюсь сквозь танцующих, пока не оказываюсь перед ней. Сначала Харпер не замечает меня, но потом на ее лице появляется улыбка, и она падает мне в руки.

      – Эштон, – громко кричит она, и ее голос такой же нечеткий, как и движения. Не от счастья, что я рядом, а от выпитого алкоголя. Я слегка отталкиваю Харпер от себя, хотя тело чертовски приятное на ощупь, и исследую ее взглядом. Она хихикает и заправляет прядь волос за ухо. При этом чуть не теряет равновесие. Харпер ужасно пьяна. Возможно, это не должно шокировать меня, но предполагаю, что она не из тех, кто часто выпивает. Скорее всего, именно это и стало причиной опьянения.

      – Не смотри на меня так, – произносит она и снова обвивает меня руками. В этот раз мою шею. Идеальное исходное положение для поцелуя. Я прикусываю губу, сопротивляясь порыву сделать это и даже больше.

      Это было бы неправильным. Когда она меня поцелует, она должна действительно хотеть этого. Это не должно быть моментом слабости только потому, что она пьяна. Никакого неловкого промаха, о котором она пожалеет, как только протрезвеет. Я почти уверен, что это стало бы нашим концом. Поэтому я делаю несколько шагов назад и тащу Харпер за собой. Только одна из стен останавливает меня. Здесь, в самом деле, спокойнее, но мое сердце продолжает бушевать, потому что это действие не увеличило расстояние между мной и Харпер, а наоборот, сократило его.

      И вместо того чтобы облегчить мне задачу, Харпер скользит губами вниз по моей щеке, пока они не касаются моей шеи и вызывают пожар во всем теле. Так же как ее пальцы, скользящие по моей рубашке вверх и касающиеся обнаженной кожи.

      Мое сердцебиение достигает девяти целых по шкале Рихтера. Я зарываюсь руками в ее волосы. Реагирую. Забываю. Обо всем, что вокруг. О себе. Тогда как Харпер становится центром моей вселенной. Мои губы касаются ее кожи на виске. Мое дыхание колышет ее волосы. Я хочу ее. Каждая клеточка моего тела хочет этого здесь. Этого должно быть достаточным, но, в отличие от прежних случаев, я не уступаю. Я нежно прикасаюсь к ее подбородку и приподнимаю его, чтобы она посмотрела на меня.

      – Нам пора, – говорю я, успокаивая дыхание, чтобы скрыть свое желание. – Я лучше отвезу тебя домой.

      Я сделал лишь пару глотков пива, так что я все еще способен сесть за руль. Чего нельзя сказать о Харпер. Даже если бы я дотащил ее до дома и, следовательно, до своего мотоцикла, она не сможет удержаться на нем. К счастью, есть такси. Я ищу Бекку, чтобы сообщить ей обо всем, но не могу нигде найти подругу, а с Харпер на руках это сделать еще сложнее. Тогда придется обойтись сообщением. Написав несколько строк, я осторожно веду Харпер через веселящуюся толпу на улицу. В конце концов здесь есть кислород, даже если он пронизан запахом алкоголя.

      – Ты не хочешь меня целовать, – бормочет Харпер, и каждое ее слово наполнено глубоким разочарованием. – Я такая глупая. Я думала, ты хочешь чего-то от меня, – она говорит это больше себе, чем мне. Звучит так, словно она сожалеет, что вообще подумала об этом.

      Мы стоим на парковке, куда я вызвал такси. Однако пока мы одни. Я прислоняюсь своим лбом к ее и обхватываю руками лицо.

      – Ты даже не представляешь, как сильно я этого хочу, только не так. Я очарован, – сокрушенно признаю я. Она очаровала меня. Застигла врасплох.

      Она отвечает мне улыбкой, которой на данный момент вполне достаточно, и только свет фар заставляет меня оторваться от нее.

      Я осторожно помогаю Харпер сесть на сиденье, но когда хочу убрать руку, она не отпускает меня.

      – Водителю нужен твой адрес, – тихо говорю я. Я знаю только то, что она живет во Френчтауне. По сути, я почти ничего о ней не знаю. И хотел бы исправить это здесь и сейчас. Однако в состоянии Харпер получить от нее достоверную информацию будет трудно.

      Она откидывает голову на подголовник и закрывает глаза.

      – Не домой, – бормочет она, все еще крепко сжимая мою руку.

      – Тебе нужно домой, Харпер, – мягко напоминаю я ей. Иначе ее мама будет волноваться. Это то, что делают нормальные родители, если их ребенок не вернулся домой ночью. Не так, как мои родители, которые всегда были заняты либо чрезвычайной ситуацией вокруг Эммы, либо тем, что метались между двумя катастрофами. Они вообще редко замечали, когда я не возвращался домой. – Адрес? – я спрашиваю еще раз, стирая спесь со своего голоса, но Харпер выдает только тихий стон.

      – Ладно, – говорю я водителю, который уже нетерпеливо барабанит по рулю. Тогда по-другому. – Коннелл-Авеню, Угол Артура, – я проскальзываю на сиденье рядом с Харпер и закрываю дверь автомобиля.

      – Ты издеваешься, сынок? – Водитель смотрит на меня в зеркало заднего вида, вместо того чтобы смотреть прямо на меня. – Это всего в двух перекрестках отсюда.

      – Там я и живу, – и поскольку я не знаю адреса Харпер, она останется со мной этой ночью. Я понимаю, что играю с огнем, и это решение так же далеко от плана Бекки действовать медленно, как желание Уилла от того, чтобы не ревновать. – Если это проблема, сделайте дополнительный круг. Мне все равно, – я бросаю ему двадцатку на переднее сиденье, и он, наконец, заводит двигатель.

      Он не едет дополнительный круг, но забирает двадцатку, не дав сдачу, когда останавливается перед моей квартирой. Я сосредотачиваюсь на том, чтобы вытащить Харпер из машины без травм.

      – Твоя подружка здорово напилась, сынок.

      Называть меня «сынком» граничит с наглостью. Ему даже не шестьдесят один, и это злит меня, но прежде чем я успеваю что-то сказать, он уезжает.

      Я помогаю Харпер зайти в квартиру, а затем веду в свою комнату. Я хотел, чтобы она пришла ко мне в гости, познакомилась с друзьями. Я представлял себе все это несколько романтичнее. Причем ее дыхание на моей шее и ее тело в моих объятиях вполне обладают потенциалом Ромео и Джульетты.

      Я кладу ее на кровать, снимаю с нее туфли и расправляю над ней одеяло.

      Она тихо вздыхает и распахивает глаза. Ее пристальный взгляд скользит по зеленым стенам, а потом останавливается на мне.

      – Привет, – шепчу я и нежно трогаю ее за плечо. – Все в порядке? – я касаюсь ее руки.

      Харпер не отвечает. Она тянется навстречу моему прикосновению и облегченно вздыхает. Звук, который я хотел бы услышать снова. После поцелуя. Совершенно неправильное направление.

      – Ты можешь остаться здесь на ночь, – хрипло говорю я. Затем заставляю себя встать, выключить свет и выйти из комнаты. Оказавшись в гостиной, я бросаюсь на смерть-спине-кушетку, как окрестил Уилл старый диван. Для азартных игр и отдыха он подходит. Но чтобы провести на нем целую ночь, скорее всего, нет. И уж точно не тогда, когда перспектива провести ночь в своей постели связана с тем, чтобы лежать рядом с Харпер.
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Солнце щекочет мой нос. Я с трудом открываю глаза только для того, чтобы в следующую секунду снова закрыть их. Резкая боль как молния пронзает мою голову и застревает между висками. Я пытаюсь лежать совершенно спокойно и дышать, чтобы подавить тошноту.

      Когда стук в моем черепе немного ослабевает, я осматриваюсь. Комната. Зеленые стены. Около стены простой современный комод. В углу стоит письменный стол. Огромная кровать, на которой я лежу, занимает большую часть комнаты. Кроме того, здесь царит абсолютный порядок, если исключить хаос на столе. На спинке кресла висит простая темная рубашка. Воспоминания обрушиваются на меня, словно мерцание стробоскопа. На Эштоне вчера была точно такая же рубашка. Когда он пришел на вечеринку. Я была пьяна, потому что много выпила из-за ситуации дома и ожидания, которое напоминало утро перед казнью. Он так чертовски хорошо выглядел в ней. Так хорошо, что я бросилась ему в объятия. Я выдаю сдавленный стон и на несколько секунд прячу лицо в ладонях. Вспоминаю его мускулы, его дыхание, его губы. Как он тащил меня из толпы в более тихий уголок. Теперь рубашка лежит на этой спинке, и я не знаю, как сюда попала. Черт возьми.

      В панике проверяю себя под одеялом. Одежда все еще на мне. Это хорошо. Даже если я в замешательстве. Другая сторона кровати пустая, и Эштона нигде не видно. Мне трудно поверить, что он не воспользовался ситуацией. Это не соответствует тому, что о нем говорят другие. Я прижимаю ладони к глазам и выдыхаю. Я не позволю своему глупому сердцу сейчас видеть в Эштоне человека, который только и ждал, чтобы влюбиться в меня и полностью измениться. Этот мужской образ мистера Дарси – чистое клише и принадлежит книгам и фильмам. И совершенно точно не относится к Эштону. Мне не стоит надеяться на такое чудо. Возможно, что его интерес ко мне попросту испарился.

      Я игнорирую холодное тянущее чувство, проходящее по моей груди при этой мысли, и ищу свой телефон. Потому что есть проблемы важнее, чем ситуация между Эштоном и мной. Я все еще здесь. Я пробыла здесь всю ночь. А это значит, что мама сходит с ума от беспокойства. И я совершенно точно знаю, что это значит для Бена.

      Катастрофа.

      Я нахожу телефон на прикроватной тумбочке. Уведомления всплывают на экране. Двенадцать пропущенных звонков от мамы. Я подскакиваю, пытаясь подавить приступ тошноты. Домой. Мне нужно домой. Я быстро подбираю с пола свои туфли и топ и бросаюсь к двери. За ней открывается уютная, хотя и несколько хаотично обставленная гостиная с открытой кухней. Назойливый звук стрелялки и голос Уилла вызывают головную боль, когда я спешу к двери, которая, надеюсь, является выходом. Друг Эштона сидит на диване и кричит то на джойстик, то на экран. К счастью, он один. Эштона нигде не видно, из-за чего я чувствую как облегчение, так и разочарование. Я надеюсь, Уилл настолько увлечен, что не заметит меня. Потому что иначе мне пришлось бы объяснять, почему я здесь. Почему я крадусь. Мне пришлось бы выразить словами то, чего я сама не понимаю и для чего у меня сейчас абсолютно нет никаких сил. Но, конечно, мне не везет.
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Я люблю Уилла. Честно. Но сейчас мог бы убить его. Что он вообще делает в нашей квартире в субботу утром?

      Я закатываю глаза и пытаюсь не слишком красочно представлять, что он и Бекка набросились друг на друга за дверью комнаты. Это единственное объяснение тому, что он здесь делает в такое время. Это или у его странного соседа снова появилась новая девушка и они занимаются безудержным сексом в общей комнате студенческого общежития. В таком случае я даже сочувствую Уиллу. Однако этого недостаточно, чтобы простить ему этот шум.

      – Коллинз, вали отсюда, – ворчу я, натягивая на глаза шерстяное одеяло. Господи, неужели его никто не учил, что нормальные люди спят в это время в выходной день?

      – Ты же довольно рано ушел с вечеринки. Уже должен был выспаться, чемпион, – весело отвечает он.

      В ответ я вытягиваю средний палец, но он только смеется на это.

      – По твоему плохому настроению можно сделать только один вывод: она снова кинула тебя?

      Все тело Уилла напрягается, когда он пытается выжить в перестрелке на экране. Я это точно знаю, потому что он, по сути, уселся своими ягодицами на меня. Как будто ему совершенно плевать, что я пытаюсь уснуть. Ему действительно плевать. Простонав, поворачиваюсь лицом к спинке дивана. Лучше не становится. При этом мне нужно было срочно выспаться. До сих пор я почти не сомкнул глаз. И, вопреки предположению Уилла, это не имеет никакого отношения к тому, что Харпер отказала мне. Совсем наоборот. Она дала мне с почти отчаянием сигнал, что хочет меня. Но я должен был сделать все целомудренно. Полночи я ворочался на пружинах дивана, гадая, каково это – просто пойти к ней. Прикоснуться к ее мягкой коже. Поцеловать ее. В этот момент я категорически отказался от мысленной карусели, потому что иначе действительно отправился бы в свою комнату, а это было бы более чем неправильно.

      Я издаю подавленный стон, и Уилл сочувственно похлопывает меня по плечу. Однако противный смех показывает, что его жест ложь, и я, не глядя, откидываю его руку в сторону. Похоже, я ударил совсем слабо, потому что он смеется еще громче, прежде чем снова начинает ругаться на джойстик. Пока он вдруг не меняет свое положение и не душит меня. Как только я собираюсь запротестовать, он выдает удивленное: «Привет». А следующие слова следуют с широкой ухмылкой.

      – Харпер, рад тебя видеть.

      – Привет, – быстро отвечает Харпер, и я слышу стыд в ее голосе. Вероятно, она надеялась, что сможет просто улизнуть.

      Я резко толкаю Уилла и пытаюсь вылезти из-под его ягодиц, но делаю это слишком медленно. Когда мне наконец удается, входная дверь закрывается за ней.

      Я опускаюсь обратно на обивку дивана и выдыхаю. И потому локоть Уилла встречает меня совершенно неподготовленным.

      – Приятель, что это было?

      Он хихикает, как пьяная девчонка. Только цветами не пахнет. Я пожимаю плечами. Что я должен ответить на это? Я знаю почти столько же, сколько и Уилл.

      Он убирает джойстик.

      – Ты уже понял, что из-за тебя и твоей милой я только что проиграл многообещающий раунд. Ты мне должен. И оплата информацией. Я хочу знать каждую мельчайшую деталь о тебе и книжной мышке.

      – Ты бы не выиграл раунд, даже если бы сидел в звуконепроницаемой комнате с идеальным интернетом, – я смотрю на неподвижное изображение на экране, которое просит Уилла попробовать еще раз.

      – Она ночевала здесь, – вместо этого подсказывает он.

      У Уилла много качеств, но он примерно так же чувствителен, как бетонная плита. Я смотрю на него слипшимися глазами, и мне ясно, что он не сдастся.

      – Угу, – неохотно признаю я. Уилл протягивает мне руку, чтобы дать пять, но я не обращаю на нее внимания.

      – Как это было?

      – Я лежу на диване, если ты не заметил, – рычу я.

      Уилл присвистывает.

      – Теперь, когда ты это сказал, – он хмурит лоб. – Почему?

      – Потому что она была в стельку пьяная. И потому что она нравится мне, – сдержанно говорю я.

      Теперь он выглядит по-настоящему обеспокоенным.

      – Все в порядке?

      – Смешно, – я даю ему подзатыльник и поднимаюсь с дивана. – Я в душ. Тогда, по крайней мере, мне больше не нужно будет задаваться вопросом, почему ты в это время торчишь в нашей квартире.

      – Я мог бы рассказать о своей ночи, но я джентльмен, который наслаждается и молчит.

      Уилл хватает джойстик и начинает новый раунд. Я закрываю дверь ванной и достаю телефон из кармана брюк. Некоторое время я смотрю на единственное сообщение, которое писала мне Харпер. «Ладно». Это было ее согласие на вечеринку.

      Я спрашиваю ее, почему она так просто исчезла. Потом снимаю одежду и встаю под воду, даже не взглянув, ответила ли она. Кажется, это называют вынужденным самоконтролем. Я намыливаюсь, стараясь не терять времени, и стою сначала под горячей водой, а потом под ледяной, чтобы стряхнуть усталость.

      Вылезаю из душа и проверяю, ответила ли Харпер, еще до того, как обвязываю полотенце вокруг бедер. Напоминает одержимость.

      Одно новое сообщение. Я открываю его: «Спасибо, что разрешил переночевать у тебя».

      Никакого объяснения. Но тем не менее она ответила. Я вытираю волосы и еще раз читаю сообщение, прежде чем напечатать: «Пожалуйста. Обращайся». Беру себя в руки и повторяю свой вопрос: «Почему ты просто исчезла?» Я должен знать. Потому что это задевает мое эго. Потому я должен знать, если она не чувствует то же самое, что и я. Потому что хочу быть рядом с ней, когда что-то не так. Я отправляю сообщение и неподвижно, прислонившись к раковине, жду ответа Харпер. Он не приходит.

      «Что случилось?» Отправить. Больше никаких сообщений.

      Бекка стучит. Что-то совершенно новое. Потом она ругается, ударяет кулаком в дверь и, наконец, все-таки входит.

      – Мне надо в туалет. Черт возьми, что ты вообще тут делаешь? Практикуешься для своей карьеры в качестве статуи?

      «Эй, все в порядке?»

      Я должен прекратить это. Написать три сообщения Харпер за пять минут граничит со сталкингом. Тем не менее я нажимаю «отправить» и надеюсь, что есть веская причина, по которой она не написала ответ до сих пор. Та, по которой я не выставляю себя полным идиотом.

      – Она ночевала сегодня здесь? – Бекка не скрывает, что ее не волнует тайна переписки и что она прочитала весь чат. – Я же сказала тебе, чтобы ты двигался медленно.

      – Ты понятия не имеешь, что произошло, – парирую я и взъерошиваю ей волосы, прежде чем уйти в свою комнату и найти занятие, которое не позволит мне отправить Харпер еще одно сообщение. Короткометражный фильм, который я должен отправить на премию «Молодой кинематографист университета Монтаны» через несколько недель, идеально подходит для этого.
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        Глава 23

        Харпер
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Мне очень хотелось оттолкнуть водителя и повести самой. Гораздо быстрее, чем это делает он. И нам не придется собирать всех людей, которые ждут на остановке. Боже мой, утро субботы, и половина Мизулы на ногах. Зачем?

      Даже когда я написала маме, что у меня все хорошо и я вернусь домой так быстро как смогу, угрызения совести действуют мне на нервы. Сообщение Эштона ненадолго отвлекает меня. В течение двух остановок я обдумываю, что ответить, и решаю просто поблагодарить за то, что он был так добр пустить меня в свою кровать. Ни минутой позже мой телефон снова вибрирует. Как раз в тот момент, когда мы доезжаем до Френчтауна. Он хочет знать, почему я сбежала. Я опускаю телефон и провожу рукой по волосам. Что, простите, я должна на это ответить? Тебе не нравится твоя семья, но состояние моей зависит от моего присутствия. Круглосуточно. Поэтому я не ночую в других местах. Поэтому я, по сути, не хожу ни на какие вечеринки, и я также не влюбляюсь. Потому что у меня просто нет для этого времени. И потому что это точно приведет к потере стабильности, которая вчера выбила из-под моих ног почву. Я взъерошиваю волосы. Звучит ужасно привлекательно. Не отвечая на вопрос, я убираю телефон и выпрыгиваю из автобуса. Я не могу ему объяснить. Я бегу от автобусной остановки до нашего дома и, запыхавшись, достигаю веранды. Перед дверью ненадолго останавливаюсь, чтобы хоть немного успокоить дыхание. Приглаживаю растрепанные на голове волосы и выпрямляю спину. Я должна успокоиться. Для Бена. Как только взяла себя в руки, я открываю дверь.

      Мама сидит на диване. Она выглядит уставшей. Но не рассерженной. Она должна быть рассерженной, устроить мне ад, потому что я поступила по-детски и эгоистично. Но вместо этого она улыбается и похлопывает по обивке рядом с собой.

      Бена нигде не видно. Я позволяю своей маске сползти, резко выдыхая, и обессиленно плюхаюсь на подушки рядом с ней. Прикрываю глаза и бормочу:

      – Извини.

      Мама обнимает меня и проводит по волосам.

      – Я беспокоилась.

      И в этом виновата только я.

      – Я должна была позвонить, но была так зла, а потом… – вряд ли я должна рассказывать маме, что сильно напилась и что какой-то парень притащил меня к себе в квартиру.

      – Мне тоже жаль, – внезапно говорит мама.

      Я открываю глаза и, наморщив лоб, смотрю на нее.

      – Ты права, – объясняет она, пока я устраиваюсь в ее теплых объятиях. – Ты спросила меня, можешь ли пойти на вечеринку, и я сказала, что с этим не возникнет проблем. И когда этот день наступил, я попросила тебя остаться, хотя у тебя уже были планы. Это несправедливо.

      Многое в жизни несправедливо. Мама точно не является частью этого. Я качаю головой.

      – Ты слишком редко можешь повеселиться, как и нужно делать в твоем возрасте. Знаю, Бен и я много требуем от тебя.

      – Я люблю Бена. И я люблю тебя, – говорю я, уткнувшись в мамину вязаную кофту. – Мне следовало остаться. И прежде всего не нужно было уходить на всю ночь, не предупредив тебя.

      – Ты совершеннолетняя, – тихо смеется мама. – И ты злилась. И все же ты избавишь меня от седых волос, если в следующий раз напишешь сообщение о том, где ты ночуешь.

      Я слышу немой вопрос о том, где я провела ночь.

      – Где Бен? – спрашиваю я, вместо того чтобы ответить. Дома совершенно тихо. Подозрительно тихо. Обычно Бен в это время уже давно проснулся и превращает дом в своего рода хаос, который спустя десять минут выводит его из себя.

      – Он спит. Температура наконец-то спала, и он наверстывает то, что пропустил предыдущей ночью. А значит, у нас есть время для мамы и дочки. Без нашего любимейшего мучителя, – она слегка толкает меня по плечу. – Ты могла бы рассказать про вчерашний вечер.

      И я делаю это. Я начинаю с действительно ужасной музыки, рассказываю про Дженну и ее друзей и отвратительную алкогольную смесь со вкусом мармеладных мишек. Я лишь упускаю количество шотов, которое опрокинула в себя. Рассказала о том, как мы танцевали и какие драмы произошли. Начавшиеся с несколько впечатляющего расставания и предложения, о котором, вероятно, сегодня никто из двух основных героев не помнит. Мама смеется и задает разные вопросы. Хорошо просто вот так болтать ни о чем, и мне становится ясно, что мы действительно очень редко разговариваем друг с другом. Во-первых, из-за Бена. А во-вторых, из-за большого количества работы и продолжительного истощения, которое сопровождает маму как тень.

      Я размышляю, что, а главное, как много, я должна рассказать ей об Эштоне, когда в гостиную нетвердым шагом босиком заходит Бен и садится рядом с нами на диван.

      Я провожу рукой по его волосам, и на несколько мгновений он прижимается ко мне, прежде чем начинает слегка раскачиваться взад-вперед. Сегодня хороший день. Он смог выдержать мою близость и, возможно, даже немного насладился ей. После поистине ужасных дней болезнь Бена иногда дает нам небольшую передышку. Мама включает телевизор и позволяет ему нажимать на кнопки пульта. Меня сводит с ума быстрое мерцание, когда он как сейчас каждую секунду переключает каналы. Маму тоже. По крайней мере так я интерпретирую ее преисполненное любви закатывание глаз. Она шепчет что-то Бену на ухо и затем уходит на кухню, чтобы приготовить завтрак.

      Я не рассказала ей об Эштоне, но это неважно. Еще будет возможность. Единственное, что имеет значение – сегодня хороший день для Бена, и даже моя эгоистичная вылазка не разрушила это.

      * * *

      Хорошие деньки закончились в понедельник. Уже ранним утром было невыносимо жарко. Настолько, что я не могла угодить Бену. Он был вечно недовольным, пока я не отпустила его на качели, где он неустанно отталкивался и сильно радовался ветру в его волосах, как только качели опускались. Маме должно быть трудно избавить его от этой штуки.

      Я в пути на свой первый семинар. Психология у профессора Гейла. Вместе с Дженной. Мы встречаемся в аудитории, и надеюсь, что она не начнет выжимать из меня подробности про Эштона.

      Эштон.

      Он упрямо сидит в моей голове. Я вздыхаю, прохожу мимо мэнсфилдской библиотеки и дохожу до теплицы факультета лесной промышленности. Здесь, в отличие от центра кампуса, вокруг статуи гризли меньше людей, и я могу погрузиться в свои мысли, которые проносятся в голове так же вяло, как знойное летнее утро. Каждая заканчивается Эштоном и тем, что я до сих пор не ответила ему. Все выходные я провела с мамой и Беном и призналась себе, что моим долгом было бы игнорировать Эштона и так все исправить. Что, конечно, ерунда. Понятно, что я просто стараюсь придумать для него объяснение, с которым не опозорюсь окончательно.

      Поправляю ремень сумки на плече и останавливаюсь на середине дорожки как вкопанная. Как будто мои мысли направили его прямо ко мне, Эштон вдруг возникает прямо передо мной. Он здесь из-за меня. Это ясно, потому что у него нет семинаров в этом конце кампуса.

      Он ничего не говорит, а только смотрит своими глазами цвета неба Монтаны. Его выражение лица неподвижное и суровое. Хотя мой мозг, по-видимому, должен бить тревогу, ничто не заставит меня увернуться от гнева в его взгляде. Вместо этого мое сердце начинает бешено биться, а живот сводит как на американских горках.

      – Привет, – говорю я так спокойно, как могу.

      Эштон все еще молчит. Он подходит ближе, хмурится и приковывает меня пронизывающим взглядом к дорожке.

      – Ты серьезно? – наконец произносит он.

      – Что? – тихо спрашиваю я. Я понимаю, почему он злится. Я должна срочно предоставить ему объяснение моего внезапного исчезновения и молчания, а не бросать ему в ноги простое «Привет».

      – Мы можем поговорить? – он не ждет моего ответа, хватает меня за руку и тащит за собой в тень теплицы, где у нас будет хоть немного уединения. Только там он отпускает меня и теперь, когда он так далеко от меня, то, кажется, не знает, что сказать. Я начинаю, даже когда мой голос ломается.

      – Мне жаль, что я напилась и из-за этого испортила нашу встречу. Я редко пью, и шоты меня просто вырубили, – я заправляю волосы за ухо и переминаюсь с одной ноги на другую. – Мне жаль, что ты почувствовал себя обязанным уступить мне свою кровать. Это было… – возможно, самое ужасное свидание, которое у него когда-либо было. Я выдавливаю. – … очень мило. Спасибо.

      – Мило, – презрительно выплевывает Эштон. – Мне не нужно от тебя благодарностей, – сквозь зубы цедит он. – Объяснения было бы достаточно, – проводит рукой по волосам и подходит ко мне так близко, что я буквально чувствую его ярость.

      Я не знаю, что должна сказать. Но точно не собираюсь рассказывать о маме и Бене. Поэтому молчу и смотрю на свои туфли.

      – Ты злишься, – делаю я очевидный вывод.

      – Возможно. Да. Возможно, – он взмахивает руками и затем растерянно опускает их. – Но в первую очередь я растерян.

      Я смотрю вверх и понимаю, как близко мы стоим друг к другу. Так близко, что я чувствую его дыхание. Как травинки, которые щекочут мою кожу. И пахнет он так же. Как природа. И свежесть. Это не упрощает ситуацию. Нисколечко.

      Эштон выдыхает.

      – Бекка говорит, я должен нажать на тормоз, если ты важна для меня. И я думаю, она права, потому что каждый раз ты исчезаешь, когда я делаю шаг навстречу.

      
        Если я важна для него.
      

      В моей голове признание жужжит как улей. Это второй раз, когда он заявляет, что я важна для него. Мое сердце колотится, и я не могу издать ни звука, в то время как эндорфины внутри меня танцуют под бешеное электро.

      – Поэтому я взял себя в руки, позволил тебе определить темп развития отношений, даже если быть терпеливым совсем не мое. Я, черт возьми, полная противоположность этому. Я даже спал на дурацком диване, потому что не хотел пользоваться ситуацией, – его лицо принимает измученное выражение. – И в результате ты все равно сбежала. Так скажи, что мне сделать. Скажи мне, если я выставляю себя посмешищем и между нами ничего нет. Но не игнорируй меня больше.

      Я не могу объяснить Эшу, насколько сложная у меня жизнь, не сейчас. Но я могу попытаться быть такой же храброй, каким был он сейчас. Его слова, его близость дают мне решающий толчок.
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Мир замирает на долю секунды, когда Харпер без слов встает на носочки и накрывает мои губы своими. Это нежное, почти мимолетное прикосновение, которое вызывает покалывание во всем моем теле, говорит больше, чем любое объяснение. Даже если бы я хотел, я не смог бы остановить этот поцелуй. Не сейчас. Я обхватываю руками ее лицо, надавливаю на губы и прижимаю к теплому стеклу теплицы, не отрываясь от нее. Тело Харпер прижимается к моему. Ее запах опьяняет мой разум и лишает самообладания. Я понимаю, что мы находимся в центре кампуса, и я должен сдерживаться, но я хочу Харпер каждой клеточкой своего тела. Это все, о чем я могу думать.

      Поцелуй выходит из-под контроля, становится диким и неконтролируемым. Мое дыхание соединяется с дыханием Харпер. Ее руки блуждают под моей рубашкой, которую она слегка приподняла. Как раз настолько, чтобы солнце коснулось моих мышц вместе с пальцами Харпер. Я ожидал, что поцелуй Харпер будет как удар молота, но я не был готов к взрыву, который она вызывает во мне. Не к тому, что мое сердце окажется в самом эпицентре эмоциональной бури.

      Я целую ее не только губами, но и телом, руками. Даже мое дыхание должно захватить ее. Как и меня ее. Я зарываюсь руками в ее волосы и еще раз углубляю поцелуй, хотя мы уже давно вышли из подросткового возраста.

      – Эш?

      Я предпочитаю не знать, почему мое подсознание воссоздает Бекку между нашими поцелуями.

      – Эш, черт возьми, что ты делаешь там, за сараем с травами? – это не мое подсознание. Бекка в самом деле здесь. Она моя погибель. Мое спасение. Я не уверен, что именно. Неохотно я отрываюсь от Харпер, несколько секунд стою, прижавшись своим лбом к ее лбу, как будто мне нужно медленно идти на реабилитацию, а потом делаю шаг назад. Во взгляде Харпер я вижу смущение и желание той же порции хаоса, какое только что накрыло меня. Я пытаюсь успокоить ее, пытаюсь успокоить себя улыбкой. И Харпер улыбается в ответ. Я протягиваю ей руку и вопросительно смотрю на нее. Она должна решить: оставить произошедшее только между нами, или я могу представить ее Бекке и Уиллу. Моим лучшим друзьям. Моей семье. Это сделает все каким-то официальным.

      Она, не мешкая, берет меня за руку и кивает. Я вздыхаю и только сейчас осознаю, что от напряжения чуть не забыл, как дышать.
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Рука Эштона держит мою, и он не отпускает ее, когда мы направляемся к его друзьям.

      На лицах обоих играют говорящие усмешки, из-за которых на моих щеках выступает румянец. Губы пульсируют и горят. Я уверена, все могли видеть, что я и Эштон делали за теплицами. Все, включая Бекку и Уилла. Я пытаюсь хоть немного привести в порядок волосы и на несколько секунд закрываю глаза, вспоминая, как по ним скользили пальцы Эштона.

      – Бекка, Уилл. Это Харпер. Харпер, это мои сумасшедшие друзья, Бекка и Уилл.

      – Сумасшедшие, но он любит нас, – уточняет Бекка и заключает меня в свои объятия, которые несколько смущают меня. Она так долго прижимает меня к себе, что я начинаю думать, будто она никогда меня больше не отпустит. Что-то подсказывает – эта девушка мне понравится. Ее прямота напоминает Лизу. Только она немного мрачнее. Я понимаю, почему Эш подружился с ней. Уилл протягивает мне руку, но это не отстраненный жест, а теплый, искренний.

      – Приятно с вами познакомиться, – говорю я, и это правда. Прежде чем молчание, распространившееся между нами, сможет стать неприятным, Эштон нарушает тишину.

      – Что вы думаете о ленивом дне на озере?

      Бекка кивает.

      – Я все равно не планировала жарить клетки мозга на семинарах в такой день.

      – Я в деле, – заявляет Уилл. Он поднимает свой студенческий билет и небрежно бросает его в один из мусорных баков только для того, чтобы через несколько секунд вытащить обратно и тщательно очистить. – Мне он еще нужен, – сокрушенно оправдывается он. – Но это было круто, правда? До тех пор, пока я не исчез с головой в мусорке.

      – Суперкруто, – подтверждает Бекка и целует его.

      Смотря против солнца, я могу различить только очертания Эштона и слышать его смех, но даже это учащает мой пульс.

      – Что насчет тебя? – тихо спрашивает он.

      Я хотела бы провести день с ним. Больше всего на свете, но у меня лекции, и я не могу позволить себя прогулять.

      – Мне нужно на занятие по психологии, – я прикусываю нижнюю губу, чтобы оставаться непоколебимой и не поддаться внутреннему давлению.

      – Это всего лишь день, – Бекка ободряюще улыбается мне. – Ты можешь наверстать пропущенное. Мы делаем это постоянно, – она широко усмехается.

      Большой палец Эштона гладит тыльную сторону моей ладони, когда он притягивает меня к себе и целует в висок.

      – Нет, Харпер должна пойти на семинар. Это важно для нее. Наверное, мы все должны быть чуть больше похожи на нее.

      Эштон понимает, почему я так хочу учиться. Почему я должна. Мы говорили об этом в кино. Проблема в том, что его понимание только еще больше вызывает желание пойти с ним.

      – Но мы начнем только завтра, хорошо? – Уилл обмахивается рубашкой, приподнимая ее до груди большим и указательным пальцами и снова опуская. – Сегодня слишком жарко, чтобы стать ботаником, – он испуганно смотрит на меня. – Не обижайся.

      – Хорошо, – успокаиваю я его, и мне становится смешно, потому что он выглядит таким подавленным, как ребенок, которого поймали с рукой в банке с печеньем. – Тогда я пойду, – Дженна уже наверняка ждет меня. Только для этого мне придется отпустить Эштона. Я смотрю на наши переплетенные пальцы, и все во мне противится тому, чтобы обменять ощущение его руки в моей на день в перегретой аудитории для семинаров.

      Но Эштон спасает мои убеждения, отпуская меня и желая удачи. Я бы с удовольствием поцеловала его на прощание, но не делаю этого. Тогда я, наверное, вообще не уйду. Кроме того, не уверена, как он относится к публичному проявлению чувств.

      Я быстро бегу к широкой лестнице здания факультета психологии, не оборачиваясь еще раз и тем самым подвергая испытанию свою самодисциплину. Дженна ждет меня за дверью, хотя и рискует опоздать.

      – Что случилось? – приветствует она меня.

      – Эм, – я не уверена, что должна сказать.

      – Ага, – засмеялась она. – Поцелуй с красавчиком был настолько хорош?

      – Это так очевидно? – испуганно спрашиваю я, вытирая губы.

      Она качает головой и смеется еще громче.

      – Не беспокойся, никто не видел, что ты с Эштоном Дэвисом устроила представление 18+. Но я видела. Я была с Кайлом в теплице, пока вы обжимались. Он очень горяч, – она кладет руку мне на предплечье и вдруг становится совершенно серьезной. – Что вызывает вопрос, почему ты здесь, а не с ним.

      – Потому что наша лекция начинается прямо сейчас, – замечаю я, смотря на дисплей своего телефона. – И потому, что у меня сегодня еще три занятия, а он хочет провести день на озере. Не могу просто прогулять, пока мама платит бешеные деньги за мою учебу, – говорю я, в то время как все во мне противится чувству долга.

      – Я не знаю никого, кто был бы так хорошо подготовлен, как ты. Ты уже давно прочитала все, что расскажут сегодня, и, в отличие от меня, еще и понимаешь это. Я могу записать лекции для тебя, если ты все же боишься что-то пропустить.

      Дженна совсем не помогает пересилить себя и поступить правильно. Тем не менее я ценю ее предложение. Я очень рада, что мы с Дженной познакомились.

      – Я не должна этого делать.

      – Но ты хочешь, – парирует она с уверенной улыбкой.

      Я медлю, но затем киваю.

      – Мне очень хотелось бы провести с ним время, – и выяснить, что между нами было. И чем это может стать. Я либо учусь в университете, либо забочусь о Бене. Возможно, нормально использовать эти несколько часов. – Ты запишешь все для меня и пришлешь по почте? – я смогу просмотреть записи Дженны сегодня вечером, после того как Бен пойдет спать. Предвкушение радости покалывает мое тело, выкидывая последние остатки сопротивления, когда Дженна соглашается. Я визжу, обнимая ее. – Спасибо! Спасибо! Спасибо!

      – Одного раза было бы достаточно. И завтра ты будешь обязана мне рассказать, как все прошло.

      – Обязательно, – обещаю я и уже бегу на парковку. Надеюсь, эти трое еще там.
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Моя задумка провести день на озере была логичным последствием этой адски высокой температуры, и обычно нет ничего лучше, чем загорать, купаться или просто тусоваться с компанией на берегу озера. С хорошей музыкой и холодным пивом. С другой стороны, сегодня я бы предпочел втиснуться в душную аудиторию для семинаров, на занятие, которое я вообще не посещал, потому что тогда смог бы быть рядом с Харпер. С другой стороны, я уговорил Уилла и Бекку и не могу их сейчас бросить. Только поэтому я отвезу эту влюбленную парочку на заднем сиденье, и как раз, когда собираюсь завести мотор пикапа Уилла, Харпер врезается в пассажирскую дверь. Она совершенно запыхалась.

      – Уилл прав, – тяжело дыша, произносит она. – Слишком жарко, чтобы быть ботаником, – широкая ухмылка озаряет ее лицо.

      – Ты едешь с нами? – мое сердце пропускает удар. Я радуюсь, как ребенок, но с другой стороны, не хочу, чтобы она выбросила за борт свои убеждения ради меня. – Что с твоими занятиями?

      – Дженна позже пришлет мне конспекты. И я кое-что заранее прочитала. Не должно возникнуть проблем, – ее глаза восторженно сверкают. – Возьмете меня с собой?

      – Что за дурацкий вопрос, – Бекка открывает дверь Харпер и машет ей. – Он был в невыносимо плохом настроении последние пять минут, а теперь светится как новогодняя елка. Запрыгивай.

      – Спасибо, Бекка.

      Пока Харпер садится на пассажирское сиденье, я бросаю на свою подругу уничтожающий взгляд, который она умело игнорирует.

      Когда я наконец завожу мотор, из колонки на полной громкости начинает реветь кантри. Как только я собираюсь переключить волну, Харпер кладет руку на мою и тем самым останавливает меня.

      – Мы можем оставить ее? Мне нравится песня.

      Я киваю и кладу руки на руль, ничего не сделав.

      – Ладно, – похоже, мне нравится девушка, которая любит кантри. Усмешка скользит по моему лицу. Даже если это на самом деле должно быть критерием исключения, я признаю, что песня действительно неплохая. Особенно когда в уши дует встречный ветер, солнце греет кожу, а Харпер сидит рядом. Она громко поет вместе с Беккой. И, в отличие от Бекки, Харпер умеет петь. У нее классный голос. Как и все остальное.

      * * *

      Мелодия хита, звучащего по радио, проносится легким летним бризом над нашими головами в сторону озера. Остин принес крошечную портативную колонку с хороши звуком. Он пришел с Брейди, Тейлор и Джулией в начале дня и теперь работает диджеем. Это не связано с его сильно выраженной социальной натурой. Скорее из-за того, что он все еще пытается привлечь внимание Джулии. В другие дни это, конечно, было бы забавным зрелищем, но сегодня я почти не обращаю на него внимания. Потому что Харпер сидит рядом со мной на одном из пледов и разговаривает с Беккой. Они хорошо понимают друг друга. Так хорошо, что Бекка уже рассказала полдесятка вещей, которые ей стоило бы держать при себе. Начиная с моего этапа по-настоящему необычных нарядов в младших классах, которые Бекка подробно описала. Продолжая всякими глупыми шалостями, как минимум половину из которых инициировала Бекка, чего она, конечно же, не сообщает, и заканчивая подробным описанием моего упрямства. В этом описании она ужасно близко подходит к истории моей семьи. Для этого определенно слишком рано. И поскольку строгие взгляды, направленные на Бекку, ничего не меняют, я прибегаю к более проверенным методам, хватаю ее и ерошу ее волосы так долго, что этого хватит на три жизни чихуахуа, а она, обидевшись, уходит. Вместе с Джулией она танцует перед временным диджейским пультом Остина.

      Рядом с берегом поставили пиво, воду и сделанный Джулией лимонад, чтобы они успели охладиться. Я встаю, достаю себе и Харпер бутылку воды и возвращаюсь к пледу, на котором она лежит. С закрытыми глазами наслаждается солнцем: ноги согнуты в коленях, а рубашка слегка приподнята, так что живот тоже загорает. Ее наряд гораздо менее вызывающий, чем у Джулии, Тейлор или Бекки, которые носят только короткие шорты и верх от бикини. Тем не менее я, как загипнотизированный, смотрю на узкую полоску слегка загорелой кожи. Я опускаюсь рядом с Харпер и касаюсь ее живота ледяной бутылкой. Это менее опасно, чем чувствовать ее кожу под моими пальцами.

      Харпер с шипением втягивает воздух, а затем, смеясь, извивается, отнимает у меня бутылку, чтобы я не смог заморозить ее еще раз.

      – Вода, – объясняю я и киваю головой в сторону берега озера. – Я подумал, так будет безопаснее. Кто знает, какую алкогольную гадость Джулия спрятала в лимонаде.

      Харпер кивает, улыбается и делает большой глоток из бутылки. И я улыбаюсь в ответ в то время, как мой взгляд следует за каплей воды, стекающей по ее подбородку. Но прежде чем она сможет проникнуть в интересные места, Харпер вытирает ее.

      Я заставляю себя посмотреть в сторону. На небо. Ни одно кучевое облако не омрачает насыщенную синеву. Монтана снова делает честь своему прозвищу: страна большого неба. Мое сердцебиение немного успокаивается. Желание прикоснуться к Харпер, поцеловать ее немного утихает. Это хорошо. Со времени нашего поцелуя за теплицей мы не оставались наедине ни на секунду, и когда я поцелую ее в следующий раз, то сделаю это наедине. Потому что я почти уверен, что мое самообладание испарится, когда это произойдет.

      – Эй, принимающий, – Брейди неуклюже бросает мне футбольный мяч, который я ловлю только потому, что он действительно плохой подающий, и мяч еле-еле долетает до меня. Если бы это был пасс Уилла, он бы прилетел мне по голове. Брейди выжидающе смотрит на меня, как собака, которая ждет, когда ты бросишь ей палку. Он даже не любит футбол. Но он, вероятно, понимает, что его шансы убедить меня поиграть при помощи футбола выше, чем если бы он предложил мне эстафету вокруг озера.

      – Давай же, приятель, – упрашивает он с щенячьим взглядом. Парень действительно полон энергии. Неудивительно, что он получил спортивную стипендию, если даже такая температура не мешает ему бегать.

      – Может, найдешь другую жертву? – тихо ворчу я, но приходится рассмеяться, когда вижу его отчаявшуюся гримасу.

      – Кого же? – он оглядывается, а потом снова смотрит на меня. – Мистер квотербек спит, – он намекает на Уилла, который получит высшую оценку за актерское выступление, притворяясь спящим. При этом я вижу усмешку, спрятанную под его отстраненным выражением лица.

      – А Остин предпочитает поиграть в диджея, – Брейди пожимает плечами. – Или что он там пытается делать.

      – Ты ведь не сдашься?

      Он качает головой.

      – Не-а.

      Я уступаю Брейди и встаю. Затем я бросаю ему мяч со всей силы, так, что он делает несколько шагов назад.

      – Если в следующий раз будет не так больно, то отходи – по крайней мере на двадцать ярдов вниз по берегу, – я пинаю Уилла в бок. – Вставай, Ромео. Покидаем мяч.

      Уилл открывает глаза и выглядит бодрым. Конечно, он на самом деле не спал.

      – Ладно, – коротко отвечает он, встает и хватает по дороге к Брейди пиво из озера. – Это будет забавно.

      Я и наполовину не так уверен: Брейди обойдет нас в выносливости, но это не помешает мне немного повеселиться с парнями и заодно отвлечься от Харпер.

      Я наклоняюсь к ней. Как раз настолько, чтобы ее аромат не выдернул из меня предохранители, и осторожно прикасаюсь к ее руке.

      – Я пойду с ребятами покидаю мяч. Ты не против? – не отрываясь, смотрю на нее. – Ничего, если оставлю тебя одну?

      – Господи, ты же не переезжаешь, – вмешивается Бекка и, полностью вымотанная своим коротким танцем, опускается рядом с Харпер. – Даже если Брейди выглядит так, словно он уже на полпути в Айдахо, – указывает она в сторону берега озера.

      Я следую за движением ее руки и обнаруживаю, что Брейди спускается по берегу. Это определенно больше двадцати ярдов. Парень действительно настроен серьезно.

      – Я не съем ее, пока тебя нет, – добавляет Бекка, подмигивая, тем самым перемещая мое внимание от нашей спортивной задницы к ней и Харпер. Возможно, это не так, но, если она выложит еще несколько историй, то в конечном итоге обратит Харпер в бегство.

      – Мне весело, – Харпер соглашается с Беккой. – Можешь идти.

      Я киваю, нежно касаюсь ее плеча, а затем срываюсь с места, чтобы присоединиться к Брейди и Уиллу.
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Наступил вечер. В воздухе витает запах жареного. Остин проявил навыки выживания и разжег костер с помощью кремня. Уилл сунул ему под нос свою зажигалку и посмеялся над ним, но Остин уперся и сам разжег костер. Наверное, все остальное оскорбило бы его честь настоящего ковбоя. Он, помимо меня, единственный из друзей Эштона, кто вырос в Монтане. На ранчо. Со всеми этими штуками. Ковбойскими сапогами, лошадьми, крупным рогатым скотом и усовершенствованными навыками выживания, что оказалось очень полезно при создании временного гриля.

      Эштон сидит рядом со мной. Между нами только узкая полоска песка. Я проклинаю каждую песчинку, разделяющую нас, и подползаю поближе к нему. Отблески пламени освещают его лицо, его губы, и я не могу перестать думать о том, как они касались моих. Моя рука лежит между нами. Так близко к нему, что я чувствую тепло его кожи.

      Эш с Остином обсуждают вечеринку, которая пройдет в кампусе в среду, а затем они переключаются на учебу. Болтают о методах монтажа, в которых я не понимаю даже половины. Страсть, звучащая в каждом слове Эштона, завораживает меня.

      – Что за проект? – спрашиваю я, когда Остин отправляется за пивом.

      Эштон пожимает плечами.

      – Короткометражка. Которая просто сводит с ума, – смеется он и смотрит на меня. – Это конкурс, организованный университетом и комиссией по искусству Монтаны. Срок сдачи работ через несколько недель. Потом фильмы покажут в кинотеатре и будут оценены жюри, а фильм победителя будет представлен на кинофестивале Сандэнс. Большая вечеринка включена.

      – Теперь понятно, почему ты изучаешь кинематографию, – шучу я и обвиваю руками вытянутые ноги.

      – Я знал, что в какой-то момент кто-то увидит меня насквозь.

      Эш мягко толкает меня плечом и этим крошечным прикосновением посылает покалывающую ударную волну по моему телу. Я смотрю на его руку. Так близко рядом с моей.

      – Как далеко ты продвинулся с проектом? – спрашиваю я.

      – Сырой материал у меня есть, – он замолкает и на несколько секунд закрывает глаза. Когда Эш снова открывает их, он улыбается мне, но его улыбка выглядит натянутой. – У меня есть четкое представление, каким должен быть конечный результат. Поэтому я уже значительно дальше Остина, который даже не может определиться с идеей и поэтому, вероятно, не уложится в срок.

      – Это проблемы истинных гениев, – фыркает Остин и подбрасывает еще несколько дров в костер. Алые искры поднимаются в небо. – У меня просто слишком много идей, каждая из которых может изменить мир. Как выбрать одну?

      Эштон резко толкает его в бок.

      – На самом деле он хотел сделать что-то о безумце с манией величия, но, к сожалению, проекты не могут быть автобиографическими.

      Эштон вовремя вскакивает и оказывается на безопасном расстоянии от Остина, который хочет наброситься на него.

      Эш использует Бекку и меня в качестве щита, пока Уилл наконец не вмешивается: отбрасывает его и отдает Остину в качестве добычи. Начинается дикая потасовка, в течение короткого времени ребята валяются в песке и траве.

      – Дети, – изумленно замечает Бекка.

      – Ты разочарована, потому что не можешь присоединиться, не так ли? – она несколько секунд удивленно смотрит на меня, и внезапно я чувствую неуверенность в том, знаю ли я Бекку достаточно долго, чтобы так подшучивать над ней. Но тут она начинает громко смеяться.

      – Ты нравишься мне, – выдает она. – Серьезно, – она обвивает меня руками и, все еще смеясь, прижимает к себе.

      До тех пор, пока вибрация моего телефона не возникает между нами. Бекка отрывается от меня, и я вытаскиваю телефон из кармана. Дженна.

      – Прости, – говорю я Бекке и открываю сообщение от Дженны: «Я надеюсь, ты хорошо проводишь время. Я отправила тебе конспекты по почте. Так что у тебя не должно быть проблем, чтобы догнать пропущенное. Однако профессор Гейл очень разозлился. Он объявил, что завтра проведет промежуточный тест для всех, кто сегодня прогулял. И это больше половины курса. Садист. Просто хотела тебя предупредить. Дженна».

      Бекка стонет и даже не пытается скрыть, что так просто прочитала сообщение Дженны. Ее невозмутимость и сочувствие обезоруживают. Я даже не могу на нее сердиться.

      – Какой противный хрыч, – ворчит она.

      – Да, – я морщу лицо, борясь с угрызениями совести, грозящими вот-вот наброситься на меня со спины. Я провела весь день на озере вместо университета. Такую подножку от вселенной я, пожалуй, заслужила.

      – Что случилось? – Эштон останавливается, все еще прижимая Уилла лицом к песку и отбиваясь от Остина другой рукой. Когда я не сразу отвечаю, он встает, подходит ближе и опускается передо мной на колени. Уилл и Остин продолжают без него.

      – Мне нужно домой, – тихо говорю я.

      Бекка согласно кивает.

      – Ее профессор – скотина без чувства юмора, – она закатывает глаза. – Он даст завтра промежуточный тест, чтобы наказать всех, кто сегодня прогулял.

      Эштон обреченно вздыхает, и по единственному вздоху я могу представить все то, что могло бы произойти сегодня. Мне бы очень хотелось узнать. С другой стороны, сейчас мне не нужно объяснять ему, почему через два часа я все равно должна была бы отправиться домой. В принципе, профессор Гейл дает мне идеальный предлог, который позволит еще немного сохранить в тайне мою сложную семейную жизнь и не смешивать ее с тем, что происходит между мной и Эштоном. Мое признание украдет у нас всю легкость общения.

      – Я поеду на автобусе. Через полчаса он выезжает с Муллан-роуд, – я делаю вид, что это не имеет большого значения, хотя все во мне сопротивляется тому, чтобы собрать свои вещи и покинуть это прекрасное место.

      Эштон поднимается и протягивает мне руку.

      – Я подвезу тебя, это не вопрос.

      Я не знаю, как сказать ему, что это очень плохая идея. Мама увидит его, и тогда мне придется рассказать про сегодняшний день. Про прогул. Озеро. И Эштона. И я просто пока не готова к этому. Я качаю головой. – Тебе действительно не нужно этого делать, – вяло говорю я, но он по-прежнему протягивает мне руку. Молча, потому что ему не нужны слова, чтобы дать понять, что он не сдастся. Так что я капитулирую и позволяю ему подтянуть себя.

      – Тогда мы отвезем тебя домой, – он усмехается. – В конце концов, я не хочу быть виноватым, если ты завалишь тест. Твоя мама по-прежнему считает меня плохим человеком, – вспышка в его глазах показывает, что это не помешает ему встречаться со мной в любом случае.

      Я киваю и надеваю на плечо сумку.

      – Просто для протокола, ты – плохая компания, – Бекка усмехается и целует Эштона в щеку, показывая, что ее слова – ложь. – Увидимся позже, может быть, только завтра, – она шевелит бровями и смотрит на Уилла.

      – Хорошо, – Эштон прощается с остальными простым «До встречи, ребята», а затем поворачивается ко мне. – Давай быстрее, пока Бекка не начала пытать меня излишними подробностями своей любовной жизни.

      Возможно, я не должна была уступать, но чувствую себя действительно хорошо, шагая рядом с ним к пикапу Уилла. Даже тишина между нами особенная. Не пустая. Она не кричит о том, что ее нужно заполнить. Перед машиной мы останавливаемся. Эштон по-джентльменски открывает мне дверь, но сомневаюсь, прежде чем войти. Поворачиваюсь к нему.

      – А как же Бекка и Уилл? Как они вернутся?

      – Либо поедут с Брейди и остальными, либо я заеду за ними позже, – он пожимает плечами. – Никаких проблем, – Эштон стоит прямо передо мной. Его челюсти напряжены. Он сокращает расстояние до почти уже невыносимой степени и нежно проводит рукой по моей щеке. Покалывание в моих венах почти лишает меня разума, и все же я опускаю взгляд. Если бы он поцеловал меня сейчас, никакая сила не заставила бы меня ехать домой и готовиться к тесту. Я отклоняюсь. Не удивлюсь, если его отпугнет моя внезапная отрешенность. Но он все равно убирает спутанную прядь волос за ухо, а потом просит сесть в машину. Вздыхая, я залезаю в салон. Эштон ждет, пока я сяду, и закрывает за мной дверь. Он огибает машину и проскальзывает за руль.

      До дома всего четверть часа езды на машине. В течение пятнадцати минут мы молчим. Классика кантри играет по радио. В остальном абсолютно тихо. И прекрасно.

      Происходящее становится еще прекраснее, когда Эштон не паркует машину прямо перед нашим домом, а останавливается чуть дальше по улице. Он подмигивает мне.

      – Пожалуй, знакомство с твоей мамой лучше отложить на тот день, когда ты не прогуляешь занятия в университете из-за меня.

      Я киваю. Это звучит разумно, и его сокрушенное выражение лица вызывает у меня смех.

      – Я прогуляла не из-за тебя, – тихо говорю я. – Не только. Я сделала это для себя. И хотя совесть грызет меня, не жалею об этом.

      Внутреннее освещение гаснет, оставляя нас в полумраке сгущающихся сумерек. Эштон хватается за сердце и делает вид, что мои слова нанесли ему смертельный удар.

      – Не из-за меня, да? Это Уилл? Или Остин? Какой-то другой парень? – он кривит лицо. – Это жестоко, – смеясь, Эш касается моей руки так, что его ладонь накрывает мою. Несколько секунд он колеблется, прежде чем переплетает наши пальцы и нежно прислоняет свой лоб к моему. Наши лица так близко, что я чувствую напряженное дыхание Эштона. – Тебе пора, – бормочет он.

      Эштон прав. Так было бы безопаснее. Разумнее. Несмотря на это, я не двигаюсь. И Эштон тоже пребывает в заторможенном состоянии, разрываясь между тем, чтобы отстраниться или сдаться, пока, наконец, он не зарывается свободной рукой в мои волосы и не притягивает меня к своим губам с тихим стоном. Моя кровь бурлит в жилах, как торнадо, и несет по моему телу горячее желание. Я открываю рот, позволяя языку Эштона скользнуть между моих губ. Его поцелуй становится более требовательным, затем внезапно обрывается, чтобы продолжиться после легкого прикосновения к моей губе. Мое дыхание учащается. Тело дрожит, и я больше не хочу придумывать разумную причину, по которой должна перестать целовать его.

      Эштон, наконец, отстраняется от меня. В его глазах туман, темнота и голод. Он заставляет меня тут же снова поцеловать его.

      Он проводит рукой по волосам и поворачивается к рулю.

      – Ты действительно должна идти, иначе я ничего не гарантирую, – смеется он. – Увидимся завтра, хорошо?

      Я должна идти, пока мы не пропустили три базы и не осквернили машину Уилла посреди Мэллори Лейн. Кроме того, мне срочно нужно подготовиться к завтрашнему тесту. И мама ждет меня. Я киваю и, словно в оцепенении, выхожу из машины. Завтра мы снова увидимся. Мысль, которая заставляет меня идти к входной двери с улыбкой на лице.
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Я сказал Харпер, что мы увидимся сегодня. И я хотел этого. Но у жизни другие планы. Утренняя смена на NBC была изматывающей, долгой и трудной. Теперь меня ожидали четыре часа занятий по медиаправу. Единственные пары, которые я при всем желании не могу пропустить.

      Перспектива увидеть Харпер позже, возможно, спасла бы меня, но Коул Дженнингс, мой босс в кинотеатре, попросил подменить одного из сотрудников. Поэтому мне пришлось отправиться в кинотеатр сразу после занятий, чтобы подготовить проекторы к вечерним сеансам. Ответственность за все старые проекторы предполагает высокий уровень стресса и постоянную беготню между разными зрительными залами. Первокурсники, которых Коул принял на работу, не справятся и могут сломать оборудование, если начнут с ним возиться. Их можно использовать в лучшем случае для двух новых оцифрованных кинозалов. Возможно, они справятся с современными проекторами. Черт возьми. Я хотел пригласить Харпер на ужин и провести с ней время. Узнать ее. Я хочу ее поцеловать. Вспоминаю наше первое свидание. Оно тоже было в кинотеатре.

      Если я приглашу ее сюда, мы могли бы чем-то заняться вместе после моей работы. Или она может исчезнуть со мной в одном из зрительных залов, как только кинотеатр закроется. Мы были бы одни. Никто бы нам не помешал. Я ловлю себя на мысли о том, что у нее чудесная нежная кожа. Как бы еще раз спровоцировать тихий стон, сопровождавший наш последний поцелуй. Вместо этого я достаю из кармана телефон и отправляю ей сообщение: «К сожалению, сегодня должен выйти на работу в кинотеатр. Показывают „Касабланку“. Тебе наверняка понравится этот фильм. Что скажешь? Я отложу билет для тебя. Эш».

      Убираю телефон обратно в карман брюк и радуюсь тому, что профессор Шогрун не замечает, как Харпер увлекает меня гораздо больше, чем параграфы по медиаправу.
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Я приехала в кинотеатр, хотя Лиза сказала, что я должна отказаться. Она что-то разглагольствовала о труднодоступности и таинственности, но я почти не слушала ее. Не думаю, что ее советы, ориентированные на фанатов фитнеса, подойдут для меня и Эштона.

      Когда я захожу в кинотеатр, там полно людей. Уже несколько лет он удерживает своих посетителей кино событиями. Сегодня вечером три классических фильма покажут два раза одновременно, так что гости по выбору могут посмотреть два из них подряд. Кажется, такая концепция дает свои плоды.

      Однако я бы предпочла, чтобы здесь было не так многолюдно. Тогда, возможно, у меня будет шанс разглядеть Эштона в сумраке фойе. Я даже не могу позвонить ему или отправить сообщение, потому что за толстыми старыми стенами у меня не ловит сеть. Билет ждал меня на кассе, и теперь с помощью него я пытаюсь справиться с волнением. Я уже раз десять свернула его и снова разгладила. Раздается старенький театральный звонок, возвещая о скором начале сеанса. Постепенно люди расходятся по разным кинозалам. Помимо старых фильмов, в кинотеатре также показывают новые блокбастеры в двух модернизированных залах. Туда направляется большая часть молодежи.

      Становится пусто. Только несколько зрителей все еще стоят у стойки и заказывают закуски или напитки. За крошечным металлическим столиком сидит пара, настолько поглощенная разговором, что, наверное, даже ядерная война не помешает им оторваться друг от друга. Каким-то образом у меня в голове возникает сияющая картина нашей встречи с Эштоном, и в этом представлении мы напоминаем эту пару.

      В моих фантазиях Эштон ждет меня прямо за кассой. Такой же взбудораженный, как и я. В этом глупом безвкусном фильме в моей голове он берет меня за руку и ведет в одну из проекционных комнат, расположенных над каждым кинозалом. Он небрежно захлопывает дверь и целует меня. Снова и снова.

      Но реальность держит наготове значительно меньше розовой глазури и заставляет медленно поворачиваться шестеренки в моей голове. Эштон работает, и, видимо, у него не нашлось времени поздороваться со мной. Я не должна расстраиваться из-за этого. Он мне ничего не обещал. Он оставил мне билет, потому что подумал, что фильм может мне понравиться, и в этом прав. Это был один из любимых фильмов моего папы. В его сообщении не было упоминания о поцелуях в запертых комнатах или долгожданной встрече.

      Я делаю глубокий вдох и одной из последних направляюсь в зал, где показывают «Касабланку». Фильм великолепен и вызывает в памяти старые воспоминания о маме и папе. Как он смотрел на нее во время мытья посуды, подражая Хамфри Богарту, приподнимал ее подбородок и шептал: «Посмотри мне в глаза, малышка». С той усмешкой, которая всегда заставляла маму хлопнуть его по плечу и состроить гримасу. Она смеялась и целовала его. А потом они начинали пенные бои. Это было до диагноза Бена. До того, как аутизм превратил пенные сражения в хаос, который провоцировал приступы Бена. До того, как забота о нем заставила родителей ссориться снова и снова из-за мелочей. До того, как папа уехал после ссоры, которую спровоцировала я, и больше никогда не возвращался. Полумрак фильма прячет мои слезы. Я не скрываю их, несмотря на то что каждый кадр фильма затрагивает особые струны моей души. Хорошие воспоминания. Плохие. И все между ними.

      Когда фильм заканчивается, мне немного больно, но хорошо. Я позволяю потоку зрителей выйти из зала, беру кока-колу и жду у стойки, когда Эштон, возможно, все-таки появится. Но он этого не делает. Вероятно, думает, что я останусь до конца второго фильма и у нас будет достаточно времени после этого, так что сейчас он может сосредоточиться на работе. Но это невозможно. Мне нужно домой. К маме и Бену. Я уже опаздываю. Одним движением допиваю напиток и отталкиваюсь от стойки. Разочарование омрачает мое настроение. Мне безумно хотелось бы увидеть Эштона, но я придерживаюсь мнения, что завтра мы сможем наверстать упущенное на вечеринке, о которой они с Брейди говорили на озере. По пути к выходу я вытаскиваю телефон, чтобы написать ему сообщение, в котором благодарю его и объясняю, что, к сожалению, не могу остаться до тех пор, пока у него не закончится смена, и надеюсь, что мы увидимся завтра вечером. У меня все еще нет сети, но я все равно нажимаю отправить, чтобы сообщение было доставлено, как только появится связь. Моя батарея разряжена. Я буквально вижу, как последние несколько процентов мощности батареи падают до нуля. Телефон больше не сможет отправить сообщение. Экран становится черным. Придется подождать до дома. Выругавшись, я засовываю телефон в карман и отправляюсь домой.
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Когда заканчивается последний сеанс и я могу закончить работу, на улице уже полночь. У меня не было возможности увидеть Харпер, потому что первокурсники не смогли управлять цифровыми проекторами. Для этого, в принципе, достаточно увидеть компьютер издалека и иметь IQ больше, чем у морской свинки. Я провожу рукой по волосам. С половины четвертого утра я на ногах и устал как собака.

      По крайней мере, слова Холли, что Харпер забрала билет, который я оставил для нее на кассе, немного поднимают настроение. Она спасет этот чертов день, когда я просто увижу ее. Прислоняюсь к стене перед кинозалом номер два и жду ее. Проверяю, не отправила ли она мне сообщение. Но в кинотеатре даже у агентства национальной безопасности не ловит сотовая связь.

      Постепенно люди покидают зал. Большинство парами. Запах попкорна и начос выходит через двустворчатую дверь кинотеатра вместе с последними посетителями. Голоса и смех гостей стихают, а я все еще стою на входе. Лишь с некоторой задержкой я покидаю свое место у стены и вхожу в пустой зал. Харпер здесь нет. Я прикрываю глаза. Она была здесь. Это доказывает отсутствие билета. А потом ушла, не увидев меня. Не понимаю этого. И как обычно, когда не понимаю чего-то, я злюсь. Мы, черт возьми, целовались. Она провела со мной день на озере, вместо того чтобы пойти в университет. Я ей не безразличен. Или я придумал это? В любом случае, мы вернулись к тому моменту, когда она просто исчезает без объяснений. И это не круто.

      – Все в порядке? – Холли появляется позади меня, указывая на зал. – Я хотела убраться, но могу начать с другого зала.

      Я качаю головой.

      – Все хорошо. Я на сегодня закончил.

      Она кивает и слегка касается моего плеча.

      – Спасибо, что выручил нас сегодня. Я знаю, что у тебя много дел.

      Холли встречается с Коулом Дженнингсом около двух лет и, как добрая душа, заботится о его сотрудниках, кассе и чистоте кинотеатра.

      – Нет проблем, – уверяю я, прощаюсь с ней и плетусь в сторону выхода. Я просто хочу вернуться домой и плюхнуться в свою постель. Но как раз перед тем, как собираюсь забраться на свой мотоцикл, вибрирует телефон. Цифровой мир снова захватывает меня. Конечно, я надеюсь, что Харпер позвонила мне. Но это не она. Я смотрю на экран. Не моргая, пока номер не расплывается перед глазами. В Нью-Йорке сейчас два часа ночи. Чего, черт возьми, моя мама хочет от меня в такое время? На мгновение меня охватывает страх, что с ней или папой может что-то случиться, но потом я отбрасываю эту мысль. Потому что это не должно доставлять мне неудобств. Потому что я хочу, чтобы мне было все равно. Вздохнув, сажусь на мотоцикл и отвечаю на звонок. Черт знает, почему.

      – Эштон?

      Мамин голос звучит так знакомо и наводняет мой мозг яркими душевными образами, которые абсолютно не могут существовать между ней и мной. Я молчу.

      – Эш?

      Я должен ответить, иначе я бы не обратил внимания на ее звонок, как обычно.

      – Чего ты хочешь? – сухо спрашиваю я. Мороз в голосе и в той части сердца, которая у нормальных людей предназначена для семьи.

      – Я просто хотела узнать, как твои дела, – ее голос дрожит. Это хорошо. Ее слезы уже давно только злят меня. Злят достаточно, чтобы выдержать этот телефонный разговор. Надеюсь.

      – С каких пор тебя это интересует? – холодно отвечаю я.

      – Бекка сказала, что сегодня ты работаешь до полуночи. Я думала, что, возможно, дозвонюсь до тебя после работы. Ты часто работаешь по ночам?

      Я спрашиваю себя, чем она так размягчила Бекку, что та рассказала ей об этом.

      – Оставь моих друзей в покое. Это не твое дело, – я знаю, что это очень грубо, но мне все равно.

      Мама упрямится.

      – Почему ты не используешь чеки, которые присылает тебе папа? Только из-за этой глупой ссоры? Ты должен полностью сосредоточиться на учебе.

      Как будто речь идет об этой одной последней ссоре, во время которой я обрушил на них все, что бурлило во мне в течение нескольких лет.

      – Я справляюсь, – я опираюсь головой на бак мотоцикла и нажимаю пальцами на переносицу. Сейчас я должен быть с Харпер, а не вести этот проклятый разговор.

      – Ты живешь в крошечной квартире в плохом районе и работаешь по ночам, чтобы свести концы с концами. Это ненормально, – она глубоко вздыхает. – Пожалуйста, позволь помочь тебе.

      – Мне нравится моя квартира. Мне нравится район. И мне нравится моя работа. Мне не нужны ваши деньги, – я слегка ударяюсь головой о металл мотоцикла. Я просто хочу отдохнуть. Я не хочу видеть ее траур. Каждый день жить в воспоминаниях. Я больше не могу быть ребенком, который никогда не был важен для них, который всегда занимал второстепенную роль. Потому что так оно и было. Когда Эмма была жива. И когда она умерла. Я больше не хочу конкурировать с ней. Потому что я люблю ее. И потому что я могу только проиграть. – Не звони мне больше! – восклицаю я и выключаю телефон. На тот случай если она меня не услышала и попробует набрать еще раз. Я еще дважды ударяюсь головой о бак, прежде чем надеваю шлем и завожу «Триумф». Что за отвратительный день!
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Бен будит меня, касаясь пальцем моего плеча. То, как он нетерпеливо семенит ногами, говорит мне, что ему потребовалось довольно много времени, чтобы вытащить меня из глубокого сна. Я поворачиваюсь к нему и сонно моргаю.

      – Доброе утро, тигр, – бормочу я.

      – Я не тигр, – как всегда, возражает Бен. – У тигров острые зубы, и они живут в Азии. – Я не… – каждое его слово сопровождается нервным движением запястья.

      – … не тигр, – я заканчиваю предложение.

      Он кивает.

      – Мальчик, – серьезно добавляет он. – Я голоден, – он снова слегка касается меня. – Время вставать.

      Время посмотреть на телефон. Я хватаю его с тумбочки, перекидывая ноги через край кровати, чтобы не дать Бену повод снова ткнуть меня. Мое сердце возбужденно стучит и замирает. Никаких вестей от Эштона. Он не ответил. Ни вчера вечером, ни сейчас. Неужели он всерьез разозлился, потому что я не смогла остаться? Я имею в виду, что он ни словом не упомянул о том, что вчерашний вечер был свиданием и он вообще хотел видеть меня после окончания работы. Он не спросил меня, удобно ли мне. И что бы я ответила, если бы он сделал это? Вздохнув, я кладу телефон обратно на тумбочку.

      – Ладно, идем чистить зубы.

      Бен выглядит так, будто я предложила ему откусить лимон, но принимает свою участь. Кажется, сегодня хороший день. Даже его наряд выглядит вполне прилично. Как и каждое утро в течение недели, на завтрак Фрут Лупс с молоком. Отдельно друг от друга. Три четверти тарелки занимают хлопья для завтрака. Стакан молока стоит рядом. Я ставлю все перед Беном, и он прощает меня за то, что я поставила стакан слишком близко к тарелке. Он поправляет все и начинает сортировать колечки. Этим он будет заниматься какое-то время. Я быстро принимаю душ и иду одеваться. Когда я возвращаюсь на кухню, перед Беном на столе лежат пять примерно одинаковых кучек колечек. Тарелка пуста, но он не ест.

      Я сажусь рядом с ним за стол и смотрю на него.

      – Что случилось, Бен?

      Он возводит глаза к потолку и трижды глубоко вздыхает.

      – Слишком мало сиреневых, – наконец отвечает он, и его голос слегка дрожит.

      Я встаю и достаю горсть сиреневых колечек из коробки, стоящей на кухонной полке. Кладу по одной на сиреневую кучу, пока он не перестает раскачиваться. Этого достаточно. Лишние колечки я убираю обратно в коробку. Довольный Бен начинает есть. Всегда одну кучку за другой. Сначала четыре кольца. Потом глоток молока. Я смотрю, как он ест, желая, чтобы все проблемы так же легко решались.

      После того как он заканчивает с завтраком, я убираю посуду и оставляю его в саду, где он сразу устремляется к качелям. Мои занятия сегодня начинаются только после полудня, поэтому я устраиваюсь на веранде, чтобы присмотреть за братом и позаниматься. Мама все еще в больнице. Она взяла двойную смену, чтобы сегодня вечером остаться с Беном, когда я пойду на вечеринку. Я не выйду из дома, пока он не будет в постели. Наверное, мама заснет еще раньше, чем брат. Двойные смены тяжелые и полностью нарушают ритм. Тем не менее, она настояла на том, что хочет сделать это для меня. Она думает, что я встречаюсь с Дженной и моими новыми друзьями. Все они будут там. Но не поэтому я так жду вечеринки. Я снова смотрю на экран. Никаких вестей от Эша. Покусываю карандаш и переворачиваю телефон экраном вниз. Это ничего не должно значить. Существуют тысячи причин, почему он мне не отвечает. Мы увидимся сегодня вечером, а к тому времени я закончу с учебой и буду достойна маминой жертвы.
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Эмма вернулась в больницу. Это плохо. Так плохо, что я не смог там больше оставаться. Я ездил по городу на метро. Без цели. Без плана. Пока в один момент не приехал в Джерси. Я знаю, что должен был вернуться. Позвонить родителям. Но вместо этого просто сидел на краю парка Либерти, смотрел на воду и пытался стряхнуть печаль. Ужасное чувство одиночества. Хотя я не один. У меня есть все. Семья. Деньги. Чрезвычайно большой дом (даже по нью-йоркским меркам). Папа – адвокат. Мама раньше работала бизнес-консультантом в офисе, а теперь перешла на фриланс, чтобы заботиться об Эмме. У каждого в семье есть свое место. Мое – быть братом Эммы.

      Мне известно об этом. Но кем я буду, когда ее не станет? Возможно, наконец перестану быть невидимым. Я убиваю темную часть себя, которая шепчет мне такой бред. Я люблю Эмму и ненавижу себя за такие мысли. За жалость к себе, которая загнала меня в Джерси. Я в порядке. Эмма нет. Все так просто. Поэтому абсолютно неуместно строить из себя унылого человека и ныть из-за своего трагически щедрого состояния.

      Когда становится невыносимо холодно, я встаю и отправляюсь домой. Как можно тише открываю дверь квартиры. Сейчас пять утра, и папа надерет мне задницу, если поймает с поличным. И вполне заслуженно. Последнее, что им сейчас нужно, – лишняя тревога обо мне, когда я всю ночь играю в одинокого всадника. Я осторожно толкаю дверь и закрываю глаза, когда замок отправляет по дому предательски громкий звук. Пока все тихо. Может быть, мне удастся пробраться в свою комнату и завалиться спать до того, как папа заметит меня.

      Прекрасная мысль. Но прежде чем я успеваю исчезнуть, он появляется в дверном проеме кухни. Я готовлюсь к грозе, которая вот-вот собьет меня с ног.

      – Доброе утро, Эш, – вместо этого говорит он. – Тоже хочешь кофе?

      Я растерян, но достаточно изворотлив, чтобы это не было заметно. Просто киваю и следую за ним на кухню.

      – Ты уже встал? – он смотрит на часы. – Всегда думал, ты соня.

      Он думает, я все время был здесь. Это хорошо. Это избавляет его от беспокойства. И меня от четвертования. Тогда почему мне хочется крикнуть ему, что я отсутствовал всю ночь? Почему мне вдруг захотелось, чтобы он, черт возьми, беспокоился обо мне, заметил, чем я занимаюсь? Это глупо. Дело вовсе не во мне.

      – Было бы здорово, – бормочу я и следую за ним на кухню. Я стягиваю с головы шапку и кладу ее на обеденный стол.

      Папа наливает мне чашку кофе и ставит ее передо мной. Затем он садится напротив меня.

      – Я сейчас снова поеду в больницу. Мы нужны Эмме. Не хочешь со мной?

      Мне нужно в школу. Я делаю глоток и бросаю через край чашки короткое «да». Не похоже, что старое правило о важности школы все еще действует. Ничего больше не имеет значения.

      – Хорошо, – кивает он, встает и слегка сжимает мое плечо. – Хорошо.

      – Эш?

      Бекка. Что она делает в пять утра у нас на кухне? Не то чтобы меня что-то удивляло, когда дело касалось Бекки, но ранние подъемы определенно не входят в число ее специализаций.

      – Эш, проснись.

      Я моргаю, и картинка моей комнаты проскальзывает в нашу кухню в Нью-Йорке. Мне уже не шестнадцать. Я уже не живу в Верхнем Ист-Сайде, а нахожусь в Мизуле, в обувной коробке, которую мы называем квартирой. Той, которую я очень ценю, потому что она дает моему трепещущему сердцу дом. Мне вечность не снилась семья, а это значит, что я не должен был отвечать на мамин звонок.

      Бекка падает на кровать рядом со мной и убирает волосы с моего лица.

      – Мы хотим пойти на вечеринку, соня.

      Я больше никогда не стану маминым и папиным сыном. Эмма мертва, но Бекка… Бекка здесь. Я справился с этим. Черт, это не так. Наверное, я никогда этого не сделаю.

      – Я в полной заднице, – бурчу я.

      Разбитый работой в кинотеатре и утренней сменой в NBC, на которую я отправился после нескольких часов сна. Ничего не изменили и прошедшие часы, в течение которых я пытался компенсировать дефицит сна. Я определенно не в том состоянии, чтобы сделать это.

      Бекка опирается на руки.

      – У тебя все в порядке?

      – Мама звонила вчера. – Я смотрю в потолок и выдыхаю.

      – И ты ответил? – Бекка дает мне легкий подзатыльник, чем вызывает у меня смех.

      – Глупая идея, я знаю.

      Бекка тоже переворачивается на спину и вместе со мной смотрит в потолок.

      – Она спрашивала меня о тебе. Может быть, с твоей стороны поговорить с мамой было бы не так глупо. Ты должен еще раз встретиться со своими родителями. Прибрать все это дерьмо.

      – Зачем? – я пожимаю плечами. – Она живет в мавзолее. Она никогда не поймет, что у нас в отличие от Эммы еще есть время. Что у нее есть сын, который все еще очень даже жив.

      – В этом я сейчас не так уверена, – Бекка толкает меня. – Ты довольно измотан. Но ты очень четко изложил им свою точку зрения при последней встрече. Возможно, они наконец поняли это и хотят что-то изменить.

      – Я мог бы взорвать бомбу рядом с ними, и они не стали бы меня слушать. Они не видят никого и ничего, кроме своего горя, – это факт, который больше не должен причинять боль. Хватит семейного дерьма. Уилл теперь в самом деле переехал сюда? – меняю я тему.

      Легкий румянец показывается на лице Бекки.

      – Не совсем, но у Леланда появилась новенькая.

      Леланд – странный сосед Уилла.

      – Насколько все плохо?

      – Эта Черри.

      Я закатываю глаза.

      – У этого парня есть пристрастия к фруктам? – сначала была Клементин, а теперь Черри.

      – Он скоро переспит со всем фруктовым салатом, – морщась, подтверждает Бекка. – В общем, я предложила Уиллу убежище.

      – Очень благородно с твоей стороны, – я взъерошиваю ее волосы. – И как бескорыстно.

      – Такой уж я человек, – она толкает меня. – Так что насчет вечеринки? Она отвлечет тебя. Харпер, возможно, тоже придет.

      Не знаю, придет ли она. Я больше не включал телефон. Из-за мамы. И возможно, немного из-за Харпер. Последнее, что мне сейчас нужно, это ее очередной побег. Вчера, когда это случилось, я был так разбит, что ответил на мамин звонок. Понятное дело, это была не очень хорошая идея.

      – Я не уверен, что хочу ее сейчас видеть, – отвечаю я.

      Бекка кивает, а затем заключает меня в свои объятия.

      – Ладно, – она целует меня в щеку. – У тебя есть день, чтобы насладиться жалостью к себе, но завтра я хотела бы вернуть своего лучшего друга, договорились?

      Я киваю.

      – Договорились. Одного дня должно хватить, – я криво усмехаюсь и мягко шлепаю Бекку, когда она соскальзывает с кровати. – Бекс?

      Она поворачивает ко мне.

      – Что?

      – Спасибо. И я люблю тебя.

      – Один день, Эш, если завтра ты будешь таким же, я врежу тебе.

      Я смеюсь и плюхаюсь обратно на кровать, пока Бекка закрывает за собой дверь и выгоняет остальную часть компании из квартиры, чтобы пойти на вечеринку.
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Вечеринка проходит на лужайке между трехэтажными зданиями студенческого общежития. Кто-то положил ленточки на столы для пикника. И на этом украшения заканчиваются. Тем не менее, это очевидно вечеринка. Толпы студентов веселятся на лужайке. Музыка гремит из огромных колонок, вероятно, позаимствованных из музыкального крыла университета. На них изображен логотип учебного заведения. Я проталкиваюсь сквозь толпу в надежде найти Эштона. Не хочу думать о том, что может означать его молчание. Может быть, его телефон просто сломался. Или он забыл мне ответить. Я не хочу быть одной из тех девушек, которые психуют только потому, что парень не пишет два дня. Поэтому я отодвигаю в сторону глупое чувство тревоги и пытаюсь найти Эштона и его друзей.

      Остин – первый, кого я замечаю. Он как раз взбирается по фонарю, вероятно, чтобы произвести впечатление на Джулию, стоящую совсем рядом с остальной компанией Эштона. Бекка замечает меня и подходит ближе. Она обвивает меня руками и прыгает вверх-вниз, как мячик.

      – Харпер, – перекрикивает она музыку. – Как здорово, что ты смогла прийти.

      Я бросаю взгляд за ее плечо, осматриваю стоящих вокруг нас людей, но не могу найти Эштона. После того, как Бекка выпускает меня из своей хватки, я здороваюсь с остальными. Уилл протягивает мне пластиковый стаканчик с пуншем. Судя по запаху, напиток, скорее всего, очень крепкий. Я делаю небольшой глоток, смакую жидкость во рту, но затем вопрос, который теснит мою грудь, вырывается из меня.

      – Где Эш? – конечно, у меня не получается говорить так безучастно, как хотелось бы.

      Никто не отвечает. Уилл стаскивает Остина с фонаря. Вероятно, чтобы уйти от ответа. Я знакома с Уиллом не так давно, но что я точно знаю: он плохо справляется с неприятными ситуациями.

      – Он заболел, – ответ от Бекки приходит немного позже, чтобы казаться правдой.

      Уилл растерянно смотрит на нее. Затем на его лице появляется широкая усмешка.

      – Да, он дома, и ему определенно срочно нужна медсестра.

      – Заткнись, Уилл! – Бекка пронзает его взглядом и скрещивает на груди руки.

      – Я опять что-то не то сказал? – Уилл взмахивает руками и выдыхает. – Я не понимаю.

      Даже если я уже знаю ответ, я должна спросить.

      – Он ведь не болен, не так ли? – почему Бекка придумывает для него оправдания? – Почему Эш просто не может сказать, что не хочет меня видеть? – произносить это вслух больно. И вопрос о том, почему это действительно так, проносится у меня в голове.

      Бекка хватает меня за руку, а затем тащит за собой подальше от остальных.

      – Эш не болен, – признается она, хотя мне это и так было понятно.

      – Что случилось? – мой голос ломается. Голова пустеет. Сердце странно напрягается.

      Бекка закатывает глаза. Ее взгляд становится жестким.

      – Почему ты вчера кинула его?

      – Я не кидала, – озадаченно отвечаю я. – Я была в кинотеатре. У него не было времени, потому что он должен был работать. Он написал мне об этом. И оставил билет на кассе, потому что подумал, что мне может понравиться «Касабланка».

      – И ты думаешь, он хотел, чтобы ты посмотрела фильм, а затем сбежала?

      – Я хотела встретиться с ним. Просто… – я замолкаю и несколько секунд смотрю в пол, прежде чем поднимаю взгляд на Бекку. – Он должен был работать, а мне в какой-то момент нужно было вернуться домой.

      – Тебе постоянно нужно домой, – она не сомневается, что считает это плохой отговоркой. – Зачем?

      Я колеблюсь.

      – Моя мама… – отчаянное пожатие плечами, надеюсь, объясняет остальное, что не укладывается в слова.

      Бекка кивает.

      – Ладно, это странно, но ты должна объяснить это Эшу. Если ты играешь с ним, я убью тебя, понятно? Ты что-то значишь для него, такое редко происходит с этим балбесом.

      Помимо чувства счастья, которое вызывают во мне слова Бекки, во мне нарастает тихая ярость. Если бы он действительно что-то испытывал ко мне, то не стал бы игнорировать мое сообщение и тем самым причинять мне боль. Он бы не сорвал нашу встречу сегодня и не дал своим друзьям понять, что во всем этом виновата только я. Он должен был спросить меня, почему я не могла остаться до конца фильмов. И что тогда? Я бы рассказала ему о маме? О Бене и моих обязательствах? Может быть, не все, но хотя бы частично. Достаточно, чтобы не загнать нас в тупик, в котором мы сейчас находимся.

      Бекка быстро прижимает меня к себе.

      – Он дома. Он зол и разбит. И он возненавидит меня за то, что я рассказала это тебе.
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Я сижу на кровати и бренчу на гитаре. Я играю невероятно плохо, но тихие звуки струн успокаивают. Всегда.

      Раньше я часами мучил Эмму и без разбора перебирал аккорды. Она ругалась и забрасывала меня подушками. Вся ее кровать состояла из подушек. Ее королевство, в котором протекала большая часть ее жизни. И моя задача состояла в том, чтобы принести мир в ее два квадратных метра. В глубине души я знаю, что Эмме нравилось слушать, как я играю, как бы она это ни отрицала.

      Стук в дверь заставляет меня вздрогнуть. Это не стук. Скорее попытка снести здание. Похоже, Уилл с парой бутылок пива в организме или Остин, которому нужен напарник, чтобы уломать Джулию. Я не открою. Кто бы ни стоял за дверью, он может убираться. Как бы отчаянно он ни хотел меня видеть. Но каждый очередной удар о дверь действует мне на нервы, поэтому я скрепя сердце сползаю с кровати.

      – Оставь дверь в покое. Я уже иду, – раздраженно кричу я, шагая по квартире. Открываю дверь и тут же забываю, как дышать.

      Харпер.

      Мне нужна секунда, чтобы справиться с тем обстоятельством, что она действительно стоит передо мной. И чтобы взять под контроль дурацкие эндорфины, которые нападают на мое отвратительное настроение и вызывают у меня на лице опьяненную любовью улыбку. Она кинула меня вчера. Ничего не объяснив. И это не в первый раз. Так что я не должен быть доволен тем, что сегодня она, по-видимому, все же чувствует потребность видеть меня. Именно поэтому я раскис. – Чего ты хочешь? – холодно спрашиваю я.

      – Почему ты не пришел на вечеринку?

      Встречный вопрос. Ладно. Харпер проскальзывает под моей рукой и заходит в квартиру. Я не приглашал ее зайти. Какое-то мгновение я еще стою в двери, прежде чем громко захлопнуть ее и обернуться.

      – У меня не было желания, – отвечаю я и, пожав плечами, направляюсь на кухню, чтобы налить себе чай. А лучше настой ромашки. С успокоительным.

      – У тебя не было желания, – Харпер следует за мной. – Ох, ну, чудесно.

      Ее голос звучит уязвленно, и я колеблюсь между «так тебе и надо» и «мне жаль».

      – Ты можешь мне, пожалуйста, объяснить, что происходит? Сначала ты целуешь меня и говоришь, что мы снова увидимся, а потом черная дыра поглощает тебя на два дня.

      Она касается моей руки, вызывая тем самым пожар, который гасит любую мысль в моей голове и заставляет меня посмотреть на нее.

      – Тебя там не было, – тихо отвечаю я. – В кино. Я не бегаю за кем-то, кто не уверен, что хочет видеть меня, – я делаю глубокий вдох. – И если честно, я делал это слишком долго. Бегал за тобой.

      – Я была там, – она стоит прямо передо мной, и все в ней дрожит. Даже кончики волос покачиваются в нестройном ритме ее дыхания.

      – Чтобы посмотреть фильм. А потом ты сбежала. Без объяснений. Это был очевидный сигнал, – я не должен показывать ей, что меня это волнует. Слишком много уязвимых мест, Дэвис.

      – Мне нужно было вернуться домой.

      Ее аромат лезет мне в нос и заставляет перегореть какие-то предохранители. К счастью, не главный выключатель.

      – Разве тебе не всегда это нужно? Исчезнуть без чертового объяснения?

      Харпер смотрит на меня, и я вижу, что она хочет что-то сказать, но не может выразить это словами. Вместо этого она бормочет:

      – Я отправила тебе сообщение.

      Черт, телефон. Впервые мой гнев отступает. Я неуверенно смотрю на телефон, лежащий рядом с кофеваркой. Как раз там, где я оставил его прошлой ночью.

      – Ты не ответил, – сердито восклицает Харпер. – Так что не обвиняй меня. Я хотела тебя увидеть. Я объяснила тебе. Я даже пришла на вечеринку, потому что хотела встретиться с тобой, хоть ты и проигнорировал мои сообщения.

      – Стой, – обессиленно выдавливаю я и делаю полшага к ней. – Я выключил телефон после ссоры с мамой. – Она хотела меня увидеть. Она написала мне. Но было уже слишком поздно.

      Харпер, должно быть, думала, что я полный засранец, и все же она сейчас здесь. Осознание того, что для этого есть только одно объяснение, медленно оседает в моем мозгу, как ранний туман.

      Она раздраженно смотрит на меня. Ей, вероятно, не хватает сил представить, что заставляет человека в наше время добровольно остаться без телефона на два дня. Все, что я могу сказать ей: это не имеет ничего общего с цифровым детоксом хиппи.

      – Ты не прочитал мое сообщение?

      Я качаю головой.

      – Ты хотела меня видеть? – задаю ей встречный вопрос.

      Харпер кивает.

      – Я здесь, не так ли? – шепчет она.

      Она здесь. Несколько секунд я просто смотрю на нее, позволяя напряжению подняться между нами, как искрам, несущимся навстречу ночному небу. Затем преодолеваю последнее оставшееся расстояние между нами и целую ее. Головокружительно. Жестко. Крепко.

      Но Харпер не отталкивает такой порыв. Она покачивается в том же опьянении и прижимается своим телом к моему, обвивает руками мою шею и встает на носочки, чтобы ответить на мои требовательные поцелуи. Плавным движением я поднимаю ее, несу несколько метров к столешнице и мягко опускаю, продолжая безрассудно и страстно целовать. Я пробую Харпер на вкус, чувствую ее грудь на своем торсе, ее горячее дыхание, сопровождающее игру наших языков, и больше всего хотел бы заняться с ней сексом здесь и сейчас. Заставить ее стонать. Разгорячить ее. Раствориться в ней.

      Взять себя в руки было бы лучшей идеей. Отстраниться, сделать перерыв. Иначе я все испорчу, потому что думаю своим членом.

      Но когда я отхожу, взгляд Харпер ломает мое самообладание. Она останавливает меня, обвивая ногами мои бедра и притягивая меня к себе за рубашку. Она нежно целует меня, и только спокойствие этого поцелуя заставляет меня капитулировать.
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Эштон углубляет поцелуй. Заставляет выйти из-под контроля. Я хватаю ртом воздух, когда он медленно отстраняется от меня и начинает скользить губами по моей шее, захватывая каждый сантиметр моего тела. Я изгибаюсь ему навстречу и издаю тихий стон, почувствовав его возбуждение. Вздохнув, я зарываюсь руками в его волосы, вызывая тем самым тихое рычание. Я хочу его. Остались только чувство, желание и Эштон. Все отошло на задний план, словно кто-то выключил звук. Я реагирую на его руки, губы и все его тело. Я провожу рукой по его спине и дотрагиваюсь до обнаженной кожи между поясом его штанов и краем рубашки. Быстро приподнимаю ткань еще немного, вызывая у Эштона тем самым короткое замыкание. Он набрасывается на меня с глубоким, почти отчаянным, поцелуем и поднимает меня со стола. Не отрываясь от моих губ, он проносит меня через гостиную, спотыкается о рюкзак, стоящий посреди дороги, и приглушенно ругается.

      Эштон отпускает меня на полпути к своей комнате, быстрым движением стягивает с себя рубашку и небрежно кидает ее на пол. Когда он снова смотрит на меня, его взгляд зажигает искры в моем животе. Но вместо того, чтобы распалить эти искры, он нежно прислоняет свой лоб к моему.

      – Все хорошо? – обеспокоенно спрашивает он. Ему наверняка пришлось бы принять холодный душ, если бы сейчас на его вопрос я бы ответила отрицательно и прервала все происходящее. Но все же так мило, что он спрашивает, действительно ли я хочу зайти так далеко. И, клянусь богом, я хочу. Эштон стоит неподвижно, как будто не доверяет себе, когда приближается ко мне еще на один сантиметр.

      – Да, – бормочу я, касаюсь его груди и позволяю рукам возбуждающе медленно бродить по его напряженным мышцам живота.

      Там, где мои пальцы касаются его кожи, я оставляю следом легкие поцелуи. Он закрывает глаза, и его желание переходит в низкий стон, когда я прохожу через торс к поясу его штанов.

      Молча он берет меня за руку и тянет в свою комнату. Хотя мы одни в квартире, он закрывает ногой дверь и в следующую секунду прижимает меня к ней. Его поцелуй такой страстный, что у меня перехватывает дыхание. Страстно целуя, я толкаю его назад, пока он не падает на кровать. Его руки исчезают под поясом моих шорт, когда он тянет меня за собой, и вместе мы опускаемся на кровать. Мне кажется невероятным чувствовать его тело так близко к моему. Безумным. Правильным. Сдвигающим земную ось.

      Мы целуемся. До тех пор пока Эштон не оказывается надо мной, а его руки изучают мое тело. Он медленно приподнимает мою блузку, лаская каждый сантиметр оголенной кожи. Его прикосновения наполнены желанием, и я чувствую себя прекрасной, оставаясь самой собой. Как будто его движение продолжается в моем, я хватаю край своей блузки и стягиваю ее через голову. Мои волосы запутались в пуговице, и Эштон нетерпеливо помогает мне их вытащить, оставляя крошечные поцелуи на моем лице и соскальзывая вниз, как только мы освобождаем меня. Языком он рисует влажный узор на моей шее, вызывая у меня вздох, когда расстегивает штаны и снимает их. Я повторяю его движение и тоже расстегиваю пуговицу своих джинсовых шорт, но прежде чем успеваю их снять, он кладет руку на мою и останавливает меня. Он целует мою ладонь, а затем сам раздевает меня.

      Я лежу перед ним только в нижнем белье и не чувствую себя даже на долю секунды несовершенной. Во взгляде Эштона, в каждом его прикосновении столько ласки. Даже случайное прикосновение к бедру вызывает мини-взрывы на моей коже. А затем он оставляет поцелуи на внутренней стороне моего бедра, мучительно медленно снимая с меня трусики. Я издаю тихие стоны и вздрагиваю.

      Дыхание Эштона касается моей груди, когда он снова скользит поцелуями по мне. Я впиваюсь ногтями в его предплечье и чувствую тихий смех на своих губах, когда извиваюсь под ним. Все нервные окончания соперничают во мне за взрыв. Я зарываюсь пальцами в его волосы и целую его так страстно, что едва узнаю себя.

      – Ты сводишь меня с ума, – рычит Эштон. Его голос низкий от возбуждения.

      Его мышцы напрягаются, когда я засовываю руку под боксеры, обхватываю его ягодицы и притягиваю к себе. Его твердый член касается моей талии, отделенный только тонкой тканью его трусов. Я хочу почувствовать его полностью. Желание сосредоточивается глубоко в моем животе, и мой мозг – это только любовь и возбуждение. Я кусаю губы, когда Эштон начинает ласкать мою грудь сквозь кружевную ткань лифчика. Это слишком.

      – Эш, – отрывисто выдавливаю я, и он, кажется, понимает, что лишает меня голоса. Я не могу больше ждать растворения в нем. И с ним происходит то же самое. Откуда-то Эштон достает последние остатки самообладания и ненадолго отрывается от меня, чтобы вытащить презерватив из прикроватной тумбочки. Затем он снова ложится рядом со мной, пристально смотрит мне в глаза и посылает дрожь по моему телу с каждым прикосновением. Он целует меня, стягивая боксеры и надевая презерватив. Перерыв минимально охладил жар между нами, но его поцелуи и прикосновения – мехи, которые заставляют огонь в течение нескольких секунд снова разгореться так ярко, что он пожирает нас обоих. И в центре этого огня я обвиваю ногами бедра Эштона. Как утопающий. Я призываю его взять меня и вздрагиваю от удовольствия, когда он, наконец, проникает в меня. Я начинаю стонать, прячу лицо в его шее. Эштон двигается быстро и жестко. Он не может по-другому. Я знаю это. Потому что со мной происходит то же самое. Я поддаюсь эйфории, которая поджигает наши тела, и, когда начинаю дрожать, он следует за мной и присоединяется к желанию, которое захватывает нас.

      Я дышу Эштоном. Я чувствую его вкус на своих губах. Я ощущаю его в себе. Я все еще обнимаю его и прячу лицо в его шее. Мое сердцебиение учащается, и дрожь от кульминации проходит между нами. Я еще не готова отпустить его, но в какой-то момент он выскальзывает из моих объятий и ложится рядом. Его ноги переплелись с моими, и он притягивает меня к себе в объятия и впивается в мои губы нежным поцелуем. Долгий и такой горячий, что желание снова разливается по моим венам.

      Эш тихо смеется и затем целует меня в висок. Я крепко прижимаюсь к нему и чувствую себя такой счастливой, такой влюбленной, что больше всего на свете мне бы хотелось остановить время.

      – Спасибо, – вдруг произносит Эштон в мои спутанные волосы.

      – За что? – шепотом спрашиваю я, и мое дыхание вызывает мурашки на его груди.

      В комнате темно. Только ночник бросает круг рассеянного света на кровать. Эштон пожимает плечами.

      – За то, что пришла, хотя в твоих глазах я вел себя как козел.

      Я играю с его пальцами, лежащими на моем голом бедре, а затем провожу рукой по татуировке. Дерево с сухими ветвями. Мрачное и угрожающее. «Убить пересмешника» – написано черной краской между ними. Рисунок заставляет во мне что-то затрепетать. Акварельные цветные кляксы по краям татуировки еще больше усиливают ощущение. Я провожу по ним. – Почему ты выключил телефон? – он ведь сказал, это связано с его мамой.

      – Ты не писала мне, – он медлит. – Я подумал, что не получу объяснений. – Как в прошлый раз. Эштон не произносит этого, но мне ясно, что именно это он оставляет невысказанным. – Мама позвонила мне. И это не здорово, смею заметить.

      Я не уверена, что мы уже зашли так далеко, что я могу продолжить столь болезненную тему. С другой стороны, у нас только что был безумный секс. И я не просто хочу, чтобы мы повторили его, а хочу узнать Эштона. Знать о нем все. Включая его отношения с семьей. Неважно, как сильно это тревожит его. Я понимаю, что тогда мне придется сравнять счет. Но я готова, даже если это, возможно, означает потерю легкости.

      – Ты отключил его, потому что не хотел, чтобы она еще раз позвонила?

      – В общем-то да, – признается Эштон, рисуя большим пальцем хаотичные линии на моей спине.

      – Что между вами произошло? – я целую его в шею, и, когда он сразу же не отвечает, тихо добавляю: – Ты не обязан рассказывать мне, если не хочешь.

      – Все хорошо, – мгновенно произносит он. Однако я понимаю, что между Эштоном и его родителями пролегла огромная пропасть непонимания. – Моя сестра довольно долго болела. Когда это началось, мне было восемь лет. Сначала мы думали, что это грипп. У нее больше не было сил. Она быстро утомлялась. Хотя Эмма была настоящим ураганом, что крайне раздражало меня.

      Я слышу улыбку, которая играет на его губах при этих воспоминаниях.

      – И потом она вдруг полностью лишилась энергии. Больше не злила меня, и, черт возьми, я бы так хотел, чтобы она это сделала. Чтобы раздражала меня до тех пор, пока я бы не выгнал ее из своей комнаты, чтобы она успокоилась.

      Я обвиваю руку Эштона и переплетаю наши пальцы.

      – Это был не грипп? – тихо спрашиваю я, и ответ уже сейчас сжимает мое горло.

      Он качает головой.

      – ОЛЛ. Острый лимфобластный лейкоз.

      Я поворачиваюсь в объятиях Эштона, чтобы посмотреть на него, и целую. Это не заберет его боль, но это все, что я могу сделать.

      – Она боролась. Почти десять лет. Это была грязная, нечестная борьба. Тяжелая. А мы за это время как-то потеряли друг друга. Это нормально, потому что речь шла об Эмме. Она была важна. Ни мама, ни папа. Ни я.

      Не могу поверить, что он действительно видит это так. Его родители, несмотря на все заботы, никогда не должны были забывать, что у них есть еще один ребенок. Здоровый. Я точно знаю, сколько сил это требует. Маме это удается то хуже, то лучше, но она никогда не списывала меня со счетов. Я никогда не становилась для нее невидимкой.

      – Я вовсе не хочу сказать, что это всегда было легко, но я любил Эмму. Я все понимал. И иногда было очень здорово, что я в принципе мог делать то, что хотел.

      Я просто жду, что он скажет дальше.

      – Потом Эмма умерла, но ничего не изменилось. Я дал им время. Много времени. В какой-то момент я не выдержал и уехал в Лос-Анджелес. Я хотел исполнить мечту. И думаю, хотел подать пример. Возможно, надеялся, что, когда я уйду, они очнутся.

      – Но этого не произошло? – тихо спрашиваю я.

      Он качает головой.

      – На праздники я еще приезжал к ним, но это было трудно. Они не отпускают Эмму. И я не мог перестать задаваться вопросом, почему я так легко сдался. На прошлое Рождество я не выдержал: высказал им все, что накопилось за эти годы. И этого оказалось слишком много. Я не горжусь этим, но все равно было приятно наконец избавиться от этих мыслей и смириться с последствиями. Ожидаемый конец.

      – С тех пор ты их больше не видел?

      – Нет, и я как правило не подхожу к телефону. Если, конечно, определенная личность не заставляет меня напрасно ждать, из-за чего я теряю контроль над своими чувствами, – он морщится и убирает прядь волос мне за ухо.

      – Я рассказываю тебе об этом не потому, что мне нужна трагическая история, чтобы уломать тебя. Для этого достаточно моих умопомрачительных качеств любовника, – Эштон подмигивает и целует меня, а затем откидывается назад и смотрит в потолок. – Но я хотел бы, чтобы ты поняла, почему я был так зол. Я действительно могу стать дивой, когда дело доходит до того, чтобы играть второстепенную роль.

      Я должна рассказать ему о Бене. Об обязательствах, от которых я не могу освободиться и которые автоматически понижают его до второго места, но страх сжимает мне горло. Что, если в этом случае он проведет черту так же последовательно, как и в случае с семьей?

      – Харпер?

      Я вздрагиваю, когда он нежно гладит по морщинке у меня на лбу.

      – Ты же теперь не соображаешь, как спасти меня? Потому что я обещаю, что смогу хорошо позаботиться о себе, – он целует меня, на этот раз более требовательно, как будто ему нужно доказать мне, что это правда.

      – Нет, – бормочу я в его губы. На самом деле я задаюсь вопросом, что значит эта татуировка, – только половина правды, но она не освобождает меня от необходимости сказать ему о том, что сидит как холодная глыба в моей груди.

      Он тихо смеется и потирает чернила на своей коже.

      – Это обложка любимой книги Эммы. Я часто читал ей ее. Вообще-то, так часто, что выучил наизусть. Она забыла столько боли между страницами этой книги. Испытала столько всего, чего не могла в своей жизни, – он замолкает и вдруг встает. – Я хотел бы показать тебе кое-что.

      Он натягивает свои боксеры и бросает мне одну из своих рубашек, которую достает из комода. Я надеваю ее на себя и глубоко вдыхаю запах Эштона, въевшийся в ткань.

      Он протягивает мне руку. Вместе мы идем к компьютеру, и, усевшись на стул, он притягивает меня к себе на колени.

      Одним нажатием кнопки он выводит компьютер из спящего режима и открывает папку «Конкурс». Кинопроект. Это раскадровка с неточно подписанными кадрами фильма, которая дает обзор идеи. Я сглатываю, и слезы подступают к моим глазам. Этим фильмом он ставит памятник своей сестре. Девушка, которая исчезает между страницами книг, тем самым спасаясь от реальности насилия, отчуждения и борьбы. Жизнь Эммы была борьбой, пусть и не внешней, но бушевавшей в ее крови. Я поворачиваюсь к Эштону и целую его, глажу его по волосам и шепчу:

      – Ей бы это обязательно понравилось.

      Его родители должны посмотреть этот фильм. Он показал бы им, как Эштон любит свою сестру. Какой у них замечательный сын. Я не могу понять, как они не замечали этого все эти годы.

      Он кивает и отвечает на поцелуй, углубляя его. Затем он немного отстраняется и проводит пальцем по моему лицу.

      – Теперь моя очередь. Почему ты постоянно исчезаешь?

      Конечно, он хочет узнать это. Он водит одной рукой вдоль моего бока, и я прижимаюсь к его прикосновению с закрытыми глазами.

      – Надеюсь, ты не скрываешь от меня мужа или толпу детей? – шутит он.

      Я не могу солгать ему.

      – Только мать-одиночку и младшего брата, за которым мне время от времени приходится присматривать, – бормочу я. Как будто упустив самую важную информацию, я перестану быть лгуньей. Бен нуждается во мне. Всегда будет нуждаться. Что делает его главным приоритетом в моей жизни. Я должна была сказать именно это, но дело в том, что, похоже, Бен больше не единственный, кто имеет значение.

      Губы Эштона ложатся на мои, его тело плотно прижато к моему, когда он несет меня обратно в кровать, его руки, скользящие по моему телу, создают новый приоритет, который горит глубоко в моем сердце.

      * * *

      Это второй раз, когда я просыпаюсь в комнате Эштона. Те же зеленые стены. Тот же хаос на столе, перетекающий в идеальный порядок в местах, где стоят технические приборы. Даже спор Уилла с плейстейшн, приглушенно проникающий через закрытую дверь комнаты, похож на тот, что был в первый раз. И все же это утро совсем другое.

      Мне не нужно домой. Мама знает, что я ночую у друзей, а потом оттуда пойду в университет. Я не одна. Эштон лежит рядом со мной. Я чувствую жар его тела. Тяжесть его руки, которая лежит на моем бедре. И я так чертовски безумно счастлива.

      Я смотрю, как спит Эштон. Неподвижно. Не шевелюсь, как будто этот идеальный образ может исчезнуть, когда я вздрогну и разбужу его. Он лежит на животе. Одна рука под подушкой. Другая касается меня. И от этой картины становится тепло, а в моем теле вспыхивает жар там, где наши тела соприкасаются.

      Его волосы неотразимо растрепались и лежат на лбу. Я не уверена, связано ли это со сном или мои руки сделали это прошлой ночью. Одеяло запуталось вокруг его ног и как раз прикрывает начало ягодиц, но открывает вид на крошечные ямочки чуть выше них. Меня охватывает горячее тянущее чувство, когда я думаю о том, как вчера обхватила именно эту часть тела и просила войти в меня глубже и жестче, а потом вновь быть нежным. Я прикусываю губу, пытаясь справиться с желанием прикоснуться к Эшу. Вместо этого я осторожно выскальзываю из-под его руки и встаю.

      Эштон один раз глубоко выдыхает, меняя положение руки, которая только что обнимала меня, но продолжает спать. Я молча натягиваю шорты и рубашку и выскальзываю из комнаты, чтобы проверить, могу ли я получить кофе, соблазнительный запах которого уже некоторое время наполняет квартиру.

      – Доброе утро, Харпс, – радостно приветствует меня Бекка, после того как я тихо закрываю за собой дверь комнаты. Я знала, что встречу Уилла и Бекку, которые догадаются о случившемся между Эштоном и мной. Но теперь, когда пришло время, мне все-таки немного неловко. Может быть, потому что Бекка приветствует меня самой широкой ухмылкой в северном полушарии. Я даже не уверена, как Эштон вообще относится к тому, что я пропустила официальный штрих наших отношений, появившись на кухне их квартиры. Возможно, нам стоило сначала поговорить, как вести себя? Я медленно выдыхаю. Теперь уже слишком поздно, так что нужно закрыть глаза и продолжать. Я пересекаю гостиную и следую приглашающему жесту Бекки, которым она отодвигает один из барных стульев, стоящих перед кухонной стойкой. Взбираюсь на стул, стараясь не смотреть в глаза ей или Уиллу. Вместо этого я опускаю взгляд в кофейную чашку, которую Уилл протягивает мне, и подношу своему организму горькую дозу необходимого кофеина крошечными глотками.

      – Как я вижу, вы поговорили? – спрашивает Бекка с веселыми нотками в голосе.

      Я киваю, не поднимая глаз.

      – Хорошо, – смеется она. – И к счастью, вам удалось добраться до комнаты Эша.

      Теперь я смотрю на Бекку. Я знала, что она максимально открыта и говорит все прямо, но я не рассчитывала на то, что она так просто заговорит со мной о сексе с Эштоном. Я даже не знаю, что на это ответить. Эштону вряд ли понравится, если я расскажу его лучшей подруге о том, что произошло прошлой ночью.

      Все еще смеясь, Бекка указывает на рубашку Эштона, которую он снял вчера между поцелуями и небрежно бросил на пол. Кровь приливает к моим щекам. Мне, очевидно, больше не нужно беспокоиться о том, что я должна сказать. Мы оставили доказательства нашей близости в центре комнаты.

      Бекка заливается смехом и извиняющимся жестом сжимает мою руку, не успокаиваясь.

      – Я же сказал, что ему нужна способная медсестра, и это, в конце концов, один из способов попросить пациента раздеться, – сухо замечает Уилл и тоже начинает смеяться.

      Я прячу лицо в ладонях, желая исчезнуть. Предпочтительно в объятиях Эштона. Но дыра в полу тоже справилась бы с этой задачей.

      – Доброе утро.

      Кстати о дьяволе. Эштон, босой и одетый только в спортивные штаны, выходит из комнаты. Штаны сидят слишком низко на его бедрах, открывая не только четко очерченный пресс, но и дорожку темных волос, исчезающих за поясом. Я сглатываю, пока Эштон заспанный проводит рукой по волосам. Он должен, черт возьми, носить рубашку. Как можно собраться с мыслями и стать хозяином глупой ситуации?

      – Доброе утро, Эш, – приветствует его Бекка, яростно борясь с очередным приступом смеха. – А я думала, ты не хотел вчера веселиться.

      – Откуда у всех такое хорошее настроение с утра пораньше? – парирует Эштон и выглядит при этом расслабленно.

      Не обращая внимания на ее намек, он бросает Бекке апельсин, но при этом все время смотрит на меня.

      – Я просто радуюсь, что на свете столько любви, – щебечет Бекка.

      – А я тому, что в следующий раз ты будешь так сильно отвлекаться, что я смогу разбить тебя в поединке на плейстейшн, – добавляет Уилл.

      И вместо того чтобы возразить Бекке или Уиллу, Эштон подходит ко мне и целует. Посреди кухни. На глазах своих друзей. Как будто это самое привычное действие. И это не просто легкий поцелуй. Он взял мое лицо в ладони, и уверенное прикосновение его губ говорит о том, что было этой ночью и продолжится. Если я позволю. Он отрывается от меня только тогда, когда у нас у обоих заканчивается воздух.

      – Ладно, теперь это действительно похоже на «Грязные танцы». Я пошел. Мне нужно на занятие по социальной экономике, – Уилл дружески хлопает Эштона по плечу. – Не облажайся, приятель. Харпс классная.

      – Да, – подтверждает Бекка. – И мне срочно нужно женское подкрепление с вами, двумя неандертальцами. Было бы неплохо, если бы ты приезжала почаще, Харпс, – она целует меня в щеку и бросает на Эштона предупреждающий взгляд, который дает понять, что она сломает ему ребра, если по его вине наши отношения снова пострадают. Тот факт, что и Бекка, и Уилл взывают к совести Эштона, не совсем успокаивает.

      Бекка хватает свою сумку.

      – Ладно, голубки. Тогда мы больше не будем вам мешать, – она следует за Уиллом, который уже ждет ее на лестничной площадке. Дверь захлопывается, оставляя меня наедине с Эштоном. Снаружи в квартиру проникают звуки пробуждающегося города. Но между Эштоном и мной царит тишина. Ясная и тихая, как утро в горах Монтаны. Абсолютная. За исключением крошечной занозы сомнения, которую посеяли Бекка и Уилл.
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Харпер молчит, пока мы завтракаем. Уилл принес свежие булочки, одну из которых она тщательно намазала сливочным сыром и накрыла маленькими помидорами. Она такая тихая. Такая сосредоточенная на съедобном произведении искусства, в которое только что превратила булочку.

      Я начинаю волноваться, когда вижу, как дотошно она сосредоточена на том, чтобы расставить упаковки и продукты на кухонном столе в ряд, просто чтобы не смотреть на меня. Бекка и Уилл должны были заткнуться. Они хотели приветливо встретить Харпер, и это мило, но в данном случае совсем неуместно. Она, должно быть, думает, что меня интересует только секс и совсем не привлекают серьезные отношения. Конечно, до сих пор это довольно прекрасно описывало мою позицию. Но это было до Харпер.

      – Строишь что-то? – я постукиваю по коробке апельсинового сока и вытаскиваю упаковку из барьера, который она воздвигла между нами. Мне не удается поймать ее взгляд, когда она на мгновение поднимает глаза, а затем снова смотрит на свою булочку.

      – Что это для тебя? – наконец спрашивает она, и ее голос дрожит от напряжения. Харпер поджала губы и пронзительно смотрит на меня. Так пристально, как будто должна предложить самому антихристу отношения. Бекка, наверное, согласилась бы с ней.

      – Что мы здесь делаем? – спрашивает Харпер, вытирая руки о шорты. Она ничего не съела.

      – Я не знаю, – у меня нет четкого ответа. Все мои знания – чистая теория из десятков книг, которые я прочел Эмме за несколько лет. Реальность, вероятно, имеет значительно больше ухабов.

      – Я не ищу приключений, – шепчет Харпер.

      – А я люблю приключения, – серьезно отвечаю я.

      Сердцебиение Харпер вызывает на ее щеках легкий румянец.

      По определению приключение – это необыкновенная, иногда опасная ситуация, которую кто-то должен преодолеть. Харпер определенно необыкновенная, и иметь с ней дело – самое опасное, что я когда-либо делал. Тем не менее, или именно поэтому, это то, чего я хочу.

      – А если бы это было величайшим приключением в нашей жизни? – я пристально смотрю ей в глаза. – В таком случае ты действительно хочешь сойти только потому, что на пути могут встретиться ухабы? – я не могу ей пообещать, что все будет гладко. Но я сгораю от желания окунуться с головой в это безумие. С ней.

      Она закусывает нижнюю губу. Ей, видимо, непонятно, что это со мной делает. Больше всего я хотел бы поцеловать ее прямо здесь и использовать кухонный стол не по назначению.

      – У меня есть шанс сказать «да»? – ее лицо отражает множество сомнений.

      – Этого я не могу тебе сказать, – улыбаясь, отвечаю я. Лично я застрял в этом по уши. – Но должен предупредить тебя. Если чего-то хочу, я могу быть чертовски упрямым, – я наклоняюсь к ней через стол и шепчу ей в шею. – И убедительным, – Харпер шумно выдыхает и опускает голову, когда мои губы скользят по ее коже. – И я не намерен отпускать тебя снова.

      Она кивает и кладет руку на мою щеку. Моя щетина слегка царапает ее нежную кожу, когда она касается моей щеки. Я ловлю подушечку ее большого пальца и целую его, прежде чем накрыть ее губы своими. Мой язык проникает в ее рот. Я чувствую вкус апельсинового сока, который очень деликатно накладывается на ее собственный. Я соскальзываю со стула, не прерывая поцелуя, и небрежно отодвигаю в сторону сироп и остальные упаковки. Что-то падает на пол, когда мое тело сливается с телом Харпер.

      Она отстраняется от меня и указывает на кучу хлопьев для завтрака, украшающую пол.

      – Мы должны убраться, – ее слова звучат тревожно.

      – Просто оставь это, – задыхаясь, шепчу я ей, раздраженный тем, что пара упавших кукурузных хлопьев выбивают ее из колеи…

      – Но…

      – Я сделаю это позже, – я закрываю ей рот следующим поцелуем. – Или Уилл к тому времени поиграет в пылесос, – бормочу я ей в губы. Уилл в своем непреодолимом голоде не сдержался бы даже от растоптанных на полу кукурузных хлопьев. Только когда Харпер сдается и бросается в дикую ласку со мной, я немного отступаю и, наконец, неохотно отпускаю ее. Ей нужно в университет. Мне нужно в университет. Даже если я бы предпочел остаться с ней в кровати. Желательно на весь день. Или еще лучше на всю неделю. На всю жизнь тоже было бы неплохо.

      – Если ты хочешь принять душ перед университетом, – я делаю знак рукой в сторону ванной. – Полотенца на полке. А в шкафу под раковиной еще должны быть новые зубные щетки.

      Она кивает, оставляя меня одного на кухне, чтобы принять мое предложение и сходить в душ. Но вместо того, чтобы запереть дверь ванной комнаты, Харпер оставляет ее полуоткрытой. Намеренно, как мне становится ясно только через несколько секунд, когда она возбуждающе медленно раздевается. Взгляд, который она бросает на меня, не оставляет сомнений. Она хочет свести меня с ума. Мое дыхание ускоряется. Я все еще стою, прислонившись к кухонному столу, и наблюдаю за ней. Я мог бы стоять здесь вечно и смотреть на нее. Пряди волос коснулись ее обнаженной груди, и соски встали. Черт. Я рвано втягиваю воздух, и мне плевать, что Харпер сквозь свободные спортивные штаны может видеть, как я возбужден. Она усмехается наполовину дьявольски, наполовину ангельски, а потом поворачивается к полке с полотенцами. Как будто у нее не было на уме ничего другого, кроме как просто принять душ.

      Я отталкиваюсь от стола и направляюсь за ней в ванную. Прямо позади нее я останавливаюсь и обвиваю руку вокруг ее талии, так что она прижимается спиной к моей груди. Харпер тихо вздыхает, чувствуя мое возбуждение своими ягодицами, и прижимается ко мне.

      – Кажется, я должна принять душ? – невинно спрашивает она.

      – Мм, – мычу я, покусывая мочку ее уха. – Но мне тоже нужно принять душ, и у нас чертовски мало времени до выхода, – я прокладываю дорожку поцелуев от ее шеи до плеча. – Я мыслю прагматично, – моя рука скользит ниже и ласкает ее грудь. – Я здесь исключительно для экономии времени.

      Харпер прикрывает глаза, и я чувствую, как ее тело напрягается под моими касаниями.

      – Чистая экономия времени, – выдыхает она, кивает и опирается на душевую кабину.

      Все еще лаская ее грудь, я наклоняюсь вперед и свободной рукой включаю воду. Затем я снимаю спортивные штаны и откидываю их в сторону. Прижимаюсь к ягодицам Харпер, и мы вместе заходим в душевую кабину.

      Вода стекает по нашей коже и остается на ресницах Харпер. Она обвивает рукой мою шею и целует меня, продолжая прижиматься ягодицами к моему паху. Это горячий поцелуй, который свободно поглощается окружающим нас водяным паром.

      Мягко я начинаю намыливать Харпер. Ее спину. Ее живот. Ее грудь. Даже если мне потребуются все мои силы, чтобы не взять ее сразу, я не тороплюсь. Я массирую ее плечи и распределяю пену по ее рукам до ее ладоней, переплетая наши пальцы. Несколько секунд мы стоим так, пока Харпер не поворачивается ко мне. Она обвивает мою талию и, в свою очередь, начинает намыливать меня. Я закрываю глаза, когда она доходит до моих ягодиц, затем груди и, наконец, моего члена. Я сжимаю губы. Она дразнит меня, пока я не заставляю ее остановиться, обхватив за запястья.

      – Подожди, – рычу я и открываю кабину, чтобы достать презерватив из шкафчика. Зубами я открываю упаковку, но, прежде чем успеваю его надеть, Харпер забирает его у меня и осторожно раскатывает по моему члену. Мы целуемся, несколько секунд отдаюсь ее прикосновениям, прежде чем приподнять ее за ягодицы и войти.

      Она обвивает ногами мои бедра, в то время как я прижимаю ее к плиткам и вхожу грубыми движениями. Струя воды и мой язык ласкают соски Харпер. Она прижимается ко мне и кончает через несколько минут. И звуки, которые она издает, сталкивают меня с обрыва.
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После бессонной ночи, когда мы почти не спали, потому что не могли оторваться друг от друга, я ожидала, что влечение к Эштону ослабнет. Но я ошибалась. Как только Бекка и Уилл исчезли из квартиры, мы снова занялись любовью. Действительно необычно то, что горячий секс в душе инициировала я.

      После этого Эштон ласково и очень тщательно вытер меня насухо, а затем сам обмотал полотенце вокруг бедер. Мы оделись, немного поели и теперь направляемся в университет. Мы держимся за руки. Солнце ярко светит, а небо голубое и без единого облачка. Мне нравится такая погода. Лучше, чем зимой. И мне нравится держаться с Эштоном за руку.

      Он рассказывает о своем конкурсном проекте и о том, что ему срочно нужно встретиться с Остином, который закончит работу со спецэффектами. Ему нужна его помощь, чтобы показать исчезновение главной героини между страницами книги. Вдруг Эштон останавливается и поворачивается вокруг собственной оси. Мы находимся совсем рядом со зданием психологии, когда звонит его телефон. Он медленно вытаскивает его из кармана штанов, не отпуская мою руку, несколько секунд смотрит на дисплей – «мама», а потом отключает звонок. Они не общаются. Это рассказал мне Эштон. Я знаю, что их отношения напряжены, но он не может вечно игнорировать их.

      – Когда-нибудь тебе придется поговорить с ней, – мягко говорю я.

      – Когда-нибудь, – кивает Эштон. – Но не сегодня, – он улыбается, обнимает меня и целует. Солнечные зайчики, падающие через листву бука, сопровождают наш поцелуй и демонстрируют то, о чем молчит Эштон. Отношения между нами изменились. Теперь я не смогу просто забыть их и вернуться в неудобную реальность.

      – Что-то слишком мало народу, – вдруг замечает Эштон и хмурится. Это так. Кампус опустел, за исключением нескольких разбросанных в траве студентов.

      Эштон тащит меня за собой ко входу на факультет. Оранжевая записка приклеена к стеклу широкой двери.

      – Видимо, бог все-таки есть, – усмехнувшись, говорит он, постукивая по записке. В объявлении говорится о том, что университет сегодня закрыт из-за неисправности системы кондиционирования. Температура должна резко повыситься в течение дня. Занятия отменены из-за жары.

      – Признайся, – призываю я его, притягивая его голову к себе и целуя. – Ты имеешь к этому какое-то отношение, не так ли? – я испытываю облегчение, хотя, наверное, этого не должно быть. Но я не знала, как пережить этот день без Эштона. Без его усмешки, пьянящей бабочек в моем животе. Без моей руки в его руке. Без его поцелуев. Его прикосновений. Без влечения к нему, которое движет моим сердцем.

      Он мотает головой.

      – Может быть, и из-за меня, признаю, – смеется он. – Но даже если на этот раз я невиновен, мы могли бы воспользоваться свободным временем и заняться чем-то вместе, – он убирает волосы с моего лица и кивает. – Согласна?

      Я дарю ему поцелуй, который подтверждает мое безоговорочное согласие… Где-то в моем мозгу пробуждается чувство ответственности и подсказывает мне, что мне действительно нужно помочь маме, раз я свободна. Что должна, по крайней мере, спросить, все ли в порядке, если я вместо этого погуляю. И даже если я проигнорирую все это, мне придется быть дома не позднее шести, чтобы подменить маму. Но прежде чем я успеваю что-то сказать, Эштон морщится.

      – Однако я должен буду относительно рано отвезти тебя домой. Завтра у меня смена в NBC, и поскольку прошлой ночью я почти не спал, то должен наверстать упущенное сегодня. Иначе я в итоге лишусь работы.

      – У нас остается целый день, – я с облегчением ухмыляюсь. Целый день с Эштоном, и мне даже не пришлось придумывать предлог, чтобы продолжать скрывать от него мою семейную ситуацию.
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        Глава 38

        Эштон
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Асфальт плавится от жары. Душно, и мотор мотоцикла окончательно поджарил бы нас, если бы не встречный ветер, который бьет по нашей коже со скоростью почти шестьдесят миль в час.

      Пахнет свежим сеном, травой, полевыми цветами и солнцем, которое согревает природу и усиливает ее ароматы. Харпер сидит позади меня на «Триумфе» и крепко прижимается ко мне. Я убираю руку с руля и кладу на ее бедро, мягко поглаживая, а затем снова сосредотачиваюсь на дороге. Колеса поднимают сухую листву и пыль с дороги, заставляя их кружиться, а потом вновь опускаться на землю. Мы едем по трассе 90 совсем недалеко от Форест Хайтса. Осталось всего тридцать минут. Я снова набираю скорость и наслаждаюсь тем, как Харпер слегка меняет свое положение и прижимается ко мне еще плотнее. Ее рука скользит вверх по моему торсу, а затем остается на моей груди. Там, где мое проклятое сердце бьется слишком быстро.

      Холмы и поля, простирающиеся до самой дороги, сменяются сланцевыми склонами и сосновыми лесами, круто возвышающимися рядом с нами, проглатывая часть солнца. Только когда мы достигаем предгорья Хелины, ландшафт снова выравнивается. Застройка растет и дополняется рекламными щитами, предназначенными для заманивания нас в строительные магазины и лавки быстрого питания. Я игнорирую их и снижаю скорость, когда мы пересекаем предгорье по широкой асфальтовой полосе US 12 и снова покидаем город по шоссе в северном направлении.

      Сворачиваю на неприметную дорогу, ведущую из котловины Хелины обратно в гору, прямо к Миссури. Наша цель больше не тайна. Каждые несколько миль стоят таблички, указывающие туристам путь к Горным воротам. Но мы не будем втискиваться в переполненный пассажирский пароход. И я также не планировал привести Харпер на одну из официальных смотровых площадок. Вместо этого я съезжаю на узкую тропинку, которая ведет к самому красивому месту на свете. Уилл показал мне его. На первом курсе, когда он топил здесь конец своей школьной любви к Кэти в бутылке виски. С тех пор я здесь ни разу не был. И уж точно не с девушкой. Это место Уилла, но я думаю, он не будет против, что я привел Харпер сюда.

      Я паркую мотоцикл рядом с обугленной от удара молнией сосной. У меня с деревом определенно есть что-то общее.

      Ухмыляюсь Харпер и забираю у нее шлем. Вешаю его на руль и оставляю на ее губах легкий поцелуй, прежде чем вытаскиваю из кофра плед и рюкзак и беру ее за руку. Вместе мы идем к горе. Через несколько сотен ярдов перед нами открывается скальное плато, возвышающееся над Миссури примерно на три метра. Харпер отпускает меня и медленно поворачивается вокруг собственной оси. Она ошеломлена красотой этого места. Крутые скалы превращают реку в неуклонно ускоряющийся зеленый поток. Горы на заднем плане величественно возвышаются на фоне неестественно лазурного неба. Воздух настолько чист и свеж, что рискуешь столкнуться с кислородным коллапсом.

      Я знал, что ей понравится. По-моему, здесь слишком тихо. Хуже, чем в библиотеке. Я откидываю волосы со лба. Как бы тихо ни было, Харпер отвлечет меня, если мне это будет нужно.

      – Что скажешь? – я обвиваю ее талию и притягиваю к себе. Рюкзак, как и плед, бросаю на камни.

      – Это… – она сморит на меня, целует и затем смеется. – Потрясающе.

      Она права. Я наклоняю голову, чтобы похитить у нее еще один поцелуй. Лучше всего тот, который заставит ее забыть о потрясающей природе и сосредоточить внимание на мне. Но Харпер отталкивает меня от себя.

      – Что там? – она указывает на рюкзак.

      Я игнорирую ее отвлекающий маневр и касаюсь ее кожи ниже уха.

      – Эш.

      Харпер отклоняется. Похоже, она заинтересована. Простонав и закатив глаза, я отпускаю ее и открываю рюкзак. Это вызывает у нее коварный и внушающий опасения смех.

      Я расстилаю плед на гладкой скале и раскладываю на него продукты, которые купил в магазине неподалеку от Драммонда, когда мы остановились заправиться.

      – Проголодалась? – спрашиваю я, указывая на сыр, хлеб, фрукты и шесть бутылок светлого эля.

      – Очень, – она садится на плед, скрестив ноги, и отламывает кусочек хлеба. Ее голод вернулся. Возможно, потому что мы достаточно далеко от намеков Бекки и Уилла относительно моей неспособности к серьезным отношениям. Открываю бутылку эля и протягиваю ей одну. Кроме того, я чувствую грызущее чувство моего пустого желудка, в котором плавает только утренний кофе и которое заставляет меня поесть, прежде чем что-либо выпить. Я усмехаюсь, видя, что Харпер тоже ест без сожалений. Мне нравится, что она не подсчитывает калории или воротит нос от половины предложенной еды. Она просто наслаждается ей, пока мы разговариваем. Есть люди, с которыми разговоры подобны спазму. С Харпер же говорить настолько легко, как и превращать хорошую историю в фильм.

      Харпер никогда не была в Нью-Йорке. И я стараюсь передать ей всю атмосферу Большого яблока и вызываю у нее смех своими описаниями. Я беру ее с собой на улицы Верхнего Ист-Сайда. К моему постоянному продавцу хот-догов. В дом, где я вырос и в котором, помимо всех ужасных воспоминаний, есть чертовски много хорошего. Харпер в свою очередь рассказывает мне о своем папе. Мой старик с ним бы поладил. Они оба без ума от комиксов, и немного этой слепой любви было передано нам. Мы говорим о вселенной Марвел, о гениальных хитростях и запретных зонах, за которые ответственные должны быть распяты. И даже когда мы, наконец, становимся сытыми и сонными, тишина все равно приятна. Я никогда не думал, что когда-нибудь скажу это. Но я мог бы целыми днями находиться в акустическом вакууме, если бы голова Харпер лежала при этом на моем животе, а мои пальцы были переплетены с ее.

      Я чувствую ее спокойное и размеренное дыхание, и как бы само по себе мое принимает тот же ритм, медленно погружая в сон, который я пропустил прошлой ночью.

      * * *

      Эмма лежит на кровати. Уткнулась носом в одну из книг, которые она сейчас читает. Никогда не пойму, как ей удается читать до пяти историй параллельно. Я бросаю рюкзак рядом с кроватью и сажусь на матрас рядом с ней.

      – Эш, – улыбаясь, произносит она и проводит по моим волосам. – Ты пришел.

      – Да, хотя у меня почти не получилось, – я сбрасываю ее руку. – Математика сегодня была смертельной, – я уже давно не вздрагиваю, как это делают мама и папа, когда кто-то использует слово на «С». Даже если это каждый раз напоминает, что Эмма уйдет раньше меня. Но что не напоминает мне об этом?

      Сегодня она хорошо выглядит. На щеках даже виден румянец. Она сидит прямо, прислонившись к куче подушек. Хороший день. К счастью. Это те минуты, за которые я держусь, когда становится плохо.

      – Но ты выглядишь довольно живым, – отвечает она, откладывая книгу в сторону. Какой-то любовный бред. Мне больше нравятся мрачные вещи. Триллеры, антиутопии, не против приключений или даже классики: я читаю их Эмме, когда она сама слишком слаба для этого. Но только не эти розовые сопли.

      – Что ты делала весь день? – я опираюсь подбородком на руки.

      Эмме шестнадцать. Она должна зависать с подругами в торговом центре, ходить на тренировки чирлидерш и смущать своего старшего брата.

      – Уговаривала свои Т-клетки почитать и ела с мамой мороженое, – подмигивает она мне.

      – Без тебя я бы даже не узнал, насколько у меня жалкая жизнь, – ворчу я. – Я тоже хочу мороженое, – словно мне было шесть, а не восемнадцать. С Эммой я могу быть таким.

      – Бедняжка, – она гладит меня по голове и смеется.

      – Уэллс или Скорсезе? – спрашиваю я ее. Это наша фишка. Игра, рожденная от скуки в дезинфицированной больничной палате. Один называет две вещи: авторов, режиссеров, книги, фильмы, – которые настолько хороши, что невозможно выбрать, какой из них лучше, и требуешь второго все равно это сделать. Эмма хмурится.

      – Скорсезе. «Таксист» – мой любимый фильм. Ты знаешь это, – Эмма, видимо, не собирается предоставлять подробное объяснение, хотя подобный разговор может продлиться у нас несколько часов. Возможно, сегодня сестра больше настроена на литературу, но она и не ставит передо мной встречный выбор, а вдруг становится серьезной. – Ты рассказал родителям о стажировке в Лос-Анджелесе?

      Я качаю головой и переворачиваюсь на спину.

      – Расскажи им об этом. Это здорово. Ты обязательно должен это сделать.

      – У них сейчас полно других проблем, – я вытаскиваю из кармана штанов жвачку, разделяю ее на две части и протягиваю Эмме одну половину. – Держи, Глазастик.

      – Если под другими проблемами ты подразумеваешь, что я медленно умираю, я тебе врежу. Ты не можешь использовать такую отговорку, чтобы упустить свою мечту. Понял? – она забирает у меня жевательную резинку, хватает ее и засовывает между зубами. Некоторое время мы молча жуем.

      – Я не поеду.

      – Но ты хочешь, – Эмма берет меня за руку. – И ты не останешься здесь из-за меня.

      – Что ты собираешься с этим делать? – я, конечно, не уйду от нее. – Я все еще сильнее, чем ты, – и всегда буду. Не только потому, что я ее старший брат, но и потому, что силы Эммы продолжают покидать ее с каждым днем.

      – С чем Эмма должна что-то сделать? – спрашивает мама, заходя в комнату и прогоняя меня с кровати сестры.

      Я предупреждающе смотрю на Эмму, но она только широко ухмыляется и рассказывает маме о том, что я успешно скрывал в течение нескольких недель.

      – Эштон получил возможность стажировки в Summit Entertainment в Лос-Анджелесе.

      – Звучит увлекательно, – мама смотрит на меня, но в ее взгляде нет никакой радости от этой уникальной возможности. Все, что я вижу на ее лице, – это немой упрек, что я лишний раз напомнил Эмме, что я жив, пока у нее нет будущего. – Мы поговорим об этом позже, – сухо отвечает она и снова поворачивается к сестре. – А ты сейчас позаботься о себе и том, чтобы выздороветь. Договорились?

      Эмма никогда не выздоровеет. Мама знает это, но не принимает. И мне хочется накричать на нее, чтобы она наконец осознала всю ситуацию. Хочется донести до нее, что я больше не могу слушать ее дурацкий оптимизм.

      Она целует Эмму в лоб, а затем взбивает подушки, меняет слишком обстоятельно заправленную простыню, а я сажусь на широкий подоконник, проглатываю все ядовитые слова и смотрю вниз на Центральный парк.

      Мы никогда больше не заговаривали о Лос-Анджелесе. Ни позже. Ни тогда, когда истек срок, к которому я должен был согласиться. Даже тогда, когда я действительно уехал в Лос-Анджелес после смерти Эммы. Ни сегодня.
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        Харпер
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Я просыпаюсь от резкого движения. Это Эштон вынырнул из сна и растерянно моргает, глядя на закатное солнце.

      – Все в порядке? – я сажусь, и Эштон возвращает взгляд на скрытое скальное плато.

      Он выпрямляется и вытирает глаза.

      – Да, конечно, – у него охрипший голос. – Я в порядке.

      – Эш? – мягко спрашиваю я. Ничего не в порядке. Это очевидно. Я беру его за руку и нежно сжимаю ее.

      Он отвечает взаимностью, прижимая другую руку ко рту. Я начинаю думать, что он разразится слезами, но вместо этого он только сглатывает, отпускает меня и встает. Подходит к краю скалы и наклоняется вниз.

      Я чувствую потребность протянуть к нему руку и удержать его. Это чертовски высоко.

      Он пожимает плечами.

      – Что скажешь?

      Я раздраженно смотрю на него.

      – В смысле, что я скажу? – вообще-то, я все еще жду объяснения тому, что только что всплыло из глубины его подсознания, но уже давно поняла, что он закрылся от меня. Эш указывает большим пальцем на пропасть и в тот же миг стягивает рубашку через голову.

      У меня останавливается дыхание, и несколько секунд я не могу разобрать, связано ли это с голым торсом Эштона или с тем, что он только что предложил броситься вниз со скалы.

      – Ты этого не сделаешь!

      Вместо ответа он снимает джинсы и протягивает мне руку.

      – Эш, я серьезно. Ты не можешь спрыгнуть. Я не могу, – адреналин бежит по моим венам.

      – Ты боишься?

      Черт, да. И сильно. Я вижу, как его грудная клетка беспокойно поднимается и опускается. Но то, что для меня ужас, для него всего лишь выброс адреналина, игра. Раньше я бы не стала тратить время на то, чтобы даже приблизиться к обрыву. Но сейчас я хватаю руку Эштона и позволяю ему дотащить меня до края скалы. Нежно он проводит руками по моей голове и снимает с меня блузку. Затем шорты, которые кладет на плед. Я просто стою там и сосредотачиваюсь на покалывании, состоящем из страха, предвкушения и сексуального возбуждения.

      – Готова?

      Все во мне кричит «нет», но новая Харпер кивает, зажмуривается и прыгает в тот же момент, что и Эштон. По пути вниз наши руки отцепляются друг от друга, и я в одиночестве погружаюсь в прохладную воду. На мгновение у меня перехватывает дыхание. Но потом все становится просто великолепным. Фыркая и визжа, я снова выныриваю и, задыхаясь, смеюсь.

      Эштон делает то же самое. Река смыла печаль из его глаз. Что бы ему ни снилось, сейчас оно уступило место восторженной вспышке. Он отправляет фонтан брызг в мою сторону, но я успеваю увернуться. Немного проплыв, я выныриваю с ним и толкаю его под воду. Эштон сдается, но переходит в контратаку под водой. Он обвивает меня руками и притягивает к себе. Я вижу усмешку на его лице даже сквозь зеленую стену воды. Его волосы покачиваются, как степная трава на мелком ветру. Я опускаю руки ему на шею и целую его.

      Мы всплываем, не отрывая губ друг от друга, полностью отдаемся поцелую, в то время как по нашим телам пробегают мурашки.

      – Давай еще немного поплаваем, прежде чем выйдем, – наконец шепчет Эштон, отрываясь от меня. Только его рука остается лежать на моей щеке.

      Я убираю волосы с его лба и киваю.

      – Давай поплаваем, – я не скрываю слегка саркастического подтекста, показывающего ему, что сейчас я предпочитаю делать с ним другие вещи. Это тоже ново. Никогда еще так явно я не показывала мужчине, что хочу его. Я вообще никогда не испытывала такого желания. У меня были парни. Двое. В старшей школе, но между тем, что было там, и тем, что происходит между Эштоном и мной, пролегают галактики.

      Некоторое время мы плаваем рядом друг с другом, позволяя течению подхватывать нас, а затем сражаемся с ним до тех пор, пока не вернемся на наше плато. Обессиленные, мы поднимаемся обратно к своему пледу и опускаемся на теплую скалу.

      Мне зябко, поэтому я наслаждаюсь теплом камней, которые согревают тело. Улыбка скользит по губам, когда Эштон помогает прогнать холод, нависая надо мной.

      – Надо срочно выбираться из мокрых вещей, – шепчет он, стаскивая с меня трусики.

      – Срочно, – подтверждаю я и помогаю ему снять с себя лифчик. И то и другое он аккуратно раскладывает на солнце, чтобы вещи могли высохнуть. Затем он сам избавляется от своих трусов. В отличие от моих вещей, он небрежно бросает их рядом, в то время как его взгляд жадно падает на меня.

      Я чувствую себя беззащитной. Чувство, которое мне не нравится. Эштон, кажется, понимает это. Он осторожно приподнимает мою ногу и целует щиколотку, икру. Дрожа, я ожидаю, что его губы продолжат скользить вверх по моему бедру, и мы потеряем контроль, но вместо этого Эштон отстраняется и ложится рядом со мной, как будто самое нормальное в мире – это позволить мне умирать от желания. Закрыв глаза, он впитывает летнее тепло и вяло поднимает руку, когда я пододвигаюсь ближе. Мои влажные волосы вызывают мурашки на груди Эштона, а его пальцы рисуют линии и круги на моем плече.

      – Уэллс или Скорсезе? – вдруг спрашивает он.

      Скорсезе – режиссер. Я знаю это из СМИ. С другой стороны, Уэллса я не знаю, хотя ко мне подкрадывается чувство, что должна. Я поворачиваюсь лицом к Эштону, который все еще лежит с закрытыми глазами.

      – Это тест, чтобы проверить достойна ли я тебя?

      Он открывает глаза и пронзительно смотрит на меня.

      – Я бы больше не отпустил тебя, даже если бы ты думала, что Уэллс и Скорсезе – это колониальные губернаторы, – он целует меня и затем снова опускает голову на камни. – Это была наша с Эммой фишка. Я просто вспомнил об этом прямо сейчас. Забудь.

      Я киваю и беру телефон, чтобы открыть браузер.

      – Я за Уэллса, – говорю я немного погодя.

      Эштон удивленно смотрит на меня.

      – «Гражданин Кейн» превосходен, – я поднимаю телефон повыше, потому что здесь, в горах, плохо ловит сеть, но все же можно найти необходимую информацию о режиссере Орсоне Уэллсе.

      Он усмехается.

      – А я за Скорсезе. Он по-прежнему входит в топ-двести лучших режиссеров всех времен по версии IMDb и заработал признание большего количества зрителей, – Эш достает мобильник и бросает его в рюкзак. – Дядя Гугл не поможет тебе.

      Он действительно хочет бросить мне вызов. У него это получилось. Я хмурюсь, пытаясь вспомнить, что рассказывал мне Эштон на первом свидании. К счастью, каждая встреча с ним прочно закрепилась в моем мозгу.

      – Уэллс снял один из самых революционных фильмов всех времен, – резюмирую я. – С инновационными настройками камеры, не хронологической структурой повествования и технологией монтажа, которые навсегда изменили киноиндустрию, – я поворачиваюсь к Эштону и умело выполняю позу рэперов в баттлах. – Раунд, – бросаю я и самоуверенно целую его.

      Эштон зарывается руками в мои волосы, углубляет поцелуй, а когда снова отстраняется от меня, то несколько секунд просто смотрит мне в глаза.

      – Ты победила, – он убирает волосы с моего лица. – Ты действительно слушала, когда я говорил тебе об этом, – легкое неверие разбавляет его голос.

      Я киваю.

      – Конечно, – мне было интересно. Не только потому, что кинематограф – увлечение Эштона, но и потому, что это искусство, а я люблю каждую его форму. – Но теперь моя очередь, – я на мгновение задумываюсь. – Уорхол или Мунк?

      Эштону не нужно было долго раздумывать.

      – Уорхол, – произносит Эш. – Потому что он тоже снимал фильмы, – он притягивает меня к себе. – «Поцелуй», 1963 года, снятый на шестнадцати с миллиметровую пленку, – голос Эштона становится хриплым, а мое сердце начинает биться быстрее. Не потому, что я лежу здесь с ним, касаясь каждого миллиметра его обнаженного тела. Не потому, что его прикосновения и губы наэлектризовывают мои клетки. А потому, что нас связывает большее. Наша страсть к искусству. Но главным образом потому, что я вижу его настоящего. А он видит меня.

      Только через несколько часов и бесчисленное количество поцелуев мы собираемся и рука в руке возвращаемся к его мотоциклу. Эштон убирает наши вещи и ждет, пока я забираюсь на сиденье позади него, а затем осторожно начинает ехать по тропинке, покрытой корнями деревьев, обратно к шоссе.
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Прямо за Клинтоном темнеет небо. Это угрожающая синева приближающейся грозы. Воздух неприятно давит, и чувствуется напряжение, которое скоро превратится в сильный шторм.

      Харпер отпускает руку с моей талии и указывает на угрожающий фронт. Из-за шума мотора я только киваю, чтобы дать ей понять, что тоже это видел. Все, что нам теперь остается, – это надеяться, что мы доберемся до дома раньше.

      Но спустя три мили первые капли дождя уже начинают падать на дорогу. Большие и тяжелые, как градины, они лопаются на нашей одежде, коже, кузове, в мгновение ока превращая поездку в скольжение.

      – Мы должны остановиться и где-то переждать, – вместо того, чтобы продолжать стоять под дождем на светофоре. Но когда я оборачиваюсь и смотрю на Харпер, она качает головой.

      – Я уже опаздываю. Мне нужно домой к маме и Бену, – ничего нельзя понять по выражению ее лица. Но она серьезна. Это уж точно. Загорается зеленый, и я начинаю ехать. В принципе, неважно. Мы теперь все равно промокли до нитки. Я просто буду ехать осторожно и вовремя привезу ее домой, хотя не понимаю, почему мама доставляет ей такой стресс. На минимальной скорости я преодолеваю оставшееся расстояние до Френчтауна. Я останавливаю мотоцикл перед домом Харпер и выключаю двигатель. Она поднимается с сиденья и снимает шлем, закусив нижнюю губу. Здесь, недалеко от своей семьи, она выглядит неуверенно. Почти подавленно.

      – Все в порядке? – обеспокоенно спрашиваю я, протягивая ей руку, но Харпер едва заметно отстраняется. Я опускаю руку на бедро и делаю глубокий вдох. По какой-то причине она держит дистанцию, и она вряд ли скажет мне, если я надавлю на нее по этому поводу.

      – Спасибо, что подвез меня.

      Я забираю у нее шлем, который она протягивает мне, и вешаю его на руль.

      – Всегда пожалуйста, – отвечаю я. – Тебе нужно идти, – я смотрю на небо, с которого после ливня теперь опускаются бесконечные нити.

      Харпер кивает, но не двигается с места. Я вижу, как она мечется, и когда, наконец, все же делает шаг и целует меня, это похоже на победу. Не то чтобы я знал, в какую игру мы играем или какие у нее правила. Мне плевать. Все, что имеет значение, – это поцелуй Харпер. Нежный. Страстный. Такой, что я не могу отпустить ее и вместо этого запускаю руку в ее мокрые волосы. Я слегка надавливаю на ее шею и притягиваю к себе, углубляя поцелуй.

      – Мне пора, – бормочет Харпер. Как и мне. В конце концов, вполне разумная идея лечь спать сегодня пораньше и дать нам обоим принудительный отдых исходила от меня. То, за что я мог бы сейчас влепить себе пощечину. С каких это пор я стал таким разумным? Тем не менее я киваю и запечатлеваю последний поцелуй на губах Харпер. Она отходит на несколько шагов назад, и мне требуется вся моя сила, чтобы оторвать от нее взгляд и запустить двигатель. Никто не должен выглядеть так чертовски идеально и тем самым просто похищать у меня сердце.
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Я опаздываю уже на десять минут. Тем не менее я стою под дождем до тех пор, пока Эштон не свернет за угол. Только тогда я подбегаю к дому, поднимаюсь по ступенькам крыльца и с потоком капель воды вхожу внутрь.

      Бен сидит на полу и играет сам с собой в Скрэббл. По крайней мере он делал это, пока я не появилась посреди его космоса. Некоторые фишки смещаются, когда он начинает раскачиваться. Его взгляд мечется между мной и игровой доской, а нечленораздельные звуки срываются с губ.

      Я всегда жду несколько секунд, чтобы оставить положительные и отрицательные чувства за дверью. Как будто смахиваешь эмоциональную грязь с обуви, прежде чем войти в наш дом. Это то, что стало для меня ежедневным ритуалом. Но сегодня я забыла об этом. Мне жаль, но эта мысль не поможет Бену. Извинение не восстановит его нарушенное равновесие. Я должна надеяться, что он снова справится сам. Или быть рядом с ним, если он этого не сделает.

      Телевизор работает. Но мама возится в задней части дома, в кладовке. Это значит, что она, возможно, не видела меня и Эштона, когда он высадил меня и поцеловал. Я не должна чувствовать чертово облегчение. Есть действительно нечто более важное. Мой взгляд падает на Бена, который, к счастью, снова увлекается настольной игрой, как будто меня вообще не существует. Букву за буквой выкладывает на игровую доску. При этом он составляет слова, которых я даже не знаю. Тем не менее я уверена, что он их не придумал. Бен похож на ходячую энциклопедию. Почти все, что он слышит, читает или видит, навсегда остается в его голове. Одна из причин, по которой бессмысленно играть с ним в Скрэббл.

      Мамин рюкзак стоит рядом с дверью, напоминая мне, что я опоздала. Крошечная струйка, стекающая с моей одежды, падает на ее сумку. Я делаю шаг в сторону, снимаю обувь и оставляю ее рядом с обувной полкой, чтобы она высохла.

      В новостях как раз говорится об отмене занятий в университете.

      – Привет, дорогая. Вот ты где, – мама появляется в гостиной с корзиной чистого белья. – Господи, тебя что, настигла гроза?

      Она не понимает, что диктор в телевизоре сейчас рассказывает об университете. Если бы она только слегка обернулась, то могла бы увидеть, что сегодняшний день я могла бы провести с ней и Беном. И что я попала в эту грозу только потому, что вместо этого была в Хелине. С Эштоном. Не сказав ей ни слова о нас или моих планах. По крайней мере, я должна была спросить ее, нужна ли ей помощь, прежде чем уехать на целый день. Я даже не хочу думать о том, когда мама в последний раз имела роскошь посвятить день только себе. А я получила уже целых два за последнее время. Я неподвижно стою в прихожей и надеюсь, что она знает об этом, и в то же время молюсь об обратном.

      – Ты насквозь промокла, – мама ставит на корзину для белья журнальный столик и берет полотенце, которое лежит наверху. Она поворачивается спиной к телевизору и заворачивает меня в пушистую ароматную ткань. – Тебе холодно, – обеспокоенно говорит она и целует меня.

      Диктор теперь сообщает о грозе, которая разразилась над Мизулой, и мое напряжение ускользает в глубоком вздохе, наполовину благодарном, наполовину разочарованном, потому что решение рассказать обо всем все еще оставалось за мной.

      Я позволяю маме вытереть меня насухо. Так же, как она это делала, когда я была еще маленькой. Я не заслуживаю этого внимания. Это говорит мне пульсирующее чувство вины, которое эхом отзывается во всем теле. И все же я не могу рассказать ей о своем дне. Я боюсь разочаровать ее, а еще больше боюсь потерять Эштона и свою новую жизнь. Так что мама никогда не узнает, что я сегодня не была в университете и наслаждалась днем с парнем, пока она одна занималась Беном. Мама никогда не узнает, что я ездила с ним на мотоцикле, хотя она строго-настрого запретила мне приближаться к ним. Одно из немногих правил, которые когда-либо озвучивала мама. И она никогда не узнает, что мое эгоистичное сердце виновато в очередном опоздании. Я просто не могу ей рассказать.

      – Я быстро налью тебе чего-нибудь горячего, прежде чем уйти.

      – Не стоит, мам, – слабо возражаю я. Ее забота вызывает у меня слезы.

      – Ты иди прими душ, а я пока приготовлю тебе чай с медом и молоком, – она смотрит на часы. – У меня есть еще несколько минут.

      Это не так. Она выкраивает их, чтобы сделать что-то хорошее для меня. Меня тошнит. И вместо того чтобы хотя бы признаться во всем и попросить у нее прощения, я молчу. Я невероятно труслива и чертовски желаю больше походить на маму. И меньше на себя.
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Полдень. На улице светит солнце. Большинство людей сидят на свежем воздухе и наслаждаются прекрасным летним днем. Я же сижу вместе с Остином и Харпер в кабинете для монтажа и отсматриваю материал для конкурса. Здесь нет даже окон, но мне все равно. Фильм принимает форму. Я здесь с Харпер. День не может быть лучше.

      Я вдыхаю нежный цветочный аромат, который источают ее волосы, прижимаюсь губами к ее шее. Харпер сидит у меня на коленях и реагирует на мои прикосновения, напрягая мышцы. Однако она проглатывает звук, который я обычно вызываю у нее этим. Наверное, и к лучшему. В конце концов, Остин стоит рядом с нами, и я не хочу его прогонять.

      Каким бы невнимательным по отношению к девушкам и своим шансам обольстить их ни был Остин, в работе он действительно хорош. Его предложения по визуальным эффектам гениальны, и он решил помочь мне с фильмом. Сам Остин уже не сможет поучаствовать в конкурсе и поэтому присоединился ко мне. А Харпер стала моей музой. Она предлагает идеи для визуализации, монтажа и музыкального сопровождения. Часто я чувствую, что у меня замылился взгляд, потому что работаю над этим проектом в течение нескольких месяцев. Харпер смотрит на работу свежим взглядом, и по итогу происходят действительно хорошие изменения. Она талантлива. Я смотрю на листок бумаги, на котором она записала свои идеи: его нижнюю треть украшает рисунок, который она набросала, размышляя над фильмом. Я не в первый раз задаюсь вопросом, насколько она была бы хороша, если бы расслабилась и всерьез занялась рисованием. Я говорил с ней об этом, но каждый раз она замыкается в себе. Ее прошлое, причины решений в ее жизни, такие как выбор учебы или ее семья, похожи на пустоту между звездами. Я не могу ни получить их, ни проникнуться, ни даже понять. И я ненавижу дистанцию, которую она установила между нами.

      – Ты слушаешь меня, приятель?

      – Эм, нет, – я отталкиваю Харпер с колен. – Извини, отвлекся.

      Остин понимающе кивает.

      – Вы в самом деле ужасно влюблены.

      – Не ревнуй, пожалуйста, – шучу я, оборонительно поднимая руки, когда Остин окидывает меня убийственным взглядом. Он все еще не может обратить на себя внимание Джулии. Причем она постоянно дает ему надежду. Бедняга.

      – Я пойду поищу Бекку, – говорит Харпер. – Тогда вы вдвоем сможете немного поиграть наедине, – она усмехается и целует меня, а я не отпускаю ее ни на секунду. Но потом Харпер со смехом отталкивается от меня. – Остина сейчас стошнит. Я лучше пойду.

      Остин только ворчит и занимается редактированием следующей сцены с помощью спецэффектов, создавая мое видение. На самом деле я давно должен позаботиться об окончательной обработке уже готовых сцен и оптимизировать физические эффекты. Харпер права: мне нужно остаться наедине с проектом, иначе я никогда не закончу. Но она просто чертовски соблазнительна.

      – Что ты думаешь, если мы все-таки вставим сюда световые эффекты? – Остин открывает сцену, о которой идет речь. Девушка, сидящая на диване. На заднем плане спорят мать и отец. Декорации унылые и посредственные. Истории семьи нет. Беженцы с войны. Без работы. Без денег. Маленькая девочка голодна. Она не понимает, почему ее ненавидят люди, которых она даже не знает. Почему мама и папа все еще ругаются. Внезапно все меняется. Мир становится иным. Но девочка знает, что истории помогают ей сбежать от реальности и перенести ее в лучшее место. Она тянется к книге, лежащей на краю стола, открывает ее и исчезает между страницами. Прочь от шума, насилия и голода, мучающего ее.

      Я пробегаю по ней глазами и киваю. Я хотел поднять актуальные темы и при этом рассказать историю Эммы. Но это, черт возьми, слишком близко мне. Как сохранить профессиональную дистанцию с проектом, если я ежедневно вижу Эмму, а не девушку из университета, которую мы наняли в качестве актрисы. Возможно, я просто слишком устал, чтобы взять себя в руки. Я плохо спал. И слишком мало. Мне снилась Эмма, что прекрасно, пока я не просыпаюсь и не вспоминаю, что она мертва. Мне снятся мама с папой, что пробуждает во мне отвратительные мысли, как только я просыпаюсь. Потому что они живы, но больше не являются частью моей жизни.

      Но это не единственная причина не спать. Мой компьютер перегружен данными, необходимыми для обработки фильмов. Поэтому до конкурса я работал на университетских компьютерах в течение трех недель. Четыре раза в неделю. Вместе с моими двумя работами, курсами и лекциями это амбициозно. Или как сказала бы Бекка: «Это самоубийство». Мазохистское харакири. Я усмехаюсь. Бекка беспокоится обо мне, и за это я ее люблю. Если выиграю конкурс, мои шансы получить работу после окончания учебы значительно возрастут. В сфере искусства – выигрыш в лотерее. И Бекка тоже это знает.

      Некоторое время мы с Остином молча работаем бок о бок. До тех пор пока Бекка и Харпер не врываются в комнату вместе с Уиллом и остальными.

      – Все, хватит, ботаны, – Бекка открывает блок предохранителей. – Иначе я выключу тут все. Мы обеспечиваем безопасность на три, два, один…

      Я лучше сделаю, как она говорит. Не то чтобы я думал, что Бекка действительно вырубит все электричество. В конце концов, она не знает, кто еще работал на других компьютерах. Но с ней никогда не угадаешь, что произойдет дальше.

      Я выключаю компьютер и сдаюсь. С поднятыми руками я направляюсь к девчонкам. Приветствую Бекку поцелуем в щеку и устраиваю беспорядок на ее голове. Никогда не надоест раздражать ее этим. Харпер я дарю значительно менее целомудренный вариант поцелуя. И мне нравится, как она прижимается ко мне. Желание растекается по моим венам и остается в тех местах, которые созданы не для того, чтобы здраво мыслить.

      – Что прекрасного вы придумали? – спрашиваю я, все еще прижимаясь к ее губам.

      – Планы, – Харпер загадочно улыбается.

      – Я думал, мы просто быстро заберем их, а потом поедим, – Уилл смотрит так жалостливо, как будто не он всего два часа назад уничтожил все содержимое нашего холодильника. Я смотрю на часы. Ладно, прошло уже четыре часа. Когда работаю над фильмом, иногда случается, что я теряюсь во времени.

      – Я умираю с голоду, – продолжает жаловаться Уилл.

      Я вытаскиваю из кармана куртки энергетический батончик.

      – Держи, дива, – говорю я, бросая ему перекус.

      – Я чувствую себя твоей собачкой, которую ты постоянно держишь у стойки с лакомством, – Уилл берет батончик и выбрасывает его в мусорное ведро. – Это не еда. Это куриный корм.

      – Это был энергетический батончик, – сухо замечаю я, взяв Харпер за руку. – А ты не моя собачка и даже не курица. Ты просто по-настоящему прожорливый, и я пытаюсь спасти всех нас, храня аварийные припасы повсюду.

      – Пицца. Сейчас, – когда Уилл становится немногословен, мы приближаемся к красной зоне.

      Я смеюсь и дружески хлопаю его по плечу.

      – Пошли. К Сэмми. И не сгрызи Бекку до тех пор.

      – Смешно.

      – Я не пойду, – вдруг говорит Остин, указывая на компьютер. – Я хочу еще немного поработать.

      – Ты не должен работать, пока я набиваю себя пиццей, – я и так в долгу, который я никогда не смогу оплатить, перед Остином за его помощь. Проект должен быть размещен без упоминания его имени.

      – Все нормально, – Остин делает знак рукой. – Я хочу закончить это.

      Время еще есть. Я хмурюсь.

      – Все в порядке? – Остин уже несколько дней слишком серьезный. Это должно было быть гораздо более заметным для меня.

      Даже Уилл на мгновение забывает о своем голоде и возвращается от двери к письменному столу, за которым сидит Остин.

      – Я ухожу.

      – Что должно значить твое: «Я ухожу»?

      Он ерзает на месте и дважды начинает, прежде чем сказать напряженным голосом.

      – У моего папы инфаркт. Он, вероятно, поправится, но работу на ферме придется выполнять до тех пор, пока он не вернется на плотину. Мой брат все еще с армией где-то в пустыне. Я взял академический отпуск, пока он не вернется.

      – Остин, – я не знаю, что еще должен сказать. За все те часы, что мы вместе сидели в этом чулане, он ничего не сказал. И я был слишком занят собой, проектом и Харпер, чтобы быть рядом с ним. Остин талантлив. И он почти закончил обучение. Черт возьми.

      – Все хорошо, – он неуверенно смеется. – Не то, чтобы кто-то умер.

      – Кроме твоей мечты, – замечает Бекка и огибает стол, чтобы заключить Остина в свои объятия.

      – Которую я не потерял. Пожалуйста, не раздувайте из этого проблему, ладно? – Остин с секундной задержкой вырывается из ее объятий. – Я просто беру паузу. Это не конец. А пока я обработаю недостающие эпизоды, чтобы ты закончил сам, – он поворачивается ко мне и кивает. – Если возникнут проблемы, ты можешь позвонить мне в любое время. Обещаю, я отвечу, даже если буду сидеть на дурацком тракторе.

      Я заключаю его в короткие объятия.

      – Спасибо, – я не буду подвергать сомнению его решение, потому что понимаю, как тяжело оно, должно быть, далось ему. Остин хотел быть здесь. В течение всей своей жизни.

      – Лучше убедись, что ты выиграешь в конкурсе и мое имя узнают нужные люди, – он криво усмехается. – А теперь проваливайте. Иначе Уилл сожрет оборудование.

      Я киваю и, опередив остальных, выхожу из комнаты. Бекка следует за нами, сжав руку Остина и прошептав ему что-то, что, по крайней мере ненадолго, приподнимает уголки его губ.

      Только Джулия по-прежнему стоит посреди комнаты как окаменевшая. Харпер хочет повернуться к ней и окликнуть девушку, но я удерживаю ее.

      – Оставь ее.

      Она кивает и улыбается, когда видит, как Джулия подходит к Остину. Харпер прижимается к моей руке, словно это место создано специально для нее. Она кладет голову мне на грудь и хватается за мою руку, свободно болтающуюся над ее плечом. Уголками глаз я вижу, как Джулия преодолевает оставшееся расстояние до Остина и без лишних слов целует его. Он должен был потерять все, чтобы заполучить ее. Иногда жизнь – это действительно дурацкие американские горки. Высота, на которой я сейчас нахожусь, опьяняет, но я понимаю, что после вершины, вероятно, все пойдет на спад. Это не будет продолжаться вечно. Что прекрасно демонстрирует история Остина. И моя собственная.

    [image: chapter_end]


      
[image: before_title]

        Глава 43

        Харпер

      

      [image: after_title]

– Я купила нам тонну мороженого и все для спагетти с мясными фрикадельками, – по папиному рецепту. Мама не говорит этого, но темнота, скользящая в конце фразы, показывает, насколько ценны и в то же время тягостны воспоминания о нем даже через пять лет после его смерти.

      – Супер, – я отвлекаюсь. Потому что не планировала оставаться дома на этих долгих выходных. И потому что именно об этом я еще не сказала маме. Знаю, что она с нетерпением ждет тех немногих свободных дней, которые у нее есть, чтобы провести их со мной и Беном. Я прикрываю глаза. Мне нужно поговорить с ней.

      – Мама, что ты скажешь, если я уеду на выходные в День труда? В горы.

      Она замирает на полушаге. Дверца холодильника все еще приоткрыта, в руке мама держит кочан салата.

      – Ты не хочешь праздновать с нами?

      – Хочу, – в принципе хочу. Мне нравится, когда мы пичкаем себя тем, что любит Бен, и нам не нужно уговаривать его поесть. Мне нравится, когда стресс, который всегда присутствует в нашей жизни, улетучивается и уступает место ленивым дням. Мне нравится проводить время с мамой. – Просто… – я замолкаю. Эштон мне не просто нравится. Я люблю его. Мое сердце начинает биться быстрее и почти выпрыгивает из груди. Я никогда этого не произносила, но одна только мысль о том, что я люблю Эштона, переворачивает все с ног на голову. Мы никогда не оставались вместе на три дня: приходилось отвлекаться на работу, учебу или дом. Я хочу провести с ним выходные в честь Дня труда и удивить его этим. Бекка проследит, чтобы он ничем не был занят, я заберу его завтра утром. При условии, что справлюсь с этим разговором и смогу уйти.

      – Так ты хочешь отпраздновать со своими друзьями? – в голосе мамы слышна обида, но она говорит непривычно спокойно. Она с нетерпением ждала выходных, которые можно провести со мной. Я должна была сказать ей о своей поездке гораздо раньше.

      Я киваю.

      – Я давно хотела поговорить с тобой об этом, но мне было страшно, потому что знаю, как важны для тебя такие дни, – я выпрямляюсь. – Но мне очень хотелось бы поехать, – я должна сказать ей, с кем буду праздновать и где. Что это не мои друзья, а только тот, кто заставляет мое сердце трепетать. И что я покажу ему часть своей жизни, приведя его к нашей хижине на перевале Купер.

      Мама убирает кочан салата, который держала в руке, и обходит стол. Она заключает меня в свои объятия.

      – Я хотела бы, чтобы ты осталась. Со мной. И Беном. Но если эта поездка важна для тебя, то откладывать ее не стоит, – она кивает, но это неопределенный жест.

      – Я хочу этого, – «больше всего на свете». Почему моя жизнь всегда работает по принципу «или-или» и никогда не складывается по «и»?

      – А что насчет Бена? – спрашивает мама и движением головы указывает на диван, где сидит мой брат, увлеченный колесами одной из своих моделей автомобилей. Как будто пытается понять, как работает его механика. Мама права. Если я вдруг исчезну на целых три дня, это может совершенно выбить его из колеи. Он привык, что я бываю с ним каждый день.

      – Я просто вернусь домой в воскресенье и проведу с ним остаток выходных, – как будто этого достаточно, чтобы возместить потерянные часы. Так мир Бена не работает.

      Об этом говорит и мамин взгляд.

      – В последнее время ты часто не бываешь дома и постоянно опаздываешь. Он это чувствует, – это не упрек. Скорее констатация факта, которая не достигает своей цели.

      – Я должна это сделать, – все же говорю я.

      Мама проводит рукой по моим волосам, кивает, а потом снова возвращается к покупкам. Как будто не сможет оставить свое мнение при себе, если не будет чем-то заниматься. Мнение, которое обоснованно, и мне не понравится. Некоторое время она молча прибирается на кухне, прежде чем снова повернуться ко мне. Улыбка на губах, которая стоит ей определенных усилий, но все равно остается честной и теплой.

      – Желаю тебе хорошо провести время, моя дорогая. Правда. Увидимся в воскресенье. Если повезет, я оставлю тебе немного мороженого, но не обещаю.

      Я киваю, чувствуя, как слезы образуют комок в горле. Мамино понимание вынести труднее, чем ее попытку переубедить меня. Это придает сил голосу, который называет меня жалкой эгоисткой. Тем не менее, я направляюсь в свою комнату и начинаю собирать сумку.
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На выходных в честь Дня труда кампус похож на съемочную площадку апокалиптического фильма. Большая часть студентов проводит выходные со своей семьей. Те немногие, кто не придает этому значения, объединяются в группки и снимают где-нибудь хижину или просто проводят дни в какой-нибудь студенческой каморке. Улицы опустели. Травяные поля вокруг кампуса выглядят заброшенными. Харпер находится дома с мамой и младшим братом. Семейное время. Как и у всех остальных. Включая Бекку, которая уехала с предателем Уиллом в Нью-Йорк. Он хочет навестить ее родителей и официально представиться. Боже мой, он знает Мэгги и Дона Соммерсби уже три года. Он им нравится. Нет причин предполагать, что что-то изменилось бы только потому, что сейчас он спит с Беккой, а не просто смотрит на нее влюбленными глазами.

      Вздохнув, я откладываю гитару в сторону и на несколько секунд прячу лицо в руках. Ненавижу видеть себя таким. Ситуация задевает мою гордость, однако я не имею права возмущаться поведением Уилла или Бекки. Даже в мыслях.

      В квартире отвратительно тихо. Я встаю, включаю музыкальный центр в гостиной и увеличиваю громкость до максимума. Ведь в доме нет никого из соседей, кто мог бы пожаловаться на оглушительный шум. Даже Гэри со своей мамой уехали к родственникам в Хелину. Мама звонила ровно тринадцать раз за последние дни. Я не отвечал. Но по письмам, которые она прислала по электронной почте, я знаю, что она хотела пригласить меня в Нью-Йорк на праздники. Домой. Какая абсурдная идея. Я качаю головой и падаю на диван.

      Без энтузиазма включаю плэйстейшн и играю в Black Ops. Немного разрушения, смерти и жестокости. Соответствует моему настроению. Тем не менее, в середине второго раунда я убираю джойстик и выключаю плэйстейшн.

      Когда открываю холодильник в поисках чего-нибудь съедобного, кто-то стучит в дверь. Из-за громкой музыки я чуть не пропустил этот звук. Может быть, какая-нибудь служба доставки, которой Бекка позвонила из аэропорта, чтобы я не голодал, пока она в отъезде? Она оставила в холодильнике одинокую бутылку пива, чтобы мое настроение стало еще более паршивым. Улыбка приподнимает уголки моего рта. Такова Бекка. Я распахиваю дверь и ожидаю увидеть форму службы доставки и запах чего-нибудь съестного. Но вместо этого в дверях стоит Харпер. С сумкой на плече. Мне стоило бы пригласить ее войти, но я абсолютно сбит с толку. Она сказала мне, что собирается провести праздники со своей семьей.

      Возможно, поэтому сначала я принимаю ее за галлюцинацию.

      – Музыка ужасная, – довольно реально перекрикивает она биты, целует меня и затем проходит в квартиру. Я закрываю дверь и следую за ней.

      Она выключает музыку и заговорщически ухмыляется мне.

      – Что ты здесь делаешь? – наконец спрашиваю я.

      – Общее с Уиллом и Беккой дело, – она слегка касается моей руки, отворачивается и направляется в мою комнату. Я в растерянности следую туда же.

      Она ставит наполовину полную сумку на кровать, удовлетворенно кивает и начинает без разбора запихивать в нее одежду из моего комода.

      – Бекка очень грустила из-за того, что не могла ничего тебе сказать. И она так хотела бы взять тебя с собой к родителям. Хотя, по-моему, Уилл был очень рад остаться с ней наедине.

      – Я вообще не понимаю, о чем ты говоришь, – я сажусь рядом с сумкой и вытаскиваю из нее две футболки, которые не носил уже много лет и, вероятно, никогда не надену снова.

      Харпер заменяет их двумя нормальными.

      – Мы уезжаем. Вместе.

      Мне требуется несколько секунд, чтобы понять, что она прямо сейчас сказала. Мы. Вместе. Одни. На все выходные?

      – У Бекки и Уилла было задание позаботиться о том, чтобы ты не удрал куда-то еще. Но Уилл действительно плохо умеет хранить тайны. Он по крайней мере пять раз был близок к тому, чтобы проболтаться, – смеется она. – Но это сработало, – Харпер застегивает молнию на сумке и вдруг становится серьезной. – Так что я надеюсь, тебе нравятся сюрпризы, и вообще ты хочешь провести со мной выходные? – она неуверенно смотрит на меня, и, наконец, эйфория одерживает верх над раздражением. Я поднимаюсь и обхватываю ладонями лицо Харпер. Я накрываю ее губы своими и целую так, что мы рискуем остаться в квартире на все выходные.

      – На самом деле я думал улучшить свой счет в Black Ops, – шепчу я в ее губы. – Но, возможно, смогу добавить поездку в свой план, – Харпер спасает меня от самых грустных в истории выходных в честь Дня труда. Больше всего я хотел бы, чтобы она вообще не отпускала меня. Но не хочу нарушать ее планы, хватаю сумку и указываю в сторону двери: – Пошли.

      Неважно, куда. Пока я буду там с Харпер.
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Эштон припарковал свой мотоцикл на покрытой гравием площадке перед хижиной. Я потягиваюсь. Даже если я должна ненавидеть боль в спине, мне нравится ездить на мотоцикле. Вероятно, потому, что я нахожусь максимально близко к Эштону. Плюс, чувствую себя странно свободной, когда встречный ветер ласкает мою кожу. Однако трасса, ведущая к перевалу Купера, чертовски длинная, и мое тело болит от непривычной нагрузки. Я глубоко вдыхаю свежий, чистый горный воздух, позволяя тонкому аромату сосен, земли и травы пробудить воспоминания.

      Эштон подходит ко мне сзади, одной рукой притягивает меня к себе и опускает голову на мое плечо. Он следует за моим взглядом мимо крошечной, но уютной хижины к озеру, которое отражает все еще заснеженные горные вершины.

      – Потрясающе, – шепчет он и целует меня в плечо.

      – Гора или я?

      Он качает головой.

      – Сложно сказать. Природа могла бы победить с небольшим перевесом.

      Я легонько хлопаю его по бедру, но Эштон не отрывается от меня, только перехватывает мою руку и переплетает со своей.

      – Что это за место? – нашими руками он описывает полукруг, включающий в себя хижину, перевал и озеро.

      – Мое любимое, – я киваю. – Хижина принадлежала моему дедушке. Папа унаследовал ее от него и в любую свободную минуту привозил нас сюда.

      – Много хороших воспоминаний?

      Лучших. Я не говорю этого, но Эштон, кажется, понимает меня без слов.

      – Прошло много времени с тех пор как мы приезжали сюда, – после папиной смерти мама избегает этого места. И я тоже думала, что было бы хорошей стратегией просто забыть о нем, но теперь понимаю, что это ошибка. Оставаясь здесь, я не чувствую боли. Впервые за долгое время я ощущаю прочную связь со своим отцом.

      – Идем? – спрашивает Эштон и медленно отходит от меня, но руку не отпускает. – Давай проверим, будем ли мы иметь дело не только с паутиной, но еще и с енотами или пумами!

      Я боялась худшего, потому что уже много лет никто не проверял хижину. Но время в ней как будто остановилось. Правда, на всем лежит тонкий слой пыли, а помещение наполняет затхлый воздух, но в остальном все как раньше. Даже рисунок Бена, сделанный восковыми мелками, лежит на полу. Как будто моя семья не была здесь только одну зиму. Хотя прошло пять лет. Пять лет, которые изменили все.

      Эштон оглядывается по сторонам, затем прислоняется к одной из опорных балок.

      – Пробудим красоту от столетнего сна?

      Вместо ответа я открываю окно и впускаю в комнату свежий воздух, пока Эштон опускает на пол нашу сумку и осматривает кухонный шкаф в поисках спичек, чтобы вечером мы смогли развести огонь.

      – Остин сейчас был бы очень полезен. Все, что ему нужно, чтобы разжечь костер – это мятные конфетки и немного слюны, – усмехается Эштон и указывает на мотоцикл. – Нужно вернуться в ту маленькую деревню, мимо которой мы проезжали, чтобы купить несколько вещей.

      Я киваю, но мое внимание сосредоточено на фотографиях, которые лежат на комоде, как поверженные солдаты. Фотографии Бена, мамы, меня. И папы. Я поднимаю одну, вытираю пыль со стекла и ставлю на место.

      Эштон касается моей щеки и дарит мне мимолетный поцелуй.

      – Если хочешь, я поеду один, а ты пока побудешь одна, – он нежно касается моей руки. – Похоже, тебе нужно побыть наедине с собой.

      Я благодарно киваю и целую его.

      – Но не задерживайся надолго. Иначе в конечном итоге я объединюсь с енотами.

      – Этого не произойдет. Я определенно не отдам им свое место без боя, – Эштон отходит на несколько шагов, не выпуская меня из виду. – Ты справишься?

      Я перегибаюсь через край комода и выдвигаю один из ящиков. В нем хранятся артефакты моего детства, которые отправляют меня в то время, о котором я давно не вспоминала. Не хотела больше вспоминать. Я киваю.

      – Да, – шепчу я, касаясь бумаги для рисования на дне ящика. – Будь аккуратен.
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Уже девятый час, когда прожектор «Триумфа» разрезает темноту перед хижиной. Я паркую мотоцикл и достаю из кофра бумажный пакет с покупками. Теплый свет пробивается сквозь запачканные оконные стекла, указывая мне путь через веранду. Кто бы сегодня утром мог подумать, что день обернется так?

      Я толкаю дверь и вхожу в гостиную-столовую, которая дополнена мини-кухней. Кроме этого, здесь только две спальни и крошечная ванная комната. Стиль хижины напоминает декорации из фильма «За пригоршню долларов».

      За время моего отстутствия Харпер вытерла пыль и теперь сидит на чистом полу. Окруженная рисунками, фотографиями и коробками, наполненными комиксами. Некоторые из них лежат между бумагой для рисования вокруг нее. Я ставлю пакет на стол и направляюсь к ней. Молча и так медленно, чтобы Харпер могла подать знак о том, что ей нужно личное пространство. Но она протягивает мне руку. Она привела меня сюда. В свое любимое место, и я ничего не могу поделать с тем, что безумно рад тому, что она постепенно открывает мне свой внутренний мир. Без слов я опускаю руку в ее ладонь и вхожу в центр калейдоскопа воспоминаний, куда она меня приглашает. Я сажусь рядом с ней и рассматриваю окружающие нас вещи.

      Я поднимаю вверх близлежащий ко мне листок и смотрю на тонкие линии и штрихи, изображающие переплетенные руки. Одна с царапинами, шрамами и морщинами, рассказывающими о долгой жизни. Другая же почти безупречна и гораздо меньше. Рисунок великолепен, и я узнаю в нем Харпер. Ее собственный стиль. Я откладываю рисунок в сторону и поднимаю другой. Жесткие, несогласованные восковые мазки, идущие крест-накрест по изображению.

      – Твой младший брат талантлив, – отмечаю я, поворачивая рисунок, чтобы понять, где у хаоса верх и низ. Потом убираю его и смотрю на остальные рисунки. На все, пока Харпер просто сидит и ждет. – Ты чертовски талантлива, – наконец говорю я, причем это даже вполовину не описывает, насколько я поражен ее работами. То, что она обладает уникальным талантом, мне уже доказали каракули на обрывках листов. Но эти рисунки показывают, насколько она хороша на самом деле. И сегодня Харпер рисует намного лучше, чем пять лет назад.

      – Наверное. Но я рисую только для себя.

      Она не должна. Всему миру нужно увидеть, что она может сделать небольшим количеством угля и чистой бумагой. Я поднимаю рисунок засохшего дерева, рассматриваю его и, наконец, сравниваю с татуировкой на предплечье. Контур почти совпадает. Как будто она уже знала меня, когда рисовала это. В то время я еще жил в Нью-Йорке, а она ходила в старшую школу.

      – Бен любит голубой цвет, – вдруг говорит Харпер, поднимая один из листков. Это первый раз, когда она рассказывает что-то о своей семье. – Видишь, что у него есть определенная слабость к этому цвету, – улыбаясь, продолжает она, потому что все его рисунки выполнены в основном в голубом и синем цветах. Некоторые из них состоят из различных градаций оттенка. Другие красочно наслоены, но их основной тон также синий. Харпер кивает. – Иногда он сильно зацикливается на вещах, – кажется она хочет что-то еще сказать, но затем замолкает и берет в руки комикс. – Я не знала, что мама привезла сюда папины комиксы. Я думала, она отдала их, – она поднимает древний выпуск «Сорвиголовы», открывает защитную обложку, в которую он вложен, и перелистывает страницы. – Папа любил эти штуки и всегда читал мне их, когда была его очередь рассказывать истории на ночь. Даже когда я стала взрослой, – она водит кончиками пальцев по страницам и смахивает слезу, прежде чем та падает на бумагу.

      – Харпс? – мягко произношу я и беру ее за руку. Она позволяет этому произойти. – Что случилось?

      Она вытирает слезы с глаз и качает головой.

      – Мне совсем не хочется плакать. Это совершенно глупо. Вот почему мы не приезжали сюда.

      – Все нормально, – в конце концов именно поэтому я здесь. Чтобы узнать все о Харпер. Я провожу большим пальцем по ее щеке и вытираю одинокий след от слезинки. – Это нормально плакать при воспоминании о Бене Аффлеке в роли Сорвиголовы, но причина не в этом, не так ли?

      Она качает головой.

      – Я здесь, Харпс. Я хочу быть здесь. Так что поговори со мной, – я остаюсь на месте и жду, преодолеет ли она наконец оставшееся расстояние между нами.

      Некоторое время мы просто молча сидим рядом, но потом Харпер делает глубокий вдох. Выдох. Вдох. Выдох. И затем начинает рассказывать.

      – Мама и папа любили друг друга. Не так, как родители многих моих друзей, а как-то исключительно. Мне всегда казалось, что это очень неловко и совершенно противно, но сегодня я думаю, что именно так должна выглядеть любовь.

      Как, черт возьми, случилось, что мужчина в какой-то момент оставил жену и детей? Харпер сказала мне, что у нее только мама. Боль в ее голосе сводит меня с ума. И она заставляет злиться на человека, которого я даже не знаю.

      – Однажды, когда Бену было шесть, а мне – тринадцать, папа уехал в хижину. Он поругался с мамой. Сильно.

      Кто сильно любит, тот ссорится еще яростнее. Я киваю и нежными кругами провожу большим пальцем по ладони Харпер, чтобы побудить ее продолжать свой рассказ.

      – Папа взял машину и уехал на запад через трассу 90. Ему хотелось какое-то время побыть одному. Неподалеку до Хендерсона есть длинный поворот налево. Встречное движение отделено от проезжей части лишь полосой травы.

      Ее голос становится все тише по мере того, как темнота в нем нарастает. Я вспоминаю крутой поворот, из-за которого мне пришлось сбавить скорость по дороге сюда. То, как тело Харпер прижалось к моему, когда мы поворачивали. Мне не нравится, в каком направлении движется ее история. Я сильнее сжимаю ее руку.

      – Начался дождь. Отец семейства из Ларсона слишком быстро въехал в поворот и потерял контроль над своим «Кавасаки». Он перелетел через разделительную полосу и врезался в папин джип, – продолжает Харпер глухим холодным голосом.

      Мороз пробегает по моим венам. Я не знаю, что должен сказать. Но я должен. Хоть что-то. Я понятия не имел, что ее отец мертв. И мне бесконечно жаль. Молча я притягиваю Харпер к себе и обнимаю, пока она тихо плачет, а ее слезы пропитывают мою рубашку.

      Ее щеки и глаза краснеют, но она выпрямляется. Харпер тихо всхлипывает, а потом начинает неуверенно смеяться.

      – Тут у меня как-то поднялось настроение.

      – Мы оба не настоящие тусовщики, когда дело доходит до семьи, – я пожимаю плечами, чтобы дать ей понять: это не то, что ей придется скрывать от меня, и целую ее.

      – Я бы хотела провести с ним еще пять минут и попрощаться. У меня никогда не было шанса сделать это, – она указывает на комикс. – Эти вещи каким-то образом все это укрепили.

      – Говорю же, это есть в старых выпусках Марвел, – бормочу я, улыбаясь и убирая прядь волос с ее лица. – Не легче, когда у тебя есть годы, чтобы попрощаться, – вдруг говорю я, не понимая почему.

      Харпер пристально смотрит мне в глаза.

      – Как она умерла? – тихо спрашивает она.

      Я не говорю о смерти Эммы. Никогда. Даже с Беккой. Но Харпер без труда удается разрушать мои правила. Достаточно ее взгляда и понимания, что таким образом я могу облегчить ее боль.

      – Не очень красивая история, – уклончиво бормочу я.

      Харпер кивает.

      – Я так и думала, – она прижимается к моей груди, и мне наконец удается подобрать правильные слова.

      – Эмма провела половину своей жизни в больницах. Другую половину в постели. Я с трудом могу вспомнить те несколько месяцев, когда ее болезнь находилась в стадии ремиссии, и она выходила из дома. Эмма просто должна была быть нормальной, – так никто не должен жить. И умирать. Она не хотела находиться в больнице, когда все закончится, но мама… – я делаю глубокий вдох, – … у нее проблемы с принятием. Понимание желания Эммы прекратить лечение так и не пришло к ней. Это случилось в среду. Я был в школе. Не знаю, зачем я вообще пошел туда в тот день. В то время я довольно редко там появлялся. У нас была история. Неожиданно к нам в класс вошел директор и попросил меня пойти с ним. А потом он без долгих разговоров отпустил меня. Я знал, что все плохо. Мой папа ждал меня перед школой. Мы не сказали друг другу ни слова. Все тридцать минут езды до больницы, ни звука, – сейчас ничего не изменилось. За все годы после этого.

      Харпер опускает руку мне на грудь и оставляет на ней поцелуй.

      – Когда мы приехали в больницу, Эмма была уже без сознания. Предыдущим вечером мы играли в «Приятель, не сердись». Доска все еще стояла на столике рядом с ее кроватью. Фишки на тех же позициях. Мы так и не закончили игру. Бекка тоже была там. Я все еще рад, что мне пришлось заботиться о ней. Иначе я бы не выдержал, – я протираю глаза, хотя сегодня, как и тогда, слез нет. – Она плакала. За нас двоих. Я не мог. Я смотрел на Эмму, наблюдал за ее сбивчивым дыханием, и мне захотелось, чтобы она просто ушла. Мысль, которая не отпускает меня до сих пор. Я хотел, чтобы страдания сестры закончились. Но я хотел этого не только для нее, но и для себя. Отвратительно эгоистичная мысль. Я любил Эмму. Так, как только можно любить сестру. Со слюнявыми пальцами в ухе, ночами, которые мы проводили за книгами в ее постели, и шалостями, которые она замышляла и претворяла в жизнь. Я всегда брал вину на себя, даже если Эмма считала, что у нее есть бонус «я-скоро-умру» и ей достанется меньше неприятностей. Она знала обо мне все. Даже то, что и я находился на грани, хотя никогда об этом не говорил. Ожидание ее неизбежной смерти угнетало меня. Я хотел, чтобы это прекратилось, и я мог бы жить этой жизнью, здесь. Изучать кино, играть в футбол, тусоваться с друзьями, влюбиться до беспамятства. Родители до сих пор ненавидят меня за то, что я рассматривал смерть Эммы как шанс. И мысль о том, что она, в отличие от них, поняла меня и разрешила это сделать, совсем не помогает. Хотя в тот момент я и слышать об этом не хотел. Эмма умерла тем же вечером. Шесть месяцев спустя я уехал в Лос-Анджелес и сейчас хотел бы рассказать об этом своей сестре, – обо всем, что произошло за это время. О Харпер. – Я скучаю по ней. Каждый день.

      Харпер поднимает голову и целует меня. Нежно и искренне. Поцелуй, в котором я мог бы провести вечность, прерывается громким урчанием желудка. Я тихо смеюсь и вдыхаю запах Харпер, когда она неловко опускается на меня.

      – Прости, – Харпер надавливает рукой на свой живот. – Я сегодня только завтракала.

      Я хватаюсь за один из ящиков с комиксами и подтаскиваю его к нам. – Что ты думаешь о костре, бутербродах и хотя бы двух-трех выпусках старого доброго Сорвиголовы? – я встаю и подтягиваю ее к себе.

      Харпер кивает.

      – Звучит потрясающе.

      Так оно и есть. Мы преодолели оставшиеся миллиметры расстояния между нами. И я надеюсь, что так и будет, когда мы вернемся в Мизулу. Я иду на кухню и распаковываю покупки. Бензин, чтобы у нас не погас свет, продукты и бутылка вина. Не знаю, хорошее ли оно, но это в любом случае звучит интереснее, чем пиво на романтическом ужине. Вместе мы готовим бутерброды, наполняем бокалы, а потом садимся на диван. Харпер прижимается ко мне, мы едим, разговариваем, и когда заканчиваем, я читаю ей вслух комиксы ее папы.

      * * *

      – Расскажи мне о ней! – Эмма кидает в меня огурец. Она сидит на матрасе, а затем, как в замедленной съемке, соскальзывает на пол.

      – Что я должен тебе рассказать? – что Холли из параллельного класса целует меня так, что я практически обо всем забываю? Что мы так напились на вечеринке Тима, что переспали друг с другом? Вряд ли.

      Мама заходит в комнату Эммы и сбрасывает мои ноги с кровати.

      – Никакой обуви здесь. И уж точно не в кровати, Эш, – она предупреждающе смотрит на меня.

      Я редко испытываю такое облегчение по поводу маминого строгого правила «мы не оставляем микробов рядом с Эммой». Она позволяет мне выйти из комнаты и тем самым на время оставить тему Холли.

      – Пожалуйста, приезжай, когда переедешь, – кричит мне вдогонку Эмма. – Я хочу все знать. Слышишь, Эш, все!

      Вместо ответа я спускаюсь по лестнице и в коридоре снимаю обувь. Лоб болезненно пульсирует. Меня мучают частые головные боли, и сегодня все особенно плохо. Я сижу на диване, прислонив голову к спинке. Глаза плотно закрыты. Слышу, как подходит мама.

      – Все в порядке? – спрашивает она, но я не реагирую. На самом деле это не сильно интересует ее. Ни одна из моих драм с девчонкой или проблема в школе не сможет соперничать с роковой проблемой Эммы. Она умрет. Это не то, чего я хочу или с чем могу справиться.

      Я ожидаю, что мама снова уйдет. К своему столу, похожему на стол сумасшедшего ученого. Она ищет там что-то, что спасет Эмму. Или вернется к Эмме, чтобы вымыть ее, уговорить съесть огурцы, а не кидать их в меня. Но вместо того чтобы уйти, она садится рядом со мной. Проводит рукой по моим волосам, я позволяю ей это. Но не открываю глаза. В конце концов, я все еще постанываю, и никто из нас двоих этого не хочет.

      – У тебя болит голова?

      – Все не так уж и плохо, – я выдыхаю, и, надеюсь, она не услышит ложь в моих словах.

      – Точно? – В ее голосе появляется улыбка, напоминающая мне, как редко мама теперь улыбается.

      – Хочешь таблетку?

      Хочу ли я? Иногда мне кажется, что эти дурацкие головные боли возникают в моем черепе только потому, что они заставляют маму заботиться обо мне. Что, наверное, делает меня психом. Я качаю головой.

      – Все нормально, правда.

      Она еще раз проводит рукой по моим волосам, а затем нежно массирует мои виски. Я сглатываю, сжав веки еще сильнее. Тем не менее слезы пробиваются из-под них и бегут по моим щекам.

      – Чшш, чшш, – мама берет меня за руку, утешает меня, поглаживая рукой по спине, как она делала, когда я был еще ребенком. Это неприятно, потому что вообще-то я слишком взрослый для этого. И в то же время я хотел бы, чтобы мы могли сидеть так вечно. Я скучал по маме.

      * * *

      Я просыпаюсь посреди кучи одеял, подушек и переплетенных конечностей. Мы с Харпер соорудили спальное место прямо перед камином. В детской спальне хижины есть только двухъярусная кровать, а спать в кровати ее родителей нам обоим казалось неправильным.

      Ее бедра лежат на моих. Одеяло наполовину соскользнуло, обнажив освещенную луной нежную спину. Волосы волнами падают на плечи, а ее дыхание сбивчиво.

      Я лежу на боку, некоторое время смотрю на Харпер и жду, когда эмоции из сна улетучатся. Как они всегда делают, когда я возвращаюсь в реальность. Но на этот раз просто не могу стряхнуть с себя иррациональное чувство, которое я уже давно не связываю с мамой или папой: я скучаю по ним. Так сильно, что отрываю взгляд от Харпер и нащупываю джинсы, лежащие неподалеку. Мой телефон лежит в переднем кармане. Я вытаскиваю его, открываю чат с мамой и замираю на несколько секунд. Однако со временем беру себя в руки. «Счастливого Дня труда. Эштон».

      Это ни к чему не обязывает. Я ничего не прощаю этим сообщением, и все же это шаг навстречу. Не уверен, что действительно готов к этому. Тем не менее, я нажимаю отправить, прежде чем смогу удалить его снова, а затем выключаю телефон. Не хочу знать, что на это ответит моя мама. Ответит ли она. Не во время чудесного уикенда в горах. Я поворачиваюсь к Харпер и поглаживаю ее по спине. Даже легкое прикосновение может разбудить. Это нечестно. Она совсем без сил, и ей нужен сон, но я никогда не был особо хорош в самоконтроле. Мои губы касаются ее уха, вызывая у Харпер вздох, переходящий в тихий стон, когда я покусываю ее шею.

      – Эш, – сонно бормочет она и поворачивается на другой бок. Ее рука ищет мою щеку, зарывается в мои волосы. Она притягивает меня к себе, и ее поцелуй не оставляет сомнений. Харпер, возможно, еще не проснулась как следует, но спать она определенно не собирается.

    [image: chapter_end]


      
[image: before_title]

        Глава 47

        Харпер

      

      [image: after_title]

После того как мы с Эштоном ночью занялись любовью, я, уставшая, уснула в его объятиях и до сих пор спала как убитая.

      Солнце согревает мое тело. Эштон больше не лежит рядом со мной. Он, должно быть, уже встал. Вздохнув, я поднимаюсь и осматриваю хижину. Никаких следов Эштона. Я оборачиваю простыню вокруг тела и прохожу через гостиную. Сзади есть вторая дверь, которая ведет на веранду с неповторимым видом на озеро. Она приоткрыта, и я осторожно толкаю ее. Эштон стоит ко мне спиной на великолепном фоне. Горы отражаются в зеркально гладкой поверхности озера и обрамлены насыщенной зеленью деревьев. Услышав звук моих шагов, Эштон, улыбаясь, оборачивается.

      – Доброе утро, – он целует меня и протягивает полупустую кружку с кофе. – Ты хорошо спала?

      Я киваю и делаю глоток. Обожаю бодрость, которую дарит крепкий кофе. Тем не менее, сделав еще два глотка, я возвращаю кружку.

      Эштон махает рукой.

      – Допивай, если хочешь. Это уже третья за утро.

      Как давно он проснулся? Я осматриваю его. Он выглядит уставшим. Как будто вообще не спал.

      – Все нормально?

      Он кивает.

      – Что думаешь насчет завтрака на берегу?

      – Звучит соблазнительно, – я прижимаюсь к нему, запускаю руку под рубашку и поглаживаю Эштона по спине. – Но у нас нет ничего из еды.

      – Я все купил, – коротко отвечает он, подтверждая мое предположение о том, что он не сомкнул глаз, после того как разбудил меня посреди ночи. – Свежие булочки, пончики и фрукты, – ухмыляется он. – Чтобы сохранить видимость правильного питания.

      Я смеюсь и отхожу от него.

      – Звучит сказочно. Я практически умираю с голоду.

      – Еще минутку, – задерживает Эштон. Он берет меня за руку. – Я бы хотел перед этим еще кое-что тебе показать, – он ведет меня к расположенному рядом сараю, который по размеру напоминает нашу хижину. Папа всегда хранил в нем садовую мебель и инструменты. Гриль и игрушки Бена. Что там забыл Эштон?

      – Закрой глаза, – он кладет одну руку мне на глаза, а другой открывает ворота. Затем подталкивает меня своим телом в душный сарай.

      – Эш, что это? – я неуверенно смеюсь, когда он внезапно останавливается и убирает руку. Моргая, я открываю глаза. Мой взгляд падает на старый мольберт, который раньше принадлежал маме. Всякий раз, когда мы были здесь, папа разрешал мне рисовать на нем. Я делаю шаг вперед и позволяю рукам медленно скользить по дереву. Эштон почистил его. В отличие от всего остального хлама в сарае, он не пыльный и не увешан паутиной. Мольберт выглядит как новый, будто я не вычеркнула его из своей памяти на пять лет.

      – Что скажешь?

      Я пожимаю плечами.

      – Что это значит, Эш? – говорю я так тихо, словно могу разбудить древних духов, стоит мне повысить голос.

      – Ты говоришь, что больше не рисуешь должным образом. Не для других. Только на уголках листков и салфетках. Или одна в своей комнате. А затем выкидываешь эти рисунки, – он постукивает по деревянному мольберту. – Я думаю, ты должна изменить это.

      Я качаю головой. Для более чем нескольких небрежных набросков мне не хватает времени. Но это не настоящая причина, по которой существует барьер внутри меня. Папа всегда с напыщенным французским акцентом притворялся настоящим художником, перед тем как поставить мольберт на берег озера и часами смотреть, как я рисую. Это то, что принадлежало только нам помимо комиксов. Может быть, я наказываю себя за то, что с ним случилось, запрещая себе рисовать?

      – Это делает тебя счастливой, – настаивает Эштон. – Это видно в твоих картинах, – он указывает головой на хижину, на столе в гостиной которой лежат мои старые рисунки. – Ты должна больше времени посвящать занятиям, которые делают тебя счастливой, – он усмехается. – В идеале – все время.

      Он целует меня. Нежно. Искренне. Пробуждая бабочек в животе. И впервые я задумываюсь о том, что он может быть прав.

      – Я сделаю завтрак, а ты садись на берег и рисуй, – распоряжается он, хватаясь за мольберт, прежде чем я смогу возразить. Эштон выносит его из сарая. Очевидно, явное «нет» в его мире означает «да».

      Я иду за ним, крепко обхватив простыню на груди. Не доходя до берега, Эштон останавливается и ставит мольберт. Затем он протягивает мне пожелтевший блокнот для рисования и старые угольные карандаши.

      – Я пошел готовить завтрак, – он исчезает в доме и оставляет меня наедине с чистой бумагой.

      Некоторое время я смотрю на него, не зная, как начать. Рисование действительно отличается от легких набросков в моем альбоме или на краю салфетки. Но потом мои пальцы, словно сами по себе, хватаются за угольный карандаш и делают первые штрихи картины, которую я рисую не для того, чтобы в конце ее снова смять.
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Я лежу на солнце и наблюдаю за Харпер, сидящей на табурете перед мольбертом, который я расположил на берегу озера. Харпер заставляет уголь плясать по бумаге. Когда я попросил ее начать рисовать, то почувствовал ее внутреннее сопротивление. Но когда она принялась за работу, творчество хлынуло из нее бурным потоком. Теперь она очень сосредоточена и полностью погружена в свою работу. Завтрак ждет, но я не хочу ее прерывать. Каждое ее движение выражает увлечение. Простыня, которая все еще обвивается вокруг ее обнаженного тела, сползла и открыла загорелую кожу. Господи, видя ее такой, я до такой степени сомневаюсь, не было ли мое предложение заняться рисованием эгоистичным.

      Я поднимаюсь и подхожу к Харпер. Она, кажется, даже не замечает меня: так сосредоточена на картине перед собой. Две фигуры, стоящие на берегу озера. Мужчина и маленькая девочка. Оба повернулись к зрителю спиной. Они не касаются друг друга, но тем не менее я чувствую любовь между ними. Это напряженно. Мрачно. И все же содержит достаточно света, чтобы дать надежду. В мужской фигуре угадывается отец Харпер, хотя я видел его только на немногих фотографиях в хижине. Маленькая девочка, должно быть, она сама. Харпер останавливается и рассматривает холст, накладывает еще несколько штрихов, а затем выдыхает. Словно вместе с последними угольными линиями напряжение покидает ее тело. Она поднимает руку и обнимает меня за шею, притягивая к себе. Ее тело реагирует на прикосновение моих губ.

      Она поворачивается в моих объятиях, и мы погружаемся в жаркий поцелуй, который Харпер вскоре прерывает.

      – Разве ты не готовил завтрак? – она отталкивает меня от себя.

      Я издаю подавленный стон и закатываю глаза.

      – Ты не можешь так целовать меня, а потом хотеть чего-то банального типа завтрака.

      Она сползает с табурета и кивает.

      – О, нет, могу. Я умираю с голоду. И кроме того я не могу воспринимать тебя всерьез, – фыркает она. – Ты выглядишь так, словно обнимался с трубочистом, – она проводит пальцами по тем местам, в которых ее руки касались моего тела во время поцелуя, и смеется. – Я делаю только хуже, – в качестве доказательства, она поднимает перед моим лицом обе ладони, которые полностью покрыты угольной пылью.

      Быстрым движением я стягиваю рубашку через голову. Джинсы я оставляю, потому что Харпер быстро понимает мои намерения и собирается бежать. Я хватаю ее, поднимаю вместе с простыней и несу к кромке воды.

      – Ты этого не сделаешь, – пищит она и пинается ногами. – Эштон, я предупреждаю тебя.

      Что она в таком случае захочет сделать? Я держу ее крепче и шлепаю по горной воде, которая впитывается в мои джинсы. Здесь действительно очень холодно. Достаточно холодно, чтобы снять хотя бы часть моего возбуждения. Может быть, я смогу позволить ей спокойно позавтракать после ванны.

      Я заглушаю ее протестующие крики поцелуем и как только оказываюсь достаточно глубоко в воде, падаю вместе с ней.

      Харпер снова всплывает вместе со мной. Простыня окончательно сползла с ее тела и качается в воде. Происходящее напоминает чертов голливудский мюзикл, предназначенный только для того, чтобы свести меня с ума.

      Ее лицо находится так глубоко в воде, что дыхание образует круги на поверхности. Дрожь пробегает по ее телу, когда мой взгляд обжигает ее. Я подхожу к ней поближе. Мое лицо так же глубоко в воде, как и ее.

      – Это было… – она замолкает и обвивает меня руками. Затем ногами, пока ее тело невесомо прижимается к моему, – … очень мило, – хрипло шепчет она.

      Чтобы рассеять возбуждение, которое Харпер вызывает во мне, даже вода горного озера недостаточно холодная.

      – Не хочешь позавтракать? – сдавленно произношу я, но Харпер только улыбается и целует меня.
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        Харпер
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Я прислоняюсь щекой к спине Эштона и вижу, как пейзаж проносится мимо моих глаз. От него исходит запах горного озера, и капли воды, оставшиеся после внезапного погружения, медленно скатываются по коже. Он просто натянул одежду, небрежно сунул свои вещи под сиденье мотоцикла и поцеловал меня, вместо того чтобы тратить хоть секунду на такие несущественные вещи, как высушиться или собраться, пока мы, наконец, не сели на его мотоцикл, чтобы ехать домой.

      Я обещала маме провести воскресенье с ней и Беном. Я знаю, что должна сдержать обещание. Одна, чтобы не ввергнуть моего брата в очередной стресс. Я скучаю по нему. И это действительно так. Но в то же время мне бесконечно трудно оставить космос перевала Купер после еще одной ночи в этом волшебном месте. Здесь, наверху, я была просто Харпер. Харпер прежних времен. Беззаботной. Рисующей. Наполненной мечтаниями, которые вдруг снова показались осязаемыми. Я знаю, что это была лишь иллюзия, но оказалось, приятно затеряться в ней. Лежать на траве с Эштоном и представлять, что все могло быть иначе. Жизнь, о которой я мечтаю, даже если она никогда не будет совпадать с реальностью. Бен – реальность. Мама – реальность. Мои обязательства – реальность. Первый раз в жизни мне захотелось оставить все это позади и просто вечно жить с Эштоном в этом чудесном мыльном пузыре. Но дело в том, что я давно должна была быть дома. Я не должна была откладывать наш отъезд так долго, не должна была выкрадывать еще секунды, минуты, часы. Сейчас уже полдень, и мое чувство вины заставляет пузырь Эштон-Харпер лопнуть. Без особого шума. Тихо. Но безвозвратно.

      У нас остается еще полчаса до расставания. Эштон поедет к Бекке и Уиллу в уютно-хаотичную квартиру. А я проведу вечер с мамой и Беном. Так же как и последующие дни. Не зная, когда в следующий раз найду время между учебой и Беном, чтобы побыть вместе с Эштоном. Я хочу засыпать под звуки его сердцебиения и просыпаться в его объятиях. Целовать его и раствориться в нем, еще до того, как мы позавтракали. Если Эштон хочет того же, он может потребовать объяснений, почему я не смогу воплотить нашу мечту в реальность. Почему мне надо постоянно домой. Я должна рассказать ему, что потребности Бена имеют более высокий вес, чем его, и что это никогда не изменится. Я должна поставить его на второе место, а Эштон ясно дал понять, что произойдет в таком случае. Расставание. Крах. Конец нашего фильма.

      Я прикрываю глаза и крепче прижимаюсь к Эштону. Этого еще не произошло. И пока мы не доберемся до этой точки, у меня, надеюсь, будет план, как убедить его, что мы все-таки заслуживаем шанса.

      Слишком быстро мы добираемся до Френчтауна и невысокого деревянного домика, в котором я живу.

      Эштон паркует свой «Триумф» у обочины и выключает мотор. Он ждет, пока я слезу с мотоцикла, а затем отпускает мою руку и снимает шлем. Он кладет его на бак, а затем указывает на дом.

      – Тебе правда нужно идти? – он морщит лицо, когда я не отвечаю. – Понятно. Выходные в честь Дня труда – семейное время, и я уже украл большую их часть. Остальное принадлежит твоей маме и брату, – он поднимает руки, чтобы показать, что принимает это, даже если его взгляд дает понять, что он не хочет отпускать меня. – Я мог бы зайти? – он пожимает плечами. – Мамы любят меня.

      – Это не так, – я, ухмыляясь, качаю головой и провожу рукой по его волосам, щеке, затем касаюсь его губ и дарю нежный поцелуй. Встреча Эштона и мамы – последнее, что должно произойти в данный момент. Не без того, чтобы я подготовила обе стороны. – Я очень опаздываю, – бормочу я в его губы. – Она не будет в восторге, – я закатываю глаза, как будто это пустяк. Как будто происходящее не имеет большого значения. – Не самое подходящее время.

      – Ладно, – Эштон обвивает рукой мое бедро и притягивает меня поцелуем, который заставляет эндорфины сделать сальто. – Я довольно хорош в том, чтобы взять вину на себя и помочь своим друзьям выйти из затруднительного положения.

      Я зарываюсь руками в его волосы и целую его.

      – Так, значит, я подруга? – я тяну его за нижнюю губу. – Как Бекка?

      Тихий стон сопровождает поцелуй Эштона.

      – Не такая, как Бекка, – наконец произносит он. – Но я все равно спас бы тебя именно поэтому.

      Я целую его еще раз.

      – Мама не съест меня, – шансы пятьдесят на пятьдесят, но я все равно уверенно улыбаюсь. – Я должна идти. Просто чтобы быть уверенной, – последний поцелуй. Потом еще один. И еще.

      Эштон смеется, но, когда я на самом деле отстраняюсь от него, он снова притягивает меня к себе. Мое бедро касается теплого металла мотоцикла. Мое тело образует идеальное единство с Эштоном, когда он прижимает свои губы к моим, и поцелуй ускользает от нас, становится необузданным. Как будто он больше никогда меня не отпустит. Именно я наконец прерываю поцелуй и отступаю от него. Эштон держит меня за руку до тех пор, пока наши пальцы один за другим не отрываются друг от друга. Несколько секунд он смотрит мне вслед, потом надевает шлем и заводит мотор, пока я неохотно иду к дому.

      Когда я поднимаюсь по ступеням крыльца, то словно сбрасываю новую Харпер и проскальзываю обратно в свое старое выдохшееся «Я». Это не причиняет боли. Просто приходит осознание, что мой прошлый образ больше не подходит мне.

      Я делаю глубокий вдох, успокаиваю бурю внутри меня и жду, пока не найду стабильную Харпер, чье сердце не подпрыгивает вверх-вниз, как попрыгунчик, потому что она влюбилась до беспамятства. Только тогда я вхожу в дом.

      Бен сидит на диване и лишь мельком смотрит на свою книгу. Толстая книга, которая без него наверняка влачила бы одинокое существование в книжном магазине. В наши дни никто больше не ставит энциклопедию-убийцу на полку, если можно так же успешно отыскать все на Википедии несколькими щелчками мыши. Только нервное вращение запястья Бена показывает, что его задевает мое присутствие. Или его волнует то, что я уехала на два дня, чтобы повеселиться.

      – Привет, тигр, – говорю я, разуваясь. Аккуратно ставлю кроссовки на полку, чтобы не нервировать Бена.

      – Я не тигр. Тигры живут в Азии. У них острые зубы.

      Я сажусь рядом с ним и жду, пока он объяснит, почему он не тигр, а мальчик.

      – Ты можешь посмотреть на меня, Бен?

      Он закрывает книгу, но смотрит на обложку, а не в мою сторону. Это больше, чем я надеялась.

      – Я хотела бы быть здесь раньше и покачаться с тобой, но опоздала, и теперь мне очень жаль, – я оглядываюсь, но нигде не вижу мамы.

      – С 1894-го в США День труда – национальный праздник. Это день памяти рабочего движения и сегодня – семейный день, – ворчит Бен. Вращение его запястья становится более беспокойным. – Мы – семья. Мама. Харпер. И Бен. Я Бен, – его голос ровный как нулевая линия на ЭКГ. – Папы нет. Он уехал и никогда больше не вернется. Он умер. Харпер тоже уехала, – между отдельными словами нет пауз.

      – Но вернулась, – я пытаюсь успокоить Бена. – Я здесь. У нас есть мы, – мягко говорю я и надеюсь, что смогу прижать Бена к себе и показать ему, что я всегда буду с ним.

      Неважно, буду ли отсутствовать два дня или же буду с ним круглосуточно. Что не каждый, кто уезжает, умирает и покидает его навсегда.

      – Мы счастливы, потому что мы есть друг у друга, – Бен монотонно повторяет слова, которые мама внушила ему. Мне бы хотелось знать, понимает ли он их значение. Чувствует ли, что это именно так. Или это просто словесные оболочки, которые не содержат ни грамма информации.

      – Именно, потому что мы есть друг у друга, – я проглатываю слово «тигр», которое крутится у меня на языке, и опускаю руки под бедра, чтобы случайно не втянуть его в свои объятия. – Где мама, Бен?

      Он бросается к спинке дивана, делает взмах и опять все повторяет. Снова и снова. Как будто он качается.

      – Мама в кровати, – наконец говорит он, снова замахивается и откидывается на спинку дивана.

      Возможно, она спит. Обычно мама не сводит с Бена глаз, даже чтобы отдохнуть, но обычно она не остается с ним наедине целые выходные. Кто знает, насколько изнурительными были последние дни.

      – Что ты думаешь, если я приведу маму, а потом мы все вместе поедим пиццу?

      Бен останавливается посреди замаха и повторного падения и смотрит мимо меня. На якорную стоянку, находящуюся где-то позади меня в пустоте. Он кивает, берет пульт и удовлетворенно переключает каналы.

      – Салями. Восемь кусочков. Края хрустящие. Без зелени, – его мир восстановлен. Я здесь. Мама тоже. Есть пицца без зелени. Для Бена это почти так же хорошо, как и мир во всем мире.

      Я иду на кухню и звоню в службу доставки. Три раза я повторяю, чтобы они ни в коем случае не положили орегано или любую другую зелень в соус или на сыр. Мы всегда делаем заказ в одной и той же пиццерии, и, как правило, они убирают столь ненавистную Бену зелень. Кладу трубку и направляюсь к маминой спальне. Когда на стук в дверь я не получаю ответа, то осторожно нажимаю на дверную ручку. Я подумала, что она еще спит. Возможно, я на это даже надеялась, потому что это означало бы, что она не знает, как поздно я на самом деле вернулась домой. Я бы просто заползла к ней в постель и прижалась под одеялом. Возможно, даже Бен предоставил бы нам достаточно времени, чтобы я, наконец, смогла рассказать ей об Эштоне. Но она не лежит в постели. Она стоит у окна, ее плечи напряжены. Ее поза источает злость. На самом деле мама никогда не сердится.

      – Мам? – осторожно начинаю я, но она не двигается с места и не оборачивается. Похоже, что она даже не дышит. – Я опоздала, – бормочу я, признавая то, что до сих пор надеялась скрыть от нее. – Мне правда очень жаль, – я закусываю внутреннюю сторону щеки. От боли на глазах наворачиваются слезы. Я сглатываю, чувствуя себя просто ужасно, но не двигаюсь с места.

      Мама ждет. Мучительно долгие секунды, прежде чем она поворачивается ко мне и глубоко вздыхает, словно хотела накричать на меня. С другой стороны, ледяное спокойствие в ее голосе гораздо хуже.

      – Где ты пропадала? Когда была гроза?

      – Я… – почему мама спрашивает об этом именно сейчас? Я убираю волосы со лба. – … я была в университете. Я говорила тебе, – растерянно бормочу я.

      – Не верю, – мама беззвучно смеется. – Ты в самом деле врешь мне, – она проводит рукой по лбу.

      Я замираю и пытаюсь понять, откуда мама знает, что я упустила большую часть ключевой информации? И что еще важнее, почему я это сделала? Все еще делаю. Мы с мамой команда. Я никогда раньше не врала ей.

      – Я была в университете. Но потом занятия отменили, – я пытаюсь сказать ей то, что ближе к истине.

      Мама прерывает меня резким жестом.

      – Ты была нужна мне здесь. Если тебе нужно в университет – это главный приоритет, но, если ты освободилась, я ожидаю, что ты придешь сюда или, по крайней мере, мы договоримся, если ты планируешь отпроситься куда-нибудь.

      Отпроситься можно с университета, с работы, со школы. Это мой дом. У меня не должно возникать ощущения, что я отлыниваю, когда провожу время со своими друзьями. Но что больше всего выбивает меня из колеи, так это тот факт, что мама всегда поощряла меня больше проводить время с людьми, а теперь так жестко осуждает меня.

      – Я разрываюсь не для того, чтобы ты шаталась по домам с какими-то парнями, – продолжает она ледяным, как горный ручей, голосом.

      Она знает про Эштона. Я делаю глубокий вдох и прикрываю глаза. Мне хотелось, чтобы она узнала о нем не так. От меня. В подходящее время, когда все было бы проще, чем сейчас. Только теперь я осознаю, как важно для меня ее одобрение. Возможно, именно поэтому я скрывала Эштона от нее. Потому что я боялась такой реакции. Я практически не узнаю ее, расстояние между нами увеличивается.

      – Я не шаталась с ним по домам, – восклицаю я, изображая в воздухе кавычки. То, что происходит между нами – это больше, глубже. Гораздо глубже. – Кроме того, это мое дело, с кем встречаться! – я знаю, что не должна злиться, но делаю это. Мама не имеет права выносить вердикт ни об Эштоне, ни о нас, не зная его и не зная, как много он значит для меня. – Кто тебе рассказал о нем?

      – Дженна. Она, конечно же, предполагала, что я знаю, что моя дочь встречается с самым горячим парнем в университете и из-за этого даже пропускает занятия, – она кривит лицо. – Она также рассказала мне, что ты останешься с ним наедине на этих выходных. Дженна ждет подробностей, – голос мамы становится громче. – Ты сказала, что будешь праздновать с друзьями.

      – Ладно, это был только один друг. Я хотела побыть с ним подольше, – я поднимаю подбородок и смотрю на маму. Я должна была рассказать ей все, не надо было выуживать свободное время. Тем не менее мне больно, что из-за этого она наказывает меня холодностью. Мама понимает такие вещи. Обычно. Она хотела, чтобы я вела себя, как и все ребята моего возраста. Так почему она сейчас так чертовски рассержена.

      – Где вы были? – упрямо спрашивает она.

      Я смотрю в пол. Ей это не понравится. Возможно, поэтому мне нужно несколько попыток, прежде чем мне удастся ответить ей.

      – Мы были в нашей хижине, на перевале Купер.

      Мои слова попадают в цель, словно я кинула их маме в лицо. Она вздрагивает. На мгновение я вижу, как упоминание о хижине распахивает дверь памяти о папе, и боль заливает ее взгляд, но потом изгиб рта становится жестким. Мгновение прошло. Она выпрямляет спину и подходит ко мне совсем близко.

      – Тебе нечего искать там наверху, – процеживает она сквозь зубы. – А ему тем более.

      – Его зовут Эштон, мам, – я хотела, чтобы мой голос звучал твердо, но вместо этого он наполняется слезами. Я так хотела, чтобы она простила мне мои ошибки и порадовалась вместе со мной.

      – Эштон, – мама произносит его имя словно это яд. Словно он враг.

      Она не должна видеть его таким. Это несправедливо.

      – Мне хорошо с ним, – я делаю шаг ей навстречу, но она отшатывается от меня. – Он вдохновил меня снова рисовать. Жить. Я счастлива, когда мы вместе, – мне нужно одобрение мамы, что я могу быть именно такой – счастливой. После того как я разрушила ее счастье с папой. Если бы они не поругались из-за меня, он бы остался. Он бы никогда не сел в свой джип и не попал бы в аварию. Он бы жил и сводил маму с ума своими плохими имитациями Боггарта. Она не отпустит мои грехи, это кричит мне каждый грамм ее непреклонности.

      – Он заставил тебя прогулять университет, – она поднимает айпад, на экране которого мерцает статья об отмене занятий. День, когда мы с Эштоном поехали на Горные ворота. – Соврать своей матери. Из-за него ты постоянно уходишь, пренебрегаешь Беном и своими домашними обязанностями, – но это еще не все. Я слышу это в паузах между отрывистыми словами. Это само по себе никогда бы не разозлило ее так. Она глубоко вдохнула. – Из-за него ты села на мотоцикл, – это утверждение вырастает между нами. – Чертов мотоцикл, Харпер!

      На несколько секунд в комнате воцаряется мертвая тишина. Только постоянно меняющиеся обрывки передачи, которые переключает Бен, проникают через щель под дверью. Она, должно быть, видела нас. Меня и Эштона. До этого, когда он подвез меня. Так вот почему мама такая другая, ледяная и отстраненная.

      – Как ты могла, – мама выглядит так, словно хочет убить меня, а заодно и Эштона. – Ты ехала с ним на чертовом мотоцикле! По дороге, – ее голос ломается. В других случаях она никогда не ругается. – По-видимому, недостаточно, что мы потеряли отца из-за одного из этих уличных хулиганов, которые считают, что шоссе – их личная гоночная трасса. Ты тоже сидишь позади такого парня. Я никогда ничего тебе не запрещала. Кроме этого.

      На самом деле, она наложила на меня кучу запретов. И ей даже не нужно было озвучивать их. Чувства вины было вполне достаточно, чтобы я сделала для нее все что угодно. Но теперь к чувству вины добавился гнев. Мама даже не дает Эштону шанса. Только потому, что он ездит на мотоцикле. Это несправедливо и подло.

      – Я всегда здесь, – я указываю на дом. На нее. На Бена, который сидит в гостиной и, надеюсь, не слышит нашу ссору. – Когда мои друзья празднуют, влюбляются, переезжают в другие города, учатся на того, кем мечтали стать, или же просто веселятся. Я здесь. С Беном и тобой, – в порыве упрямства мне захотелось уехать к Эштону и быть рядом с ним. Все еще опьяненной от счастья. Стать другой Харпер. Но вместо этого я ругаюсь с мамой, застревая в изношенном свитере старой меня.

      Мама опускается на край кровати. Как будто все, что она высказала мне, лишило ее какой-либо силы.

      – Ты должна быть более ответственной, чем другие девочки твоего возраста. Это мне понятно. Такова наша ситуация. Это не то, что я могу изменить. И да, может быть, это несправедливо, но это не оправдывает твоей лжи и злоупотребления моим доверием.

      – Неужели ты бы не отпустила меня, если бы я сказала тебе, что влюбилась и хочу провести время с Эштоном? Что мне нужно время на себя? – я пристально смотрю на маму. Я произнесла это вслух. Я люблю Эштона. И безумно боюсь, что мама в любую минуту может растоптать это чувство. Возможно, поэтому я перехожу в контратаку. – Я нужна тебе в качестве бесплатной няньки. Чтобы подстраховывала, но знаешь что, мам, я так больше не могу. Я не хочу каждый день заботиться о Бене в ущерб своей жизни. Университет – моя передышка. А с Эштоном я могу быть собой. И так уж вышло, но мне нравится ездить на мотоцикле. Это дарит мне чувство свободы. Он дает мне это чувство. Здесь я даже не могу выбрать цвет стен для своей комнаты. Я не могу отменить папину смерть. Это мне понятно. Но я устала лезть из кожи вон, чтобы как-то попытаться. Я устала.

      Мама безмолвно смотрит на меня. Мне хотелось бы, чтобы она хоть что-то сказала, ударила меня за то, что я только что наговорила. То, что тлело глубоко во мне и теперь образует лаву упреков, которая изливается между мамой и мной.

      В ее глазах я вижу, что она обо мне думает. Я – плохая сестра и ужасная дочь. Я забрала у нее ее мужа, ее большую любовь. И теперь, когда я сама влюбилась, я подвела ее. Я эгоистична и неблагодарна. Я больше не могу стоять здесь и видеть немой упрек в маминых глазах. Поэтому я поворачиваюсь и бегу в свою комнату. Там я без разбора бросаю вещи в рюкзак. Папин свитер лежит сверху кучи одежды. Принадлежности для университета я запихиваю в сумку через плечо. И ноутбук, чтобы я могла работать, туда же.

      Мама стучит в дверь. Она выкрикивает мое имя, но я не отвечаю. Я не могу говорить с ней.

      Я бросаю свой блокнот для рисования и угольные карандаши в сумку и застегиваю ее. Закидываю за спину рюкзак, зажимаю сумку под мышкой и открываю дверь.

      Мама стоит перед ней. Она смотрит на собранные вещи, затем на меня. Она не говорит ничего кроме моего имени. Каждый звук темный и холодный, я разворачиваюсь и молча бегу. Через коридор, через гостиную. Мимо Бена, который начинает кричать. Он – полка, которую я опрокидываю, чтобы не дать маме пойти следом. Я знаю, она будет заботиться о нем, а не побежит за мной. Я выхожу из дома, бегу к автобусной остановке и сажусь в первый же автобус, который останавливается и направляется в сторону центра. Мы никогда раньше не ругались с мамой. Никогда раньше. Слезы катятся по моим щекам, пока я пытаюсь успокоить бешеное сердцебиение и остановить дрожь в теле.
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Уилл и Бекка вернутся только сегодня ночью. Они забронировали билеты на последний рейс из Нью-Йорка, чтобы провести как можно больше времени с семьей Бекки. В квартире тихо, когда я вхожу в нее. Но в этот раз не разрушаю тишину тем, что включаю музыку или телевизор. Я бросаю дорожную сумку на диван и прохожу на кухню. В холодильнике есть только старая упаковка от службы доставки «Азия». Я вытаскиваю ее, нюхаю содержимое, а затем выбрасываю в мусорное ведро. Запах ужасный.

      Заказываю пиццу через мобильное приложение и провожу время, пока еду не доставят, заполняя стиральную машину грязными вещами из дорожной сумки. Вещи Харпер тоже лежат в ней. Я вытаскиваю одну из ее рубашек и вдыхаю запах. Веду себя как влюбленный идиот. Ну, у меня хотя бы нет зрителей. Улыбаясь, я бросаю рубашку к остальным вещам в машинку и включаю ее.

      Как раз, когда снова выпрямляюсь и думаю о том, как убить время, раздается звонок в дверь. Ребята из службы доставки очень быстрые сегодня. Возможно, потому, что большая часть людей в эти дни ест приличный ужин в кругу семьи и не набивает свой желудок пиццей с двойным сыром. По пути к двери я вытаскиваю из кармана куртки бумажник, достаю из него две купюры и открываю.

      За дверью стоит Харпер. Это становится нашей фишкой: я ожидаю службу доставки, а вместо этого обнаруживаю ее. Однако два дня назад Харпер за дверью была веселой, радостной и забрала меня на лучшие выходные в честь Дня труда, который у меня когда-либо был. Теперь по ее лицу текут слезы. Руки она спрятала в рукава потертого огромного свитера университета штата Монтана. Она выглядит так, будто с трудом может держать себя в вертикальном положении.

      Что, черт возьми, произошло? Я не спрашиваю об этом, а вместо этого молча притягиваю ее в свои объятия. Убираю волосы с ее лица, глажу по спине и обнимаю, пока она рыдает у меня на груди. Пинком я закрываю дверь. Это не телешоу для соседей.

      Я веду ее к дивану и откидываюсь на спинку с ней в руках. Я не отпускаю ее. Не тогда, когда доставщик пиццы назойливо звонит в дверь и в конце концов сдается. Не тогда, когда Бекка пытается дозвониться до меня. И даже не тогда, когда бесчисленные сообщения от нее приходят на мой телефон. Я просто сижу с Харпер в полумраке квартиры и держу ее в руках, пока она плачет. Сначала сильно. Потом тихо и незаметно. Но в какой-то момент она отрывается от меня. Проводит рукой по лицу, делает глубокий вдох и заправляет волосы за уши. Ее глаза покраснели, губы слегка припухли, но все же она выглядит потрясающе.

      – Извини, – тихо говорит она. И неуверенно осматривается. – Я не знала, куда еще пойти. Мы с мамой довольно сильно поругались.

      Она пришла ко мне. Наверное, совершенно неуместно, что меня охватывает эгоистичное чувство счастья. В конце концов, Харпер плохо, но она выбрала меня в качестве своей пристани. Больше всего я хотел бы исполнить танец Уилла в честь тачдауна. Если после выходных, когда она наконец открылась мне, я не был уверен, что она хочет быть со мной рядом, то теперь я знаю, что это не так. Она здесь. Не у Дженны. Или другой подруги. А у меня.

      – Ты можешь оставаться здесь, – я беру ее за руку и нежно целую костяшки пальцев. – Сколько захочешь.

      Она кивает и вытирает слезы со щек.

      – Ты хочешь поговорить об этом? – я притягиваю ее обратно в свои объятия. – Хотя мамы не моя специализация, я довольно хороший слушатель. По крайней мере, по словам Бекки.

      Я чувствую, как она качает головой.

      – Не могу, – шепчет она.

      Я последний, кто бы не понял, когда хочется просто забыть все семейное дерьмо. И точно знаю, что помогает это сделать. Решительно я обхватываю руками лицо Харпер и целую ее. Мягко, нежно. Не так, как я привык. И Харпер отвечает иначе. Требовательно и страстно. Я позволяю ей на какое-то время раствориться в нашем поцелуе, прежде чем оторваться от нее, тяжело дыша. Это не то, что я планировал.

      – Подожди минутку, – бормочу я.

      Я открываю свой плейлист под названием «К черту все» и подключаю телефон к колонке. Поворачиваю регулятор громкости так, что басы сотрясают стены нашей квартиры, но Гэри не сразу позвонит копам, если он уже вернулся домой.

      – Что это? – Харпер с сомнением смотрит на меня.

      Она не любит рэп и тяжелый рок, но эти музыкальные жанры отлично подходят для того, чтобы выкричать все что есть на душе. Сони Грин ревет «Fuck off», и я усмехаюсь Харпер.

      – Просто повторяй, – я притягиваю ее к себе, танцую с ней под жесткие ритмы и реву припев. Я говорю всему миру, чтобы он провалился, и Харпер соглашается. Она кричит это маме, всему, что у нее на душе, пока, наконец, не начинает смеяться, а потом обессиленно падает на пол. Я ложусь рядом с ней, переплетаю наши пальцы и смотрю на нее. Она смотрит на меня, пока музыка гремит над нами.

      Только стук Гэри в дверь заставляет меня встать и выключить Эминема. Внезапно в квартире становится тихо.

      – Чем, черт возьми, вы там занимаетесь?

      Я открываю дверь, и в тот же миг, когда напротив Гэри появляется реальный человек, а не просто дверь, он замолкает.

      – Что случилось, Гэри? – елейно спрашиваю я.

      – Эмм, – он смотрит на меня. Смотрит на Харпер, которая сзади обвивает руками меня за талию и блуждает одной рукой под моей рубашкой. – Я просто хотел попросить вас сделать музыку немного потише, – он смотрит на свои руки. – Иначе мама вызовет полицию.

      – Не стоит. Мы же друзья, не так ли, Гэри? – я похлопываю его по плечу. Для него знак признательности, который он бы, вероятно, поставил в рамку, если бы мог. – Мы не будем перегибать палку, обещаю, приятель.

      – Ладно. Я подумаю, – он разворачивается, чтобы уйти, неловко оборачивается, а затем исчезает.

      Я рад, что он не произнес вслух вопрос о том, можно ли ему посидеть с нами, который был на его губах. Кажется, он действительно хороший парень, но ему почти пятьдесят, и он живет в одной квартире с матерью. Это жутко. Кроме того, я хочу побыть с Харпер наедине. Закрываю дверь и поворачиваюсь к ней. Она не отрывает рук от моего торса, встает на цыпочки и толкает меня поцелуем назад. Я врезаюсь в дверь и смеюсь.

      – Подумай о Гэри, – бормочу я ей в губы. – Нам нужно быть тихими, – я чувствую улыбку на ее губах и углубляю поцелуй.

      – Спасибо, – больше она ничего не говорит и, оторвавшись от моих губ, несколько секунд просто смотрит на меня.

      Я качаю головой. Она не должна благодарить меня.

      – Я рад, что ты здесь, – и это правда. Я хочу, чтобы она была здесь. Осталась. Чтобы мы могли каждую секунду быть вместе. Как на перевале Купер. Только я и она. Это звучит маниакально даже для меня, но я ничего не могу поделать с поглощающим чувством, которое Харпер вызывает во мне. Я осторожно приподнимаю ее и несу в свою комнату. Кровать – наш остров. Я опускаю Харпс на матрас, но вместо того, чтобы продолжить ласкать ее, я ложусь рядом и сжимаю ее в объятиях. Я просто хочу быть рядом с ней. Мои пальцы кружат по ее плечу, непрерывно, спокойно. И, наверное, я прав, думая, что это именно то, что сейчас нужно Харпер, потому что через несколько минут, измученная, она засыпает в моих объятиях. Ее спокойное дыхание касается моей груди, а я погружаюсь носом в копну ее спутанных волос, прежде чем тоже погрузиться в сон. Окутанный ароматом Харпер.
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Уже четырнадцать часов я ничего не слышала от мамы, и это «ничего» пульсирует у меня во лбу, как эпическое похмелье. Я поднимаюсь с кровати. Эштон больше не лежит рядом со мной. Вчера вечером я заснула в его объятиях, но сейчас он ушел. Записка на подушке сообщает мне, что он на работе. В NBC. Должно быть, он встал, когда я еще спала. Я потираю лицо и хватаю записку, чтобы прочитать и остальную часть. Почерк Эштона аккуратный и выразительный. Он желает мне доброго утра. И говорит, чтобы я чувствовала себя как дома. Дома.

      Я делаю глубокий вдох и сглатываю слезы, которые вызывают эти слова. Словно сами по себе мои мысли устремляются к маме и Бену. Возможно, она ждет, пока мы обе успокоимся? Или же не может простить мне тех слов, которые я в гневе бросила ей. Это предположение более вероятно.

      Как в замедленной съемке, я беру телефон с тумбочки и просматриваю историю сообщений с мамой. Я набираю бесформенное извинение и снова стираю его. Слова кажутся пустыми и избитыми: «Я у Эштона. Все в порядке».

      Ложь, которую я также стираю. Еще некоторое время я смотрю на экран, не зная, что стоит написать. Знаю только то, что я должна отправить маме сообщение. Мне нужен ответ, уверенность, что мы снова поладим. Как-нибудь. Когда-нибудь.

      – Харпер, – слышится одновременно с негромким стуком голос Бекки, и в тот же миг она, как ураган, влетает в комнату Эштона. Бросается рядом со мной на кровать, как будто я восторженно попросила ее войти. – Здорово, что ты здесь, – она отправляет половину кекса в рот, жует, а потом говорит: – Я имею в виду, попробуй поговорить с Уиллом о девчачьих вещах или с Эштоном о чем-то, что не было заснято на пленку, – она смотрит на меня, словно только сейчас заметила, что я до сих пор ничего не сказала в ответ. – Все нормально?

      Я киваю. Бекка действительно сумела развеять большую часть мрачных мыслей. Просто ворвавшись в центр их карусели. Я хорошо понимаю, почему Эштон так ее любит.

      – Хорошо, – она садится и протягивает мне вторую половину кекса.

      Я забираю у нее кусочек и откусываю слегка жидкую шоколадную середину.

      – Это очень вкусно, да? Я подрабатываю в магазине кексов, – она закатывает глаза, словно она ненавидит свою работу, но ее ухмылка доказывает обратное. – Эти штуки действительно ужасно вкусные. За это стоит отдать должное шефу. На самом деле это единственная причина, по которой я все еще работаю на этих чуваков. Но я здесь не потому, что хочу рассказать о своей работе. Я хотела спросить, пойдем ли мы завтракать вместе?

      – Звучит здорово, – отвечаю я. Хотя я не голодна, но мне нужно что-то съесть, и если кому-то удастся оживить мой аппетит, то это, вероятно, Бекка. – Я только быстро приму душ и оденусь.

      – Ох, – Бекка указывает на дверь. – Тогда мне лучше исчезнуть. – Она усмехается и спрыгивает с края кровати. – У тебя есть десять минут. В «Борн ту дай» распродажа. Я хотела сначала заехать к ним. У них очень милые топы. Черные и волшебные темные.

      Бекка, наверное, единственная, кто объединит черное, милое и волшебное в одном предложении. Многое ассоциируется с ее стилем. Но милое не относится к этому.

      – Я потороплюсь, – я беру телефон и замечаю, как Бекка проскальзывает за дверь. Как только остаюсь одна, набираю короткое сообщение: «Я у Эштона. Мне жаль».

      До того, как я снова передумаю, я нажимаю кнопку «отправить» и кидаю телефон в сумку, в которой лежат вещи для университета, ноутбук и принадлежности для рисования. Я не хочу думать о том, почему мама игнорирует мое сообщение, и, если она ответит, мне нужно спокойствие и все мужество, чтобы прочитать ответ. Я ни в коем случае не хочу втискивать это испытание между покупками и завтраком. Из кучи одежды я вытаскиваю из рюкзака чистое белье, джинсы и бледно-розовую рубашку. С этим я исчезаю в ванной комнате, в которую можно попасть из комнаты Эштона, общей комнаты и комнаты Бекки. Я запираю все три двери, быстро принимаю душ, чищу зубы щеткой, которая еще с моей первой ночи стоит здесь в пустом стакане. Эштон наклеил на него стикер с моим именем и смайликом. Его забота вызывает у меня улыбку, но потом я понимаю, что Бекка ждет, и спешу проскользнуть в свою одежду. Я завязываю мокрые волосы в неаккуратный хвост. На мою шею падают прохладные капли – небольшое спасение от жары, которая поджидает нас с Беккой снаружи. Воздух над асфальтом мерцает, когда мы пробираемся к центру города. Но он не проникает в торговый центр. У меня такое чувство, что Бекка тащит меня через все магазины, ассортимент которых на восемьдесят процентов состоит из черной одежды. В качестве награды она кормит меня неповторимо хорошим бутербродом в своей любимой закусочной. И я, в самом деле, так голодна, что полностью съедаю его. Или срабатывает отвлекающий маневр Бекки. Потому что даже я понимаю, что она никогда не будет таким упорным шопоголиком, каким сейчас хочет показаться. Возможно, Эштон попросил ее позаботиться обо мне, пока он занят.

      – Эштону не нужно было просить меня провести с тобой время, – говорит она, как и всегда обезоруживающе честно, и обнимает меня. Она отстраняется и усмехается. – Мне было очень весело.

      Мне тоже. Мне так хорошо, как только может быть в сложившихся обстоятельствах. Я киваю.

      – Мне тоже было весело.

      – Эш сказал, что ты останешься с нами?

      Я не уверена, как Бекка относится к этому. Женская поддержка, дружба, веселье – это одно. Гость на неопределенное время – совершенно другое.

      – Только если это нормально. Я также могу отдавать свою часть денег.

      – Теперь я понимаю, почему ты и Эш так хорошо подходите друг другу, – она закатывает глаза и смеется. – Он такой рыцарь, что запрещает моим родителям платить за квартиру. Они предлагают ему снова и снова. Тем не менее, он каждый месяц послушно переводит свою долю.

      – Я думаю, это довольно порядочно с его стороны.

      – Я бы не заходила так далеко, чтобы называть Эштона порядочным, но у него определенно есть правила, которых он придерживается. Глупые правила, но все-таки правила. Думаю, ты так же как и он, будешь настаивать на том, чтобы дать мне деньги. Надеюсь, ты знаешь, что это необязательно.

      – Возможно, нет, – киваю я. – Но так будет лучше для меня.

      – Господи, помилуй. Одного поля ягоды, – смеется Бекка. – Но ладно, мы просто сэкономим деньги и промотаем их в ближайшие каникулы. Совместная пляжная вечеринка. Или мы поедем куда-нибудь вместе. На двойное свидание.

      Она видит будущее, которое еще так размыто для меня самой. Будущее с Эштоном, о котором я мечтаю.
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В квартире много народу. Брейди, Тейлор, Бекка, Уилл и Джулия, которых мы не видели после длинных выходных, зашли к нам и теперь сидят вокруг журнального столика и играют в алкоигру: «Кто я?». После каждого девятого заданного вопроса нужно выпить. Я уже разгадал, кого для меня загадала Бекка, потому что каждый раз, когда она напивается, то пишет одно и то же имя: Ченнинг Татум. Она считает это смешным. По крайней мере при достаточном количестве алкоголя в крови. И если я тоже выпил достаточно алкоголя, мне требуется много времени, чтобы догадаться. Но сегодня если не считать адреналина в моих венах, потому что Харпер в любой момент должна вернуться домой из университета, я трезв и понял, кто я, на первом круге.

      – Ты гипнотизируешь дверь, – Уилл сильно толкает меня в бок и смеется. Если бы он знал, что на стикере на его лбу написана Эллен Дедженерес, возможно, так бы не ухмылялся. Ему, вероятно, потребуется еще немного времени, чтобы дойти до этого.

      – Оставь его. Хотя бы одному суждено быть влюбленным, – Джулия театрально вздыхает.

      С тех пор как Остин вернулся на ранчо, она заметно раскисла. Я мягко сжимаю ее руку.

      – Как насчет того, чтобы отправить ковбою видеосообщение? Просто чтобы он совсем нас не забыл.

      Слышатся дикие крики и согласия. Я отбрасываю свои художественные амбиции и нажимаю на кнопку записи посреди суматохи.

      – Начинаем, – перекрикиваю я всех остальных. Все начинают говорить в один момент. Я думаю, Остин не поймет ни слова, но надеюсь, это напомнит ему, чтобы он как можно скорее притаскивал свою задницу обратно, потому что мы не только самые потрясающие друзья, но также устраиваем самые лучшие вечеринки.

      Я почти упускаю момент, когда Харпер заходит в квартиру. Но только почти. Я отдаю Уиллу телефон и с трудом выбираюсь из кучи ног, сплетенных под журнальным столиком, чтобы поздороваться с ней.

      Как только она опускает свою сумку, я притягиваю ее в свои объятия и целую. Шум позади нас говорит о том, что Уилл направил на нас камеру мобильного телефона. Я завожу руку за спину, не отрывая губ от Харпер. Поскольку Уилл определенно все еще снимает нас, я очень целомудренно прислоняюсь лбом к Харпер. Видеосообщение для Остина не должно стать эротическим видео.

      – Привет, – бормочу я.

      – Привет, – она широко улыбается мне.

      – Как прошел твой день?

      Харпер пожимает плечами, распускает пучок на голове и делает новый, слегка растрепанный. Я люблю каждую выбивающуюся прядку.

      – Есть новости от мамы?

      Она, улыбаясь, качает головой. Маска, которую она вскоре снимает. Харпер знает, что ей не стоит притворяться передо мной.

      – Никаких признаков жизни, – добавляет она. Ее голос дрожит. – Как дела на канале?

      – Она успокоится, – говорю я, убеждая, что ее отношения с мамой снова наладятся. Харпер так и не рассказала, что конкретно произошло. – А с каналом. Сегодня мы рассказывали о легендарном ковбойском печенье, которое подают в гостинице «Медвежий зуб» с шариком ванильного мороженого и взбитыми сливками, – я подмигиваю ей. – Я всерьез задаюсь вопросом, кто встает в такую рань ради такой новаторской журналистики.

      – Любители ковбойского печенья? – смеется Харпер, вытаскивает свой блокнот для рисования и подсаживается к остальным. Прямо передо мной, так что я обхватываю ее ногами и руками. Я непринужденно кладу подбородок на ее плечо и смотрю, как она перемещает уголь по бумаге, следит за разговорами других и ждет, чтобы присоединиться к следующему раунду игры.

      Она рисует бутылку, стоящую на столе, натюрморт с различными упаковками еды, оставшихся от ужина. И хотя это всего лишь мусор, рисунок, который она создает, имеет глубину. Заметив мой взгляд, она торопливо захлопывает блокнот. Она все еще не любит делиться своим искусством с другими, что для меня абсолютная загадка. Она талантлива. Чертовски талантлива.

      – У тебя вообще есть план, как прорекламировать свой фильм? – спрашивает Уилл, приподнимая брови.

      – Я еще думаю над этим, – я давно должен обратить свое внимание на этот вопрос. – Тебя сложно воспринимать серьезно, пока у тебя на лбу наклеен стикер, – я перевожу разговор в другое русло.

      – Я все еще выясняю, что там написано, – Уилл принимает позу мыслителя, но затем предпочитает выпить, чтобы понять.

      – Прорекламировать? – спрашивает Харпер и оборачивается на меня.

      Я пожимаю плечами.

      – А, неважно.

      – Это не неважно! Это первостепенно, – вставляет Бекка. – Фильм – победитель конкурса определяется жюри, но есть и зрительское голосование. Эти голоса повлияют на оценку жюри. И значительно, – Бекка передразнивает моего профессора.

      – Это так, – соглашаюсь я. – Я уже некоторое время думаю, как мог бы прорекламировать свой фильм. Просто чтобы действовать наверняка.

      – Плакаты бы идеально подошли, – пьяная Бекка загорается своим планом, но распространение плакатов по всей Мизуле займет очень много времени. Необходимо разрешение. И для начала нужен эскиз.

      – Возможно, я бы могла что-то придумать, – застенчиво улыбается Харпер и постукивает по своему блокноту. – Но потом кто-то должен доработать его…

      – Эй, девочка, – Бекка протягивает Харпер кулак и эпически взрывается, после того как Харпер медленно ударяет по нему – Идея супер. Ты крута.

      – А ты совершенно пьяная, – я строго смотрю на Бекку и отнимаю у нее напиток, который Джулия только что протянула ей. – Тем не менее она права, – я бормочу Харпер в шею, так, чтобы только она могла это услышать. Харпер классная. Не только потому что она рисует так, что каждая из ее картин имеет собственное сердцебиение, а ее рисунок будет лучшей рекламой моего фильма.
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Я живу в этой квартире уже четыре дня. Я часть этого места. Часть жизни Эштона. Часть веселого и несколько хаотичного мира в маленькой квартирке. Так же как и Уилл, который на самом деле здесь не живет, но постоянно тусуется с нами. Почему-то всегда что-то происходит. Настолько часто, что мы с Эштоном удаляемся в его комнату, чтобы побыть наедине. Но утро напоминает вакуум. Мои занятия, в отличие от остальных, начинаются поздно. Потому что утром я должна быть с Беном. Теперь я занимаю время учебой или рисованием. Но довольно часто я просто сижу и думаю о маме и Бене. Скучает ли по мне мой младший брат? Я знаю, что он может испытывать это чувство, даже если никогда не выразит его словами или не покажет. Я хотела бы, чтобы мама позвонила и сделала первый шаг, для которого мне не хватает мужества. И действительно, вдруг звонит телефон. Но экран остается черным, и мне требуется секунда, чтобы понять, что это не мой телефон, а телефон Эштона. Он, должно быть, оставил его на кровати. В складках одеяла. Я с трудом вытаскиваю его и смотрю на дисплей. Мама.

      Не моя. Я не решаюсь. Взять трубку значит пересечь как минимум десяток границ. Но я все же не могу просто отложить телефон.

      Возможно, потому что я никогда не игнорировала звонки своей мамы. Я кладу телефон на покрывало, но не выпускаю его из виду. Звонок не прекращается, и я убеждаю себя, что только поэтому беру его в руки. Я скажу маме Эштона, что он не может ответить, потому что оставил телефон дома. Не больше. Я беру себя в руки и нажимаю на зеленую трубку, в то время как чувство, что я делаю что-то не так, борется с сознанием долга, что человек не просто игнорирует свою семью.

      – Алло? Эштон? – Теплый женский голос на другом конце провода напоминает мне, что, хотя я и ответила на звонок, я не представилась.

      – Здравствуйте, – нерешительно отвечаю я. – Это Харпер. Подруга Эштона, – просто подруга. Не его девушка. Я потираю лоб, гадая, что, черт возьми, я здесь делаю.

      – Как мило, подруга Эша, – она удивлена, но затем становится серьезной. – Я его мама, Фэй. У него все хорошо?

      – О, да-да! Конечно, – она, вероятно, волнуется, что с ним что-то произошло, потому что ответил не он, а совершенно чужой человек. В ее голосе гораздо больше заботы, чем я предполагала после того, что Эштон рассказал мне о ней. – Он просто оставил свой телефон в квартире и уехал на работу.

      Некоторое время в трубке тихо. Я должна отключиться. Как и планировала. Но вместо этого я все еще прижимаю телефон к уху и жду, не скажет ли мама Эштона еще что-нибудь.

      – Харпер, правильно? Вы близки с моим сыном? – она неуверенно смеется. – Извините за нескромный вопрос, но я ничего не узнаю о своем сыне, если не проявлю журналистского чутья.

      Мне нравится манера Фэй поддерживать разговор. Но это вещи, которые Эштон должен рассказать ей сам, если он заставит себя поговорить с ней.

      – Я действительно не уверена, понравится ли Эштону, если я… – я замолкаю.

      – Да, – со смирением в голосе отвечает она. – Возможно, ему не понравится, – соглашается она. – В конце концов, он считает меня материнской реинкарнацией зла, – печаль окрашивает ее хриплый голос. – И он имеет на это полное право. Мы с мужем совершили ошибки, но это не меняет того, что мы любим его.

      Я не знаю, что должна сказать. Что иногда не имеет значения, насколько мы любим кого-то, когда ошибки слишком велики?

      – Вы пробовали еще раз поговорить с ним? – хочется верить, что еще не все потеряно. Если для Эштона и его родителей есть еще один шанс, возможно, он есть и у нас с мамой.

      – Тысячу раз, – вздыхает Фэй. – Он отгораживается, игнорирует наши звонки. Я полагаю, он рассказал вам, что произошло? – она не ждет моего ответа. – Мы не можем связаться с ним уже год после нашей ссоры. Он не верит, что мы изменились, поняли свои ошибки. Нам помогли справиться со всем этим. Чтобы, наконец, быть рядом с ним. Мы не можем потерять и его. Так же, как Эмму, – она замолкает, а затем тихо добавляет: – Он был прав. Во всем, что он высказал нам.

      Я прикрываю глаза, потому что параллели с моей ссорой с мамой давят на меня, как голодные хищники. Эштон не общался со своими родителями уже почти год. Мне становится плохо, когда я думаю только о том, как разлучусь с мамой и Беном из-за нашей ссоры.

      – Он любит вас, – шепчу я. Не уверена, говорю ли я все еще об Эштоне или о себе. Позади себя я слышу какой-то шум. Я рывком оборачиваюсь. Сквозь занавес из прядей волос, спадающих мне на лицо, я вижу Эштона, стоящего в открытой двери. Должно быть, он бежал всю дорогу от парковки до второго этажа. Его волосы взъерошены. Его грудная клетка часто поднимается и опускается. Конечно, он же хотел забрать свой телефон и не опоздать на свою смену в кинотеатре. Но теперь он стоит как вкопанный между кроватью и комодом и смотрит на меня. Он ничего не говорит, только протягивает руку к телефону.

      Я не перебиваю его маму, которая спрашивает меня, уверена ли я в этом? Были ли это именно его слова? Вместо этого я передаю телефон Эштону. Также молча.

      Он смотрит на экран. Потом на меня. Словно он не может поверить, что я действительно ответила на его телефон и имею что-то общее с его врагом. Он прикладывает телефон к уху, несколько секунд слушает болтовню матери, прежде чем прервать ее.

      – Мам?

      Я слышу, как она удивленно произносит его имя. Вижу, как Эштон закрывает глаза, словно он до сих пор надеялся, что на другом конце провода не его мама.

      На полуслове он нажимает на красную трубку и заканчивает разговор. Его кулак обхватывает смартфон.

      – Ты подходишь к моему телефону? – он в неверии качает головой. – И говоришь с моей мамой?

      – Извини, – я встаю и хочу подойти к нему, но Эштон отталкивающе поднимает руки и останавливает меня.

      – Я просто хотела сказать, что ты забыл телефон, и поэтому не можешь ответить на звонок.

      Его губы превращаются в тонкую полоску. Бледные.

      – Возможно, ты заметила, что я не отвечаю на мамины звонки, даже если мой чертов телефон при мне. Потому что она – моя мама. Женщина, которая ни черта не заботилась обо мне, хотя чисто биологически обязана была бы это делать. И ты не просто сказала ей, что меня нет рядом. Ты сказала ей, что я люблю ее, – он глубоко втягивает воздух и шумно выдыхает. – Блин, Харпер.

      – Но это так, – защищаюсь я. Слезы подступают к моим глазам. – Ты любишь ее.

      Он качает головой.

      – Ты любишь свою маму. Ладно. Ты хочешь, чтобы все было хорошо. Понятно. Но это не имеет никакого отношения ко мне. Мне не нужно, чтобы кто-то жалел меня и создавал для меня и моих родителей голливудский счастливый конец. Для этого уже слишком поздно.

      – Прости, Эш, – я знала, что вмешиваться было плохой идеей. Так почему же я все равно это сделала? Возможно, он прав, и речь шла больше обо мне и маме, чем о нем. – Я не должна была этого делать.

      – Да, не должна была, – его взгляд суров. Его голос как гранит. Я хотела, чтобы он посмотрел на меня так, как обычно, заключил меня в свои объятия и поцеловал, как будто этого звонка никогда не было. Но я ответила. Я злоупотребила доверием Эштона, и теперь мы поссорились. Я не могу это изменить. А Эштон не хочет. Он резко разворачивается, выходит из комнаты и через несколько секунд выходит из квартиры. Я слышу, как хлопает дверь, и закрываю глаза. Как будто горячие слезы, текущие из-под моих век, становятся от этого менее болезненными.
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Я в ярости. Такое происходит часто. В этом нет ничего, что внушало бы беспокойство. Но сейчас я злюсь на Харпер, и это выбивает почву у меня из-под ног. Чего мне не хватает, так это проклятого горизонта, на котором я могу выровнять свою жизнь. Кажется, будто все идет наперекосяк. При этом минуту назад оно было совершенно. Пока не позвонила мама. Было бы легко обвинить во всем ее, но это несправедливо. Харпер все испортила. Она злоупотребила моим доверием. Хотя знала, как я отношусь к родителям. Я рассказал ей об Эмме, обо всем, что произошло.

      Уилл делает мне пас. Я хватаю мяч и бегу. Десять ярдов. Двенадцать. Наша защита появляется передо мной. Двойная мышечная масса в триста фунтов возникает как стена. Это момент, когда ты, как принимающий, уступаешь без боя и бежишь через боковую линию к краю, прежде чем ребята из защиты сломают твои кости. Тем более что это всего лишь тренировочная игра. Но сегодня мне чертовски хочется получить несколько синяков и предпринять глупую и обреченную на провал попытку прорвать линию защитников. Если я надеялся, что это смягчит боль, то я обманывал себя. Я все еще злюсь. Все еще разочарован. А теперь у меня еще и перелом бедра. По крайней мере, мне так кажется, когда Джеймс, один из полузащитников, помогает мне.

      – Надо было бежать в сторону, Дэвис, – он с извинением усмехается, но я отмахиваюсь и крайне доволен, когда тренер делает то же самое.

      – На сегодня все, парни, – это слова, которые завершают тренировку и дарят мысли о горячем душе.

      – Что это было? – Уилл появляется рядом со мной и указывает на мою поврежденную ногу.

      – Джеймс.

      – Я видел. Вопрос в том, чего ты этим добивался? Что заставило тебя бежать на эти фрикадельки?

      Я прислоняюсь к стене напротив раздевалки и жду, пока остальная часть команды не исчезнет внутри.

      – Харпер, – мне не нужно говорить больше, чем ее имя. Уилл сразу понимает.

      – Ох, приятель, – он проводит рукой по вспотевшей шее. – Что случилось?

      Я пожимаю плечами.

      – Мы поругались, – я упрямо проглатываю слезы, которые даже столкновение с Джеймсом и Калебом не выбило из меня. Я не буду рыдать.

      – Эй, – Уилл неуклюже сжимает мое плечо. – Мы с Беккой ссоримся как минимум три раза за день, – он пытается поймать мой взгляд, но я отворачиваюсь от него. – Ссора – это не всегда что-то плохое. Она разряжает атмосферу. К тому же не стоит пренебрегать примирительным сексом.

      Я беззвучно смеюсь.

      – Эта ссора была другой, – я закусываю нижнюю губу. – Радикальной. Между нами что-то сдвинулось, что до этого прекрасно стояло на своем месте.

      – Так что же случилось?

      Я отталкиваюсь от стены.

      – Она ответила на звонок моей мамы и поговорила с ней. За моей спиной.

      Уилл молчит. А что на это сказать? Он знает, что происходит между мной и моими родителями, и он не дурак. Он знает, как сильно Харпер злоупотребила моим доверием.

      – Поговори с ней, – все же советует он. Уилл удерживает меня от того, чтобы открыть дверь раздевалки и закончить разговор. – Поступок был отстойным. Я имею в виду, реально отстойным. Я не хочу приукрашивать, но ты когда-нибудь думал о том, что она просто хотела помочь тебе? Знаешь, есть два разных типа предательства. Тот, в котором твоя девушка из старшей школы изменяет с пижоном из Канады, – он пожимает плечами. Прошло почти три года с тех пор, как Кэти бросила его, но гордость Уилла все еще хранит зарубки от этого события. – И есть предательство, в котором девушка, которая любит тебя, пытается помочь, наступая на огромную мозоль твоей испорченной семейной жизни. Пренеприятное предательство. Милое предательство, – он вытягивает руки как чаши весов. – Я надеюсь, ты не такой упертый, чтобы не заметить разницу.

      – Я вижу, к чему ты клонишь, – неохотно признаюсь я. Тем не менее, я не могу просто сделать вид, будто ничего не произошло.

      – Ты действительно должен поговорить с ней. Она делает тебя счастливым, – он криво усмехается и заключает меня в свои объятия. – И не забывай об эпическом примирительном сексе.

      Я отрываюсь от него и указываю на дверь.

      – Давай примем душ. Может быть, после этого я уже не буду чувствовать себя таким разбитым. Хотя бы чисто физически. Возможно, это приведет мои мысли и чувства в порядок.

      * * *

      Эмма лежит на этой дурацкой больничной кровати. Она просто не принадлежит этому месту. Но, возможно, подходит. Ведь она, в сущности, вряд ли еще здесь. Все, что от нее осталось, слабое, полупрозрачное, едва существующее тело.

      – Это не шахматы, – напоминает она мне. Я смотрю на игровую доску в течение некоторого времени, не двигая ни одну из своих фишек. «Приятель, не сердись». Ненавижу эту игру. Всегда ненавидел.

      Я делаю глубокий вдох. И снова выдыхаю, но не ставлю свою фишку.

      – Честно говоря, у меня нет никакого желания играть.

      Эмма кивает и отодвигает игру в сторону, чтобы сесть рядом. Странно, сколько сил ей стоит преодолеть эти несколько сантиметров. Ее дыхание учащается. Я пододвигаюсь к ней и сжимаю в объятиях.

      – У меня мало времени, – вдруг бормочет она в мою кофту.

      Не хочу слышать, что она умирает, но знаю, что я единственный, кто вообще слушает Эмму на эту тему. Кто не прячет факты за ложными надеждами. Так что теперь время пришло. Мы ведем разговор, которого я избегаю уже много лет.

      – Ты боишься?

      Она кивает.

      – Но не смерти.

      Она тихо смеется, и я удивляюсь, как она может быть такой чертовски сильной, когда у меня по щекам бегут слезы.

      – Я боюсь, что мама не справится с этим. Все эти годы она находилась только рядом со мной. Иногда мне кажется, что она даже не знает, как правильно жить, – ее голос становится все тише. – И папа. Он не такой сильный, каким кажется. Они оба пропадут, когда я уйду…

      – Глупости. Они справятся, – я лгу. Эмма знает это. Я знаю это. Наша семья разбита. Настолько, насколько это возможно. Нас удерживала вместе только жизнь Эммы.

      – И я боюсь за тебя. В конце концов ты мой маленький братец.

      Я вытираю слезы и даю ей легкий подзатыльник.

      – Я все еще старше тебя, – напоминаю я ей.

      – Возможно, на бумаге, – она проводит рукой по моим волосам. – Но это не так, иначе ты бы давно уже был в Лос-Анджелесе, а не сидел здесь со мной и вел удручающие разговоры, – она смеется, но я отказываюсь делать то же самое. – Пообещай мне, что ты исполнишь свои мечты и увидишь мою смерть как возможность начать что-то новое.

      Ее смерть. Все во мне сопротивляется этому, и в то же время я жажду именно этого. Жизнь без рака Эммы, без больниц и запаха антисептика, который принадлежит Эмме, как и ее смех.

      – Мы достаточно думали о смерти. Мы все, – она кивает и заставляет меня посмотреть на себя. – Влюбись до беспамятства. Танцуй для меня на рассвете. Пой пьяным под дождем. Беги наперегонки с дельфинами по пляжам Лос-Анджелеса! И прости маму и папу! Они любят тебя, даже если им трудно показать это.

      – С Лос-Анджелесом покончено, – говорю я, но мой голос дрожит, проглатывая легкость, которую я на самом деле хотел вложить в слова.

      – Если ты еще раз так скажешь, я убью тебя, и тебе придется терпеть меня целую вечность, – она смыкает руки вокруг моей шеи. Не прикладывая силы. Тем не менее, я делаю ей одолжение и притворяюсь мертвым. Сестра отстраняется от меня и снова становится серьезной. – Я не уйду, пока ты не пообещаешь мне жить, Эш. Ты слышишь? – она опускает взгляд. – И это все, чего я еще хочу. Иди. Потому что мне больно. И я так бесконечно устала.

      Я обвиваю руками ее тощее тело и крепко прижимаю к себе. Какое-то время я просто держу ее и пытаюсь найти в себе мужество ответить. Как только я исполню последнее желание Эммы, ее здесь уже ничто не удержит. Мне нужно несколько минут, прежде чем я решаюсь.

      – Обещаю, – наконец тихо шепчу я, целуя лысую голову Эммы, ее щеку, закрытые веки и чувствуя привкус соленых слез на губах. Не знаю, кому из нас они принадлежат.

      * * *

      Раньше мне снилась Эмма. Теперь она является ко мне даже в бодрствующем состоянии. Верный признак того, что я медленно, но верно схожу с ума. Конечно, причина этому Харпер. Она спит даже не на расстоянии вытянутой руки от меня, и все же я не могу заключить ее в свои объятия, потому что мы до сих пор не помирились. Уилл считает, что я должен просто поговорить с ней, и мое сердце полностью поддерживает его мнение. Плюет на мою злость. Может быть, так и происходит, когда любишь. Прощаешь, хотя это безумие. Потому что все остальное означало бы потерять другого. Эмма гордилась бы мной. С «влюбиться до беспамятства» это уже сработало. Хотя в данный момент это не особо похоже на небесный хор и дождь из блесток.

      Я мчался по пляжу Зума, как безумный, рядом со мной в гребнях волн Тихого океана целая стая дельфинов. Я исполнил свою мечту изучать кинематограф. Единственное обещание, которое я дал Эмме и нарушил его, – простить маму и папу.

      Я касаюсь руки Харпер и убираю свою руку, когда она двигается. Если бы я верил в такое, то наверняка был бы убежден, что попытка Харпер поспособствовать моим отношениям с мамой была ударом из загробной жизни. Эмма, которая требует исполнить обещания. Такая чушь. Моя сестра ушла. Она не отвечает за то, что Харпер взяла мой телефон и сказала маме, что я простил их, но еще не готов в этом признаться.

      Уилл считает трогательным, что Харпер помогает мне и пытается победить в моих битвах, даже если ей это не по силам. Но также можно снять розовые очки и увидеть, что это было: злоупотребление доверием, которое привело бы к тому, что с любой другой девушкой я бы немедленно прекратил отношения. Я ненавижу розовые очки. С другой стороны, мое сердце, должно быть, заразилось Дисней-вирусом от Уилла. Оно бьется для Харпер. Для нас. И упрямо утверждает, что прекратит свою службу, если я разорву наши отношения. Вздохнув, я встаю с кровати. Все равно не могу сомкнуть глаз и вряд ли смогу принять разумное решение, лежа рядом с Харпер и глядя на нее. У меня осталось чуть больше часа, прежде чем начнется моя смена в NBC. Достаточно времени, чтобы проветрить голову на «Триумфе».
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Я уже спала, когда Эштон вернулся домой. Кроме короткого сообщения о том, что ему еще необходимо поработать над своим фильмом и мне не стоит его дожидаться, я ничего от него не слышала. Если бы кровать на его стороне не была скомкана сегодня утром, я бы даже не знала, что он вообще был дома.

      Он избегает меня. Мы не разговаривали друг с другом с тех пор, как это произошло. Не касались друг друга. Не целовались. Я скучаю по его хорошему настроению. Его шуткам, его случайным прикосновениям, которые каждый раз приводят мое сердце в смятение. Мне не хватает этих прикосновений и того, как я забываюсь в нем. Мне не хватает Эштона.

      Мне нужно поговорить с ним и извиниться. Он должен знать, что я люблю его. Что я не могу его потерять. Это исключено. В груди становится тесно, мне трудно дышать, как только я начинаю думать об этом. Он просто должен дать нам еще один шанс. Мне. Чтобы я могла доказать ему, что ничего подобного больше никогда не повторится.

      Явный разрыв. В этом Эштон хорош. То, что он все равно до сих пор не выгнал меня из квартиры, не сделал последний шаг, дает мне надежду. Бекка считает, что он упрямый, но чертовски влюблен, и мне не следует беспокоиться.

      Если бы между нами происходило что-то особенное, он бы уже пришел в себя. Но я не могу ждать этого. Не тогда, когда виновата.

      Я решительно убираю свой блокнот в сумку и отправляюсь в путь. У Эштона сейчас перерыв, и он наверняка на лужайке между столовой и статуей Гризли обедает с Беккой, Уиллом и другими. Их привычное место. Я пропущу семинар по социологии, но Дженна запишет для меня конспект. Она была разбита, потому что чувствует себя ответственной за ссору между мной и мамой. При этом она даже не могла знать, что я скрывала от мамы Эштона. Тем не менее она, возможно, даст на отсечение свою руку, чтобы загладить вину. Я заверила ее, что она ни в чем не виновата, но окажет мне огромную услугу, если позже даст мне записи, потому что у меня есть кое-какие срочные дела. Что-то жизненно важное.

      Я кладу руку на сумку, в которой лежит рисунок, сделанный мной для Эштона. Он знает, что я, как правило, не делюсь своим творчеством и что вручить ему плакат на глазах у всех – огромный шаг. Моя форма извинений, которая, надеюсь, сгладит ссору между нами до такой степени, что он согласится поговорить со мной. И если этого недостаточно, я буду продолжать пытаться до тех пор, пока он не пойдет на уступки. Сдаться – не вариант.

      Я дохожу до лужайки в центре кампуса. Обрывки мелодий парят в воздухе и сливаются друг с другом. Разные стили создают единую мелодию этого лета. Я ищу Эштона и его друзей.

      Они сидят немного в стороне, неподалеку от стоянки, на которой для пятницы непривычно много транспорта.

      – Привет, – это просто приветствие и в то же время это мой с Эшем код, который заставляет его притянуть меня в свои объятия и поцеловать. Сейчас он лишь бросает на меня мимолетный взгляд, а затем снова рассматривает травинку на земле.

      – Привет, милая, – Бекка встает и обнимает меня. Уилл также тепло со мной здоровается. Брейди, Тейлор и Джулия поднимают руки, оставаясь лежать на траве.

      – Приятель, не будь таким засранцем, – Бекка пинает Эштона в бедро, и он в самом деле встает и медленно подходит ко мне.

      Он ничего не говорит, лишь со злостью смотрит на меня. Под его правым глазом кожа слегка голубоватая.

      Я указываю на синяк.

      – Что случилось? – неуверенно спрашиваю я.

      Эштон опускает глаза.

      – Просто травма во время тренировки, – сухо отвечает он, и мое сердцебиение ускоряется. Он сознательно создает дистанцию между нами. Я надеялась, что все будет проще. Но теперь понятно, что он выстраивает стену.

      – Эш? – он кивает, и мне кажется хорошим знаком то, что он все еще не повернулся ко мне спиной. Я открываю сумку и достаю набросок плаката. Молча я протягиваю ему рисунок. Дерево очень похоже на его татуировку, книга и девочка, узнаваемая только по черному контуру, наполовину расплывающемуся между страницами. Я поместила все свои чувства к Эшу между штрихами угля.

      – Это… – его первоначальная враждебность по отношению ко мне рассеивается и уступает откровенному воодушевлению. Он берет листок и внимательно рассматривает его.

      Как тогда, на перевале Купера, когда он напряженно просматривал каждую мою старую работу и в конце концов воодушевил меня вновь заняться рисованием. Он возродил эту страсть и таким образом вернул мне часть себя.

      – Это гениально, – Уилл вырывает листок из его рук. – Это ты нарисовала, Харпс?

      – Нет, Санта Клаус, гений, – Бекка хлопает его по руке. – Отдай Эшу рисунок.

      Я делаю шаг к Эштону и пытаюсь вспомнить слова, которые подготовила заранее. Они испарились, так что я беру те, которые первыми приходят мне в голову, пока он смотрит на меня своими небесно-голубыми глазами.

      – Это мой способ сказать, как мне жаль, – я делаю глубокий вдох. – Я знаю, что поступила абсолютно неправильно. Я просто была вымотана из-за мамы и всего случившегося. И затем раздался этот звонок и… – я беспомощно пожимаю плечами. – Конечно, этому нет оправданий.

      Эш кивает.

      – Верно, – подтверждает он и несколько секунд заставляет меня нервничать, а затем протягивает ко мне руку и слегка касается моей руки рисунком. – Но с этим ты чертовски близко к ним, – Эштон указывает на листок в его руке. – Я тоже немного переборщил. Семья – мое больное место и все такое, – сокрушенно признается он. И внезапно на его лице появляется улыбка. Робкая. Но этого достаточно, чтобы я почувствовала себя беззаботной. Покалывание проходит по моему телу, когда Эштон нежно обхватывает мое лицо ладонями и целует меня.

      На заднем плане я слышу, как Уилл вздыхает и разглагольствует о том, что Эштон усложнил мне задачу. Но все это превращается в далекое бормотание, когда Эш заканчивает поцелуй и крепко сжимает меня в своих объятиях. Я обхватываю его талию, пока он держит меня, и его дыхание щекочет мою шею.

      – Я скучал по нам, – бормочет он, и все, что я делаю, это простой кивок, которому не под силу передать все мои чувства.
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Накрыть ее губы своими – словно вернуться домой. Харпер ничего не сказала бы, ей даже не надо было брать с собой этот потрясающий эскиз плаката. В сущности, я простил ее еще прошлой ночью, когда она просто спала рядом со мной. Я хочу верить, что Уилл прав, и она разговаривала с моей мамой только из-за любви. Милое предательство. Это звучит как десерт звездного шеф-повара.

      Я сжимаю ее в своих объятиях. На университетской автостоянке машины сигналят так громко, что я моргаю, смотря поверх колышущихся от ветра волос Харпер. Что это, черт возьми? Я отпускаю ее и указываю на дорогу. Маленький мальчик, кажущийся растерянным, бежит по проезжей части. Правой рукой он ритмично бьет себя по голове и кричит так монотонно и пронзительно, что любой нормальный человек уже давно бы охрип.

      – Куда он бежит? – спрашивает Уилл, тоже вставая и прикрывая глаза рукой от солнца. Он пожимает плечами и запихивает чипсы себе в рот. – По мне, так у малыша не все дома. Трагично.

      – Тактично, как и всегда, – я даю Уиллу легкий подзатыльник. – Он наверняка этого не выбирал, – я снова поворачиваюсь к Харпер.

      Она стоит неподвижно и смотрит на мальчика, который, несмотря на зигзагообразную траекторию движения, наконец-то добрался до спасительного тротуара. Она побледнела и выглядит так озабоченно, словно имеет какое-то отношение к этому дикому ребенку.

      – Он будет в порядке, – говорю я, чтобы успокоить ее и целую в висок. Хотя не уверен. У малыша, кажется, серьезные проблемы. И наконец Харпер выпадает из оцепенения. Словно я вытащил ее из кошмара. Она переводит взгляд от меня к мальчику и обратно. Затем по ее телу проходит толчок. Она качает головой, поворачивается и срывается с места.

      Растерявшись, я смотрю ей вслед.

      – Конечно, мы тоже можем помочь ему, – бормочу я и неохотно бегу за Харпер. Хотя предпочел бы обнять ее, взять за руку и поцеловать.

      Крик мальчика разносится вялым летним бризом по кампусу и проносится между зданиями. Как и гул голосов зевак и помощников. Похоже на проклятый улей. Когда я, наконец, догоняю Харпер, хватаю ее за запястье и пытаюсь оттянуть назад. Но она в панике отрывается от меня и начинает пробиваться сквозь давку. Едва она достигает пустого центра, где на корточках сидит мальчик и кататонически раскачивается вперед-назад, он выпрямляется и отходит назад, на дорогу, прямо перед маленьким грузовиком, который в этот момент проезжает по улице.

      – Нет! – кричит Харпер и бросается вперед, пытаясь дотянуться до мальчика. Машина тормозит, все-таки захватывает изящное тело ребенка и, несмотря на малую скорость, отбрасывает его в сторону, как тряпичную куклу.

      Проносится ошеломленный шепот. Кто-то вызывает службу спасения, пока я пытаюсь добраться до Харпер. Она захлебывается рыданиями и ползет по потрескавшемуся асфальту к мальчику, лежащему в нескольких метрах от нее. При этом она не обращает внимания на то, что ее колени уже в крови. Кто-то пытается ее удержать, но Харпер отбивает руку парня. Плача, она обвивает руками малыша и осторожно качает его. Она ужасно напугана. Я должен быть с ней, увести ее с места аварии и утешить ее, но трагедия привлекает все больше и больше зевак, и их плотно сжатые тела похожи на вязкую грязь, в которой я застрял.

      Когда я наконец добираюсь до Харпер, я опускаю руку на ее плечо, пытаюсь достучаться до нее. У мальчика сильно кровоточит рваная рана над глазом, а его правая рука торчит под неестественным углом. Но он в сознании и в остальном, похоже, в порядке.

      – Харпс, – я умоляюще обращаюсь к ней. – Он в порядке, – я давлю на нее, чтобы заставить отпустить мальчика и пойти со мной. Я должен увезти ее отсюда, утешить. У нее шок. Ведь прямо на ее глазах чуть не переехали ребенка. Но Харпер неохотно отстраняется. Взгляд устремлен на мальчика.

      – Мы – семья. И мы счастливы, потому что мы есть друг у друга, – безэмоционально продолжает бормотать мальчик.

      – Я знаю, тигр, – Харпер неуклюже вытирает с лица слезы. – Я здесь.

      Ее слова вырывают мальчика из оцепенения. Он отстраненно объясняет, почему он ни в коем случае не тигр, а мальчик. И Харпер слушает его. Улыбается. Словно она слышала эти слова бесчисленное количество раз. Я отхожу на несколько шагов назад и ошеломленно сажусь на землю. Мне трудно дышать. Я наблюдаю за Харпер, как она останавливается и в то же время дает мальчику достаточно пространства, как она смотрит на него ласково и с тревогой, хотя в какой-то момент его взгляд задерживается позади нее. Потрясенный, я смотрю на нее, надеясь, что она скажет мне, что я ошибаюсь. Но она даже не обращает на меня внимания, и у меня давно есть все ответы, которые мне нужны.

      – Харпер? – все же хрипло окликаю ее я. Теперь я знаю, что она скрыла от меня. Знаю, почему ей внезапно приходилось возвращаться домой, когда она исчезала без причины. Этот мальчик не просто незнакомый ребенок. И он тоже не случайно оказался здесь. Он, должно быть, ее брат Бен.

      – Поговори со мной, Харпер, – я делаю последнюю попытку и ненавижу умоляющие ноты в своем голосе. Конечно, она не дает мне никакого объяснения. Центром ее мира является одиннадцатилетний мальчик. А не я. Я никогда им не был. Она врала мне. О том, что касается ее семьи. Ее брата. Возможно, и том, что касается нас. Она вмешалась в мои отношения с родителями, тем самым перейдя черту. Это поразило меня, но я был достаточно влюблен, чтобы простить ее. Это же совершенно другое. Она убивает меня. Я не могу соревноваться с больным ребенком. Не снова. То, что она врала мне о нем, показывает, что я могу проиграть, только в том случае, если все-таки люблю ее. А я поклялся себе, что такого никогда больше не произойдет.

      Я встаю. Несколько секунд я пошатываюсь. Не зная, что теперь должен делать. Уилл и Бекка появляются в поле моего зрения. Я вижу, как двигаются их рты. Уилл кладет руку мне на плечо, и его взгляд показывает, что он ждет от меня ответа. Но я не понимаю вопроса. Шум в моей голове оглушительно громкий. Бекка поворачивает мое лицо к себе и смотрит на меня.

      – Эш? – ее голос тихо проникает в меня. – Что случилось?

      Мой взгляд беспокойно блуждает вокруг.

      – Ты пугаешь меня. Сейчас же скажи мне, что случилось.

      Я киваю, качаю головой.

      – Позаботишься о Харпер и ее брате? Мне нужно идти, – мое глупое сердце не справляется с тем, чтобы уйти, пока я не буду знать, что ей помогут.

      – Ее брате? Почему ты не сделаешь это сам? – Бекка непонимающе качает голову. – Кто-нибудь расскажет мне, что здесь произошло?

      Харпер все еще не обращает внимания на меня или Бекку. Даже на Уилла, который садится рядом с ней на колени и спрашивает, в порядке ли она.

      – Просто сделай это, пожалуйста, Бекс, – мне нужно уйти. Немедленно. – Суетливо я пробираюсь сквозь людей и начинаю бежать. Я просто продолжаю бежать. Пока мои легкие не откажут и мое сердце перестанет так сильно биться о ребра. Пока у него не появится уважительная причина боли, не имеющей ничего общего с Харпер.
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Сердце надеялось. Оно билось как дикое, когда я думала, что Эштон не простит меня, но теперь я нахожусь в его объятиях. Оно распространяет любовь к нему до последней клеточки моего тела. Его дыхание на моей шее щекочет меня так же, как ветер, развевающий мои волосы вокруг наших голов.

      Уилл ругает Эштона за то, что он не поговорил со мной сразу после ссоры.

      – Это избавило бы нас от драмы Ромео и Джульетты, – объясняет он и крадет у Бекки горстку чипсов.

      Не отпуская меня, Эштон пинает Уилла, и его грудная клетка содрогается от теплого смеха. Я вдыхаю его запах, смешивающийся с запахом травы и солнца, и еще немного крепче обвиваю руками талию Эштона. Моя доска с десятью лучшими моментами определяется только одним. Этим.

      Но внезапно мерзкий звук разрезает и обрывает магию. Крик, смешанный с гудками автомобилей. Эштон выпрямляется и смотрит на университетскую стоянку, пока я застываю в его объятиях. Крик прекращается. Он резкий, начинается и утихает, как сирена машин службы спасения. Я знаю этот голос. Узнала бы среди тысячи. Бен. Я наверняка ошибаюсь. Он не может быть здесь. Мама бы никогда не поехала с ним в университет, где так много людей. И пока я прячу свое лицо в груди Эштона, я могу убедить себя в этом.

      – Куда он бежит? – спрашивает Уилл. – По мне, так у малыша не все дома. Трагично.

      – Тактично, как и всегда, – Эштон убирает одну руку от меня и дает Уиллу легкий подзатыльник. – Он наверняка этого не выбирал.

      Никто из нас не выбирал. Как оглушенная я поворачиваюсь. Рука Эштона все еще лежит на моем бедре. Он не отпускает меня, но сделает это. Наши отношения еще не слишком стабильны. Не после того, что произошло вчера. Не после того, что пережил Эштон. Наши отношения окончательно разрушит моя ложь. Но пока я прижимаю голову к его груди, я могу надеяться и соглашаться, несмотря ни на что: у нас есть шанс.

      На мгновение я даже задумываюсь, не могу ли я просто притвориться, что не знаю Бена. Эштон никогда не узнает, что мы семья. Мы могли бы все вместе пойти в кабинет для монтажа и составить план для конкурса. Ничего бы не изменилось. Дрожа, я делаю вдох. Для этого уже слишком поздно. Потому что в этот момент любовь к моему младшему брату всплывает посреди всех этих бессмысленных эгоистичных мыслей.

      Эштон ищет мой взгляд, касается моего лица. Он выглядит обеспокоенным. И мне больно, что он смотрит на меня так только потому, что не знает правды. Надеюсь, когда-нибудь он сможет простить мне все это.

      – Он будет в порядке, – пытается успокоить меня он.

      Эштон понятия не имеет. Вообще никакого.

      Бен по-своему прекрасен. И он определенно не заслуживает того, что я просто исчезну из его жизни, как это сделал папа. И мне стыдно за то, что я сделала это с ним. Мне нужно к нему. Я резко поворачиваюсь и бегу.

      – Конечно, мы тоже можем помочь ему, – слышу я голос Эштона позади себя. Он добирается до толпы через несколько секунд после меня и обхватывает мое запястье, оттягивает меня назад, вырывает из давки, но я выхватываю руку и ищу Бена.

      Он стоит на коленях на земле и раскачивается вперед-назад. Он здесь. Из-за меня. Хотя мир его пугает. Впервые в жизни я осознала, как сильно он, должно быть, меня любит. Он не может этого показать или сказать об этом. Но он здесь. И этим все сказано. Это заставляет мое сердце сжаться, а чувство вины усилиться. Мне нужно к нему. Я протискиваюсь сквозь плотно стоящие тела, и наконец мне удается попасть в пустой полукруг, образовавшийся вокруг Бена. Он замечает движение, но не осознает, что видит меня. Я протягиваю к нему руку, хотя мне стоило бы догадаться, что произойдет потом. И, конечно же, Бен в испуге отстраняется. Он подскакивает и отшатывается назад, на дорогу. Я вижу грузовик, который с визгом тормозов надвигается на него. Я хочу притянуть Бена к себе, но мои движения становятся замедленными. Я слышу свой крик, но не могу дотянуться до брата. Это как кошмар, от которого я не могу проснуться. Пытаясь ухватиться за рукав его голубой рубашки, я падаю. Почти не чувствую боли, когда мои ладони и колени ударяются об асфальт. Больнее от удара, когда грузовик сбивает моего брата. Мне не хватает воздуха, и мой взгляд затуманивается. Бена подбрасывает в воздух, а затем он неподвижно лежит на земле. Зарыдав, я пытаюсь вдохнуть и набрать сил, чтобы добраться до него. Если я буду держать его на руках, он не сможет умереть. Он не должен. Мое сердце сжимается. Еще раз я этого не переживу. Картины папиных похорон мелькают перед моими глазами и растворяются в тепле асфальта, когда я, всхлипывая, ползу по нему. Кто-то трогает меня за плечо, хочет удержать, но я отдергиваю руку, добираюсь до Бена и притягиваю его в свои объятия. Он в сознании. Хотя это, должно быть, хороший знак. Должен быть им. Боль в сердце утихает. Немного, но достаточно, чтобы я функционировала в какой-то степени. Для Бена. Я качаю его, как делала это, когда он был еще маленьким и эта форма близости не была проблемой. Я плачу, беззвучно, проверяя его маленькое тело и успокаивая его. Спокойствие. Во мне нет ни капли спокойствия. Только страх. Паника. Вина. Все это горит во мне. Но Бен ничего не должен понять. Внешне я – его старшая сестра, его скала, в которой он сейчас очень нуждается. Но внутри хаос разъедает мои легкие, сосуды, сердце. Мое сердце, которое только что принадлежало Эштону, а теперь уже нет. Почему я вообще надеюсь? Должна ли я надеяться? Он не простит меня.

      Я отсекаю эти мысли, потому что они ускоряют мое дыхание. Что-то, на что Бен реагирует беспокойным хныканьем. Его рука определенно сломана. У него рваная рана на голове, и меня тошнит от беспокойства, что он может получить еще одну травму. Серьезную. Непоправимую.

      – Харпс? – это Эштон. Я закрываю глаза, потому что его голос проникает в самое нутро и отвлекает мою сосредоточенность на Бене. Я не должна позволять себе думать ни о чем, кроме своего младшего брата. Он – это все, о чем нужно сейчас переживать. Я целую Бена в макушку и пытаюсь полностью сфокусироваться на нем. По крайней мере, я могу это сейчас сделать.

      – Он в порядке, – Эштон хочет мягко оттащить меня от него. Для него важна я. Не какой-то мальчик, которого он не знает. Но я старшая сестра Бена, и за то, что я захотела уйти, он чуть не поплатился своей жизнью. Я отстраняюсь и смотрю сквозь Эштона, вместо того чтобы смотреть на него. Я не уверена, что его взгляд может сделать со мной. Это ложь. Я слишком хорошо это знаю.

      – Мы – семья, – безэмоциональным, но твердым голосом произносит Бен. – И мы счастливы, потому что мы есть друг у друга, – он повторяет слова мамы, пока я плачу.

      – Я знаю, тигр, – я неуклюже вытираю с лица слезы. – Я здесь.

      – Я не тигр. У тигров острые зубы, и они живут в Азии. Я – мальчик.

      Улыбка и облегчение проскальзывают мимо боли, заставляют стать опрометчивой. Мой взгляд падает на Эштона. Я вижу, что он понимает, что здесь происходит. Что я сделала. Он знает, кто Бен. И я знаю, что это означает наш конец. Никакой надежды. Никакой отсрочки. То, как он обессиленно опускается на землю и, покачиваясь, выдыхает, не оставляет сомнений, что все кончено. Сирена «Скорой помощи» стремительно приближается. Кто-то, должно быть, позвонил в службу спасения.

      – Харпер? – Эштон, пошатываясь, встает, когда я не даю объяснений.

      Их нет. Он не пойдет на уступки из-за больного ребенка. Особенно после того, как я все время врала ему. И я не могу вырваться из своей жизни. Теперь понятно, к чему это ведет.

      Появляются Уилл и Бекка. Говорят с Эштоном. Со мной.

      – Ты пугаешь меня, – я слышу, как Бекка говорит это Эштону.

      – Позаботишься о Харпер и ее брате? Мне нужно идти.

      Почему он беспокоится о том, чтобы Бекка и Уилл были рядом со мной? Это не имеет смысла. Как он может быть таким заботливым и все же оставить меня? Все это так неправильно. Несмотря на то, что в глубине души я всегда знала, что Эштон не справится с моей жизнью, не с тем, что я отсрочивала правду до тех пор, пока она не стала уродливой ложью. У меня разрывается сердце, когда я слышу его слова. А когда он поворачивается и просто уходит, он забирает мое проклятое сердце. Я больше не слышу, как оно бьется. Не для него. Не для меня. В моей груди осталась только пустота.
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Бекки и Уилла не было в квартире, когда я поздно вечером наконец вернулся домой. Ситуация, которую я одновременно приветствую и проклинаю. Я вхожу в квартиру, бросаю свою сумку на пол рядом с дверью и туда же ставлю ботинки. Тихо. В первый раз за последнюю неделю этот чертов покой вызывает неприятное покалывание на моей коже. Сжимает проклятое сердце. Как будто мое тело хочет напомнить мне, что я не функционирую должным образом. Но как я должен это делать? Я потерял Харпер. Это больно. Она все испортила. Черт. Я все испортил. Потому что это не то, что я могу просто простить ей. Потому что я такой, какой я есть. Я пинаю один из стульев, который с грохотом падает.

      Затем я направляюсь в свою комнату, вытаскиваю из-под кровати сумку, которую мы взяли с собой на перевал Купер. Сумка Харпер. Я кидаю туда все, что накопилось в комнате за последние несколько недель. Резинки для волос, одежда, принадлежности для рисования. Затем бросаюсь в ванную, кидаю все, что принадлежит Харпер, в сумку и тем самым вычеркиваю ее из своей жизни. К сожалению, это не производит должного эффекта. Она не исчезает. Не из моего сердца. Не из моего тела, тоскующего по ней. Не из моей головы, заполненной мыслями о ней. Со злостью я швыряю дорожную сумку рядом с входной дверью. Она когда-нибудь заберет вещи, и я не хочу, чтобы она была здесь дольше, чем нужно. Лучше всего, чтобы Харпер вообще не заходила в квартиру. Словно будет проще, если мне не придется ее видеть. Я возвращаюсь в свою комнату и хватаюсь за плакат, который Бекка и Уилл, должно быть, притащили с собой в квартиру. Последний кусочек Харпер. Она нарисовала это. Для меня. Я хочу его смять. Уничтожить так же, как она уничтожила наши отношения. Несколько секунд мои пальцы судорожно сжимаются вокруг него, но потом я просто переворачиваю плакат и оставляю на своем столе. Возможно, я не в состоянии выбросить Харпер из головы или даже просто выбросить ее чертов плакат на помойку, но я могу проследить, чтобы все это меня больше не волновало. Я выхожу из квартиры и подъезжаю к первому попавшемуся бару, куда не заглядывают мои знакомые. Грязный бар, расположенный на цокольном этаже рядом с прачечной, гости которого, кажется, срослись с интерьером. Я заказываю водку, виски, ром и какую-то самодельную гадость. По порядку. Один за другим я опустошаю бокалы. Не стоит смешивать все, потому что на следующий день похмелье обычно убивает. Будем надеяться, что хотя бы это сработает.
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Я сижу в приемном отделении больницы Святого Патрика и жду, когда врачи разрешат Бену отправиться домой. Жду, когда приедет мама. Полиция уже сообщила ей о случившемся. Она написала заявление о пропаже Бена после того, как не нашла его рано утром в постели, поэтому ее уведомили сразу после аварии. Жду, когда утихнет боль от потери Эштона.

      Каждый раз, когда открывается дверь, я поднимаю взгляд, а затем снова начинаю жевать кожу большого пальца, потому что это просто медсестра, идущая по коридору, или один из врачей, который находится на пути к своему следующему пациенту. В какой-то момент мама проходит через двустворчатую дверь и входит в приемную. Я так ждала ее. Она нужна мне и Бену здесь, но сейчас, когда она действительно стоит передо мной, я чувствую себя маленькой и невероятно виноватой. Я не знаю, что должна сказать.

      Мама не связывалась со мной, не просила приехать домой. Она больше не хотела иметь со мной что-то общее после того, как я обрушила на нее все эти ужасные вещи. Кто может винить ее? Через несколько секунд я вскакиваю и все-таки направляюсь к ней. Я опускаю взгляд, стараясь не расплакаться из-за того, что разрушила абсолютно все.

      – У него все довольно хорошо, – бормочу я. – Только сломана рука и небольшая рана на голове, – как будто это все упрощает. С Беном ничего не должно было случиться. Папа всегда говорил: «Все совершают ошибки, важно только то, что ты сознаешься и искренне извиняешься. Тогда почти все можно исправить». Я глубоко дышу, надеясь, что он прав, и собираю все свое мужество. – Прости. За все. Я никогда не должна была говорить те слова, никогда не должна была просто убегать. Я должна была присматривать за Беном и предотвратить этот несчастный случай, – движения моих пальцев отражают борьбу, которая происходит внутри меня. – Я пойму, если ты ненавидишь меня из-за этого, но, пожалуйста, мама, ты должна мне поверить, я не хотела этого. Ничего из этого. Ни смерти папы. Ни нашей ссоры. И прежде всего, чтобы пострадал Бен. – Я игнорирую мысли об Эштоне. Потому что ему нечего искать между мной и мамой. И потому что это слишком болезненно. – Я все исправлю, – даже если я не знаю, как это сделать.

      – Харпер, – мягко говорит она. В ее голосе нет ни намека на гнев или упрек.

      Я осторожно смотрю на нее. В глазах стоят слезы.

      – Я же не ненавижу тебя. Как ты только додумалась до такого? Я никогда не смогу ненавидеть тебя, моя дорогая, – она убирает прядь волос с моего лица, которую сменили слезы на моих щеках. – Мы так по тебе скучали. Я по тебе скучала.

      Я тихо всхлипываю.

      – Но ты не звонила мне, не писала сообщений.

      – Я хотела дать тебе время. Не давить на тебя. Я думала, что тебе это нужно после того, как я оказалась слишком строга к тебе. Я так переживала за тебя, что зашла слишком далеко.

      Я бросаюсь в мамины объятия и вдыхаю ее успокаивающий аромат. На мгновение я снова становлюсь маленькой девочкой и выпускаю всю боль в ее свитер. Я плачу из-за Эштона. И Бена. И всего, что пошло не так и в чем я виновата. Мои пальцы впиваются в ткань, когда я цепляюсь за нее.

      – Эй, шшш, шшш, – мама успокаивающе гладит меня по волосам и тянет меня к двум креслам, стоящим у стены. – С Беном все хорошо. У нас снова есть мы. Нет причин быть такой грустной.

      Я киваю, но не могу перестать всхлипывать. Принимать ее любовь кажется неправильным. Как будто я обманом выкрала ее расположение. Я должна рассказать ей все, даже если она тогда, возможно, оттолкнет меня. Тем не менее, мне пришлось несколько раз собираться с духом, прежде чем заговорить. Голос слабел из-за страха, что после правды об Эштоне я могу потерять и ее.

      – Я колебалась. Только из-за этого Бен пострадал, – безэмоционально выдавливаю я.

      Мама слегка отстраняется и пронзительно смотрит на меня.

      – Бен пострадал, потому что он не такой, как другие дети, и мир внушает ему страх, – категорически отвечает она. – Не из-за тебя.

      Она не понимает. Я делаю глубокий вдох. И мои всхлипы рассекают тишину больницы.

      – Я скрывала от Эштона, что у Бена аутизм. Потому что думала, что он не сможет справиться с этим, – и правильно. Я игнорирую холод в груди, боль, ползущую по моему телу. Я закрываю глаза и сосредотачиваюсь на маме. – И когда Бен появился в кампусе… – я останавливаюсь и зажмуриваюсь. – Я всерьез задумалась не помогать ему. Я медлила, потому что не хотела, чтобы о нем узнал Эштон. Если бы я среагировала раньше… – это звучит так же скверно, как и предполагалось. Я поистине ужаснейший человек.

      Мама берет меня за руки.

      – Ты в самом деле веришь, что, если бы ты была быстрее, ты смогла бы предотвратить несчастный случай? – она слегка качает головой. – Конечно, такое возможно. Но точно так же, возможно, его сбила бы другая машина, если бы ты подошла к нему раньше. Возможно, тогда он бы не отделался так легко, – мама проводит по волосам и целует меня. – Ты не несешь ответственности за все, что происходит, Харпер. И за Бена, если уж на то пошло, ответственна я. Все эти годы я слишком много от тебя требовала, возложила слишком много обязанностей. Мне наконец-то стало это ясно.

      – Но я люблю Бена. Я с радостью помогаю тебе. Он мой младший брат, мой любимый мучитель, – я смотрю на маму сквозь пелену слез. Это правда, и в то же время моя помощь гораздо больше. Она – горькое необходимое искупление. Мой отец умер из-за меня. Только поэтому мама здесь одна. – Если бы папа был все еще с нами… – я не заканчиваю предложение. – Позволь мне помочь тебе, как я умею. Мы – команда, – она должна позволить мне это сделать.

      Мама серьезно смотрит на меня.

      – Ты все отдаешь для этой команды, и думаю, я знаю почему. Я знаю это так долго, но никогда не говорила об этом, – она смахивает предательскую слезу. – Ты винишь себя в несчастном случае с твоим отцом. Я была слишком поглощена своим горем, а затем и повседневной жизнью, чтобы собраться с силами, чтобы поговорить с тобой об этом дне. Я давно должна была это сделать.

      – Со мной все в порядке, – убеждаю я, но мама игнорирует мои слова.

      – Я должна была сказать тебе, что ты не виновата. Может так показаться, но это неправда.

      – Вы поссорились из-за меня, – сдавленно шепчу я. – Только поэтому папа поехал на перевал Купер.

      – Нет, – мама берет меня за руки, и, хотя она тоже сейчас плачет, ее голос тверд. – В тот вечер Генри поехал в хижину, потому что вместо того чтобы поговорить, мы поругались. Потому что твой папа всегда сбегал, вместо того чтобы объясниться, а я была слишком гордой и упрямой, чтобы его остановить. Ты была просто подростком, который не знал чувства меры. Ты просто общалась не с теми людьми. Но это все. Мы с Генри не пришли к одному мнению, как с этим бороться. И вместо того, чтобы разрешить наши разногласия, я вышла из себя, а он ушел. Нам всегда было очень сложно ссориться, – она слабо улыбается и притягивает меня в объятия.

      Я до сих пор прекрасно помню тот день. И это несмотря на то, что я уже пять лет пытаюсь стереть его из своей памяти. Я всегда дружила с Лизой. Она была похожа на мою старую пару кед.

      Габриэль была самой восхитительной обувью модного лейбла на самом высоком каблуке, если придерживаться такого сравнения. И она почему-то выбрала меня своей новой лучшей подругой в средней школе. Лиза обиделась из-за этого, но я чувствовала себя такой важной, что блаженно бежала за ней, как верный пес. Даже когда она собрала свою свиту и меня в том числе, чтобы покурить за трибунами, я не поняла, насколько все это глупо. Я не высказала ничего и не ушла, за что мне сегодня невероятно стыдно. Я просто стояла и смотрела, как она и остальные делают это. Мне тоже предложили сигарету, но я не была ни смелой, ни крутой. Я держала в руке сигарету и просто стояла на месте как парализованная. Даже тогда, когда один из учителей обнаружил нас, а остальные убежали. Я была единственной, кого поймали. С сигаретой в руке. Я могла бы сказать, что мне просто дали ее в руку, но это означало бы социальное самоубийство. Поэтому я промолчала. Я терпела нотации директора, ледяное молчание матери по дороге домой, а затем ее угрозы запереть меня до совершеннолетия, если это будет необходимо, чтобы я не пошла по кривой дорожке. Папа, напротив, взглянул с теплой улыбкой, увидев меня, сидящую за кухонным столом в виде комка страданий. И я была так бесконечно благодарна ему за уверенность, что все будет хорошо, которую он дал мне в тот момент. С мамой он поступил абсолютно противоположно. Ее гнев теперь был направлен на него, потому что он всегда был слишком снисходителен ко мне и позволял избегать любых наказаний. В какой-то момент я ушла в свою комнату, но даже сегодня я помню каждое гневное слово, которое слышала из-за двери своей комнаты. Я помню последние фразы, которые мои родители высказали друг другу и в которых я была виновата. Помню, что наблюдала через окно, как папа идет к машине и как он еще раз поворачивается ко мне, подмигивает, а затем садится в машину с улыбкой, которую он отыскал только для меня между всей яростью и скверными эмоциями.

      – Ты не виновата, слышишь?

      Я киваю, но не могу перестать всхлипывать. Потому что мамины слова значат для меня все, даже если потребуется время, пока я их полностью осознаю. Потому что в первый раз кажется, что прошлое не стоит между нами. И потому теперь, когда мама отняла у меня большую часть чувства вины, тем больше места, где может распространиться боль разлуки. Мама, к счастью, не спрашивает, поэтому я не могу перестать плакать. Она просто обнимает меня. Поддержка, без которой боль от потери Эштона, вероятно, просто затопила бы меня.
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Несколько часов я смотрел на историю чата с Харпер. Только хорошие новости, ускоряющие мое сердцебиение. Потом последние, безличные во время нашей ссоры, когда я еще не был готов отпустить ее, но также не мог уступить. Как будто могу сейчас. Отпустить ее. Я беззвучно смеюсь. Ее последнее сообщение, которое она прислала мне вечером после аварии, расплывчато: «Эш».

      Ничего больше. Не знаю, было ли это упреком. Или вопросом. Похоже, она хотела прояснить ситуацию, а потом решила, что уже слишком поздно. Мне потребовалась куча времени, чтобы ответить ей: «Я собрал твои вещи. Когда захочешь забрать их, сообщи, тогда тебе не придется встречаться со мной».

      Она ничего не ответила. Ее вещи до сих пор стоят рядом с дверью, напоминая мне о том, что я потерял. Я хотел бы, чтобы она, наконец, пришла за ними. Это, по крайней мере, облегчило бы ситуацию. Перед кем я притворяюсь? «Легкого» в отношениях с Харпер не существует. Я смеюсь. Смех звучит странно. Как будто принадлежит не мне.

      Вдруг мой телефон вибрирует: новое сообщение от мамы. Они с папой хотят встретиться со мной. Поговорить. Она настойчиво просит об этом. И, как и всегда, выбор времени идеален. Я так разбит, что всерьез подумываю о том, чтобы сдаться. Из-за Бекки, которая постоянно твердит мне, что мои родители изменились. Из-за сообщения родителей, которое очень отличается от предыдущих и подтверждает правоту подруги. И из-за Харпер, которая делает все для своей семьи и напоминает мне, каково это поставить семью на первое место. Черт возьми, каждая мысль приводит к ней и питает боль, которая терзает меня. Я не могу спать. Есть. Работать. Хотя я все равно делаю это, чтобы отвлекаться хотя бы на несколько часов в день.

      Я бросаю телефон на стол и бездумно щелкаю по готовым кадрам короткометражного фильма. Больше нечего улучшать. Больше не нужно ничего делать. Что, безусловно, связано и с тем, что последние дни я либо занимался этим, либо был пьян. И то и другое отличное средство, чтобы хотя бы на короткое время выбросить Харпер из головы. В ближайшей перспективе мне нужно придумать новый план. Иначе в конце концов моя печень сдастся.

      Мой взгляд падает на плакат, который Уилл и Бекка сделали на основе рисунка Харпер и который объявляет о показе фильмов в кинотеатре на следующей неделе. Он должен помочь набрать голоса за мою работу. Когда Бекка сказала, что она позаботится о рекламе, я не думал, что она в самом деле будет использовать рисунок для этого. С одной стороны, это просто логично, потому что ее рисунок – идеальная основа. С другой стороны, Бекка знает, как обстоят дела между нами. Теперь эти штуки развешаны по всему кампусу, и мне интересно, как мне удастся когда-нибудь выбросить Харпер из головы, если буду натыкаться на ее рисунок через каждые два метра?

      Вздохнув, я беру телефон в руки и фотографирую плакат, прежде чем свернуть его и тем самым убрать из поля моего зрения. Затем я отправляю фотографию маме. Без комментариев. Если мои родители хотят поговорить со мной, они должны сначала доказать, что заинтересованы в моей жизни и приехать из Нью-Йорка на конкурс фильмов. Сомневаюсь, что они захотят. Если, вопреки ожиданиям, они это сделают, посмотрим.

      – Привет, загадочный печальный человек, – Бекка заходит в мою комнату и кладет коробку с пиццей перед моим носом. Соблазнительно пахнет салями и сыром. Тем не менее, я отодвигаю коробку.

      – Не голоден, – сухо говорю я. – Поем позже.

      – Водка – это не еда, – напоминает она мне. – И девушки, с которыми ты флиртуешь в барах, также не помогут.

      Я киваю. Она права, потому что вчера я притормозил у двери квартиры и попрощался с Мэри, Мэгги или как там ее звали, вместо того чтобы пригласить ее в свою комнату.

      Взглянув на экран, Бекка добавляет.

      – Сегодня срок сдачи, – она смотрит на часы и вопросительно приподнимает бровь. Уже девятый час. – Или сейчас ты испугался и решил не участвовать?

      Я качаю головой.

      – У меня есть время до полуночи, и я хочу проверить все еще раз.

      – Фильм готов. Он классный. Они влюбятся в твою работу, – Бекка садится мне на колени и пристально смотрит мне в глаза.

      Я пытаюсь избегать ее взгляда.

      – Отправь его, Эш.

      – Ты можешь просто исчезнуть? – я хочу покоя. Даже в случае с Беккой, что в самом деле внушает беспокойство.

      – Никогда! – она проводит рукой по моим волосам и внимательно смотрит на меня.

      – Уходи! – сдавленно говорю я, но она лишь качает головой.

      – Ни в коем случае. Тогда ты не отправишь эту проклятую работу. Я не дам тебе прекрасную возможность встать у себя же на пути.

      Бекка точно знает, что происходит со мной. Как и всегда. Я раздумываю над тем, чтобы забрать конкурсный взнос. И это не потому, что фильм возрождает Эмму и воспроизводит мою жизнь, тем самым делая меня эмоционально уязвимым. Дело в крошечных деталях фильма, которые напоминают о Харпер и уничтожают меня. Они причиняют настолько сильную боль, что я близок к тому, чтобы удалить весь проект.

      – Я сделаю это позже. Обещаю, – уступаю я.

      Бекка поворачивается к компьютеру и качает головой.

      – Без вариантов, упрямец.

      Она точно знает, что я открываю заднюю дверь, чтобы в последнюю секунду сделать еще один шаг назад. Прежде чем успеваю ее остановить, она быстро отправляет черновик письма.

      – Готово.

      – Бекс, – выдыхаю я. Но в моем голосе нет гнева, только бессилие. – Ты настоящее наказание.

      – Наказание, которое удерживает от того, чтобы ты встал у себя на пути. Кроме того, теперь у тебя есть время для вечера кино со мной и Уиллом.

      Она обхватывает руками мою голову и целует в лоб.

      – Перестань! – ворчу я и отталкиваю ее.

      – Только если ты согласишься на вечер кино и пиццу.

      Я хочу отказаться, но взгляд Бекки непреклонен, и я знаю, что она будет безжалостно тискать меня, если я не соглашусь. Но это не настоящая причина, по которой я сдаюсь и выдавливаю: «Ладно». Я нуждаюсь в Бекке. Как бы мало ни было смысла в обществе, я нуждаюсь в нем, если не хочу сломаться от разлуки с Харпер. Только они способны помочь справиться мне с этим. С помощью пиццы в огромных количествах и… «В поисках Немо»?

      – Ты серьезно? – я иду следом за Беккой в гостиную, где Уилл сидит на корточках между несколькими коробками пиццы перед телевизором, на котором как раз показывают название фильма. Я в ужасе. В таком ужасе, что из меня вырывается смех. Он кажется неправильным, но это все-таки смех.

      – Очень серьезно, – Уилл ждет, пока я упаду рядом с ним. – Я понимаю, влюбленный друг, что сейчас ты предпочтешь даже психопатов, убийц с топорами и зомби, но я раскрою тебе секрет, – он наклоняется ко мне, как будто сообщает государственную тайну. – Ничто, абсолютно ничто не поможет для избавления от любовных мук, кроме как чрезмерные рыдания под «В поисках Немо».

      – Он боится кошмаров, когда мы смотрим фильмы для взрослых, не так ли? – спрашиваю я Бекку.

      Она кивает, но останавливается, когда Уилл строго на нее смотрит.

      – Вы не воспринимаете это всерьез, но сейчас сами все поймете, – предсказывает Уилл, увеличивая громкость так, что дальнейший разговор или протест в его выборе фильма невозможны. Бекка кормит меня кусочками пиццы до тошноты, а Уилл оказывается прав. Диснею на самом деле удается заставить меня чувствовать себя лучше. Не потому, что судьба Немо сильно захватывает меня, а потому, что искренняя увлеченность Уилла и манера Бекки подшучивать над ним вырывают меня из темных потоков мыслей о Харпер.
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Я не была в кампусе с момента аварии и сегодня сознательно выбрала время, когда у Бекки, Уилла и Дженны будут занятия. На своем пути по территории университета я не хочу встретить никого, кто бы останавливал меня или заговаривал об Эштоне. Повсюду висят плакаты для его фильма и напоминают мне о том, что раньше связывало нас. Не знаю, почему он все-таки решил использовать мой рисунок. Я решаю придерживаться плана, а не тратить на него еще больше мыслей. Я заберу свои вещи из квартиры пока не поздно, чтобы незаметно исчезнуть.

      Часть меня иррационально надеется, что Эштон все же будет в квартире, и мы поговорим и помиримся. Рациональная часть меня, напротив, считает, что вряд ли это будет так просто и ни к чему не приведет. Лучше не встречать его, потому что мое сердце не выдержит этого.

      Оно колотится как сумасшедшее, когда я останавливаюсь перед потертой деревянной дверью квартиры. Эштон дал мне ключ, когда я поселилась у него после ссоры с мамой. Он у меня в кармане. Моя рука судорожно сжимается, но я не вытаскиваю его.

      Вместо этого я стучу в дверь. Я не хочу так просто неожиданно появляться в дверях. Квартира – это убежище Эштона. Не мое. Внутри тишина. Я стучу еще раз, прислушиваюсь. Ничего.

      Теперь я все-таки достаю из кармана ключ и открываю дверь. Внутри пылинки танцуют в солнечном свете. Гудит холодильник. В остальном все тихо. Эштона на самом деле нет, и разочарование заполняет мое тело, смешиваясь с облегчением.

      Я неуверенно оглядываю квартиру и кладу ключ на кухонную стойку. Мой взгляд останавливается на дорожной сумке, которую мы брали с собой на перевал Купер. Она стоит за дверью. Сверху лежит конверт. Я беру его в руки и расстегиваю молнию сумки. Все мои вещи просто запихнули в нее. Эштон собственноручно помог мне исчезнуть из его жизни. Может быть, он просто не хотел, чтобы я блуждала по его квартире дольше, чем нужно. Так вот что происходит, когда Эштон решает закончить отношения. Он действует холодно. Безлично. Настолько бескомпромиссно, что это разбивает мое сердце.

      Ошеломленная, я открываю конверт. В нем лежит бесплатный билет на показ фильмов на конкурсе. На мгновение в моем сердце вспыхивает надежда, что это может быть предложение о мире от Эштона. Я явно не в своем уме. Это становится понятно, когда я обнаруживаю записку, прикрепленную к конверту:

      «Подумай об этом. Эш упрям, но он любит тебя.

      Бекс».

      Я убираю записку и запихиваю ее в карман штанов. Дрожа, я делаю вдох. Выдох. Мне хотелось бы, чтобы Бекка оказалась права, но совершенно не похоже, что Эштон все еще любит меня. Для этого он слишком легко положил конец нашим отношениям. Если я когда-то что-то значила для него, он поговорил бы со мной, а не молча оставил мои вещи рядом с дверью. Он бы достал мне бесплатный билет, а не Бекка.

      Я пристально смотрю на билет в своей руке, не в силах просто положить его рядом с ключом на кухонную стойку, тем самым подкрепив неизбежный конец. Только звонок вырывает меня из моих мыслей. Я открываю дверь, хотя, наверное, не должна. В конце концов, это не моя квартира.

      Передо мной на цыпочках покачивается вверх-вниз незнакомая девушка и улыбается мне. Как будто ей больше всего хотелось бы обнять весь мир. У нее длинные темные волосы. Великолепная фигура. И потрясающая харизма.

      – Привет, – радостно говорит она. – Ты, должно быть, соседка Эша. Он говорил, что ты супермилая. Как младшая сестра, – она смеется и обнимает меня, словно мы знаем друг друга целую вечность.

      Все внутри меня сжимается.

      – На днях мы повеселились с ним, и он сказал, что может достать для меня бесплатный билет на эти фильмы сегодня. Но потом я больше ничего от него не слышала и подумала, что просто зайду, – она опускает взгляд. – Мне кажется, он пригласит меня на второе свидание, а ты как думаешь?

      Я не могу ничего ответить. Не могу дышать. Видимо, Эштон никогда не любил меня по-настоящему. Между нами никогда не было ничего настоящего. Я была просто развлечением. Когда все стало сложно, он, не задумываясь, заменил меня другой девушкой.

      – Извини, я даже не представилась. Я Меган, – продолжает тараторить она, пожимая мне руку, которую я механически протягиваю ей. Мой внутренний мир обратился в тысячу крошечных осколков звездной пыли. – Ты случайно не знаешь, не оставил ли он билет где-нибудь здесь? Я бы очень хотела пойти с ним на этот показ.

      Я вообще больше ничего не осознаю. Молча я вручаю Меган билет, который до сих пор держу в руке.

      – О, супер, – она забирает его и излучает счастье. Так же влюблена, как и я до недавнего времени. С другой стороны, острая боль чуть не сбивает меня с ног. Только внутренняя ярость удерживает меня на ногах и не дает упасть. Я хватаю сумку и протискиваюсь мимо Меган. – Извини, но мне пора, – бормочу я, закрываю за собой дверь и просто оставляю ее в коридоре. Темные точки света танцуют перед моими глазами. Мне нужно выйти на свежий воздух. Подальше от всего, что напоминает мне об Эштоне. Даже если это означает убежать от себя самой. Я пробегаю мимо одного из многочисленных плакатов и срываю его.

      Да, я заслужила злость Эштона. Я солгала ему и приняла решение за нас обоих. Но я бы никогда не предала его. Он дал мне почувствовать, что мы единственные во всем мире, что наша любовь будет особенной. И на следующий день забыл об этом. Он просто выбросил меня из своей жизни. Как будто ничего не было.
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Я в костюме. Одного этого достаточно, чтобы я чувствовал себя ужасно. Хотя Бекка считает, что я выгляжу в нем как сексуальный Джеймс Бонд, но ее суждение о внешности мужчин основано на Уилле. Так что…

      И не церемония награждения, которая состоится менее чем через полчаса здесь, в кинотеатре, убивает меня. А тот факт, что сумка исчезла за дверью нашей квартиры. Сумка Харпер. Она ее забрала. Не сообщив мне. Возможно, я должен радоваться этому. Она сделала именно так, как я и указал ей в своем сообщении. Она упростила ситуацию. Только это не кажется ни правильным, ни простым. Больше похоже на то, что она пропустила мое сердце через мясорубку. Я пытался убедить себя, что я бы справился с этим, мне было бы все равно. Но это не так. Меня просто тошнит.

      – Ну что, волнуешься? – Бекка подходит вплотную ко мне и поправляет мой галстук. Идеально черный. По крайней мере этот цвет отражает мое настроение. Она в платье в стиле двадцатых. В нем Бекка выглядит потрясающе, хотя обычно она не носит платья. Ее волосы аккуратными волнами стекают на плечи, подчеркивая элегантность образа. Я очень рад, что она болтает без перерыва. Это освобождает меня от необходимости что-то говорить, ведь любой разговор неизбежно ведет к Харпер. И это делает мое настроение еще более отвратительным. Поэтому я позволяю Бекке отвлекать меня, пока убиваю время в фойе кинотеатра и пожимаю руки.

      – Ты вообще слушаешь меня? – Бекка раскачивается перед моим лицом, пристально глядя на меня.

      – Не особо. Прости.

      – Я так и думала. Но не мог бы ты ненадолго остаться здесь, вместо того чтобы строить воздушные замки вокруг Харпер? – конечно, ей ясно, что я такой рассеянный не из-за конкурса. – Когда ты снова вернешься ко мне, ты должен сосредоточиться на проблеме, которая сейчас находится прямо перед тобой. Я не знаю, почему, но твои родители здесь, и они движутся прямо в нашу сторону. – Она указывает через фойе, где в этот момент мама и папа пробираются через толпу.

      Они здесь. Я не ожидал этого. И еще меньше того, что несущественная часть меня этому рада. Несмотря на черную грозовую тучу в моем сердце.

      – Я пригласил их, – я строю гримасу извинения за то, что забыл рассказать Бекке об этом.

      – Ты в порядке? – она выглядит всерьез обеспокоенной моим душевным состоянием.

      – Это была спонтанная идея. Ты сама говорила, что я должен дать им шанс, – пожав плечами, парирую я.

      – Да, но обычно ты никогда не слушаешь меня, – Бекка недоверчиво смотрит на меня, и я сжимаю ее плечо, чтобы успокоить.

      – Все нормально. Правда. Внутри меня разрастается радость, – я целую ее в щеку. – Дашь мне поговорить с ними наедине? Кроме того, кто-то должен помешать Уиллу разграбить буфет, – я подмигиваю Бекке и вижу, как она подходит к Уиллу и кладет ему на глаза руки. Эти двое влюблены, и даже если я желаю им этого от всего сердца, мне запрещено завидовать.

      – Эштон, – мама и папа протискиваются через толпу и останавливаются прямо передо мной, когда я отрываю взгляд от Уилла и Бекки.

      – Привет, – говорю я, не зная, как должен с ними поздороваться. Подать руку своим родителям после того, как ты не поддерживал с ними связь целый год, или обнять их, как будто ничего не было? Я выбираю первый вариант.

      Папа принимает границу, которую я воздвигаю, пожимает мне руку и просто держит ее на мгновение дольше, чем обычно. Единственный признак того, что этот момент затронул его душу. У мамы на глазах наворачиваются слезы. Пожалуйста, только не это. Я недостаточно стабилен для одной из маминых истерик. Не здесь. Не сейчас. Не без Харпер, стоящей рядом со мной. Такие мысли контрпродуктивны. Я должен злиться на Харпер, а не мучительно желать, чтобы она была рядом со мной. В конце концов, она обманула меня. Дважды. Но все, что я делаю, – это скучаю по ней. Мама смахивает слезы, не растворяясь в них, как раньше, и потрясенно пожимает мне руку.

      На несколько секунд между нами тремя в совершенно переполненном кинотеатре воцаряется тишина. Оглушительно громкая тишина.

      – Здесь довольно мило, – наконец произносит папа.

      Светская беседа, значит. Я киваю, а затем качаю головой.

      – Вы в самом деле пришли, – прямо к сути. В этом я.

      Мама едва заметно вздрагивает, касается моей руки кончиками пальцев, а затем опускает руку.

      – Твое сообщение было приглашением, разве нет? – неуверенно спрашивает она.

      Я сознательно огорчаю ее и задаюсь вопросом, почему? Почему я не могу поверить, что на этот раз они настроены серьезно? В конце концов они специально приехали из Нью-Йорка. В поисках поддержки я смотрю на Бекку, которая наблюдает за нами и ободряюще кивает мне. Если мой радар тревоги по поводу родителей сломался, возможно, мне стоит довериться мнению Бекки. Она бы не посоветовала мне этого сделать, если бы боялась, что я снова разочаруюсь. Неохотно я делаю над собой усилие и возвращаюсь к разговору.

      – Вы не совсем поклонники всех этих фильмов, вот и все, – я пожимаю плечами. – Я просто не ожидал, что вы придете.

      Мама смотрит на папу в поисках помощи.

      – Мы твои поклонники. Надеюсь, этого достаточно, – он осторожно улыбается.

      – Думаю, да, – я не должен был еще что-то говорить, но я добавляю: – Хорошо, что вы здесь, – прежде чем я успеваю узнать, что произошло, кто-то внезапно меня обнимает.

      – Привет, Эш, – девушка, которая кажется мне отдаленно знакомой. Недостаточно знакомой для фамильярности, с которой она приветствует меня. У нее темные волосы, она довольно милая. Я не могу сразу вспомнить ее. Только через несколько секунд до меня доходит, откуда я ее знаю. Аркада неделю назад. Много алкоголя. И резкое прощание перед дверью нашей квартиры. Какого черта Мэгги здесь делает?

      – Меган, – она представляется моим родителям. По крайней мере, с Мэгги я был близок. Это худшее время для Меган-Мэгги, чтобы влезть в разгар моей встречи с мамой и папой. Еще несколько месяцев назад я бы отдал все за маневр такого рода, только бы не разговаривать с ними. Но сейчас я хочу именно этого. И притом без вмешательства какого-то незначительного флирта. Мне нужно сосредоточиться, чтобы связь между мамой, папой и мной не разорвалась сразу. Меня поражает, как важно для меня, чтобы этот первый шаг не закончился катастрофой. Меган-Мэгги все еще висит у меня на шее, и я мягко, но решительно убираю ее руки от себя.

      Я вижу недоумение во взгляде мамы, потому что она, наверное, приняла ее за Харпер. Девушку, с которой она разговаривала по телефону и которую она, несомненно, посчитала моей девушкой. Она была ею. И мысль о том, что ее больше нет, вызывает острую боль.

      Я избегаю маминого взгляда. Я не буду ей ничего объяснять. Вместо этого я отстраняюсь от Меган и делаю глубокий вдох.

      – Рад тебя видеть, – ложь. – Мне нужно встретиться с некоторыми людьми, – обреченно вздыхаю я. Прощание намеками. – Мама, папа, вы можете пойти со мной, – Меган я сознательно не включаю в этот список.

      – Тогда увидимся позже, – говорит она и машет билетом. – Так мило, что ты достал мне бесплатный билет. Твоя соседка была так любезна. Она в самом деле потрясающая.

      Я не понимаю, о чем она говорит. Я определенно не доставал ей билет и не просил об этом Бекку. И вечер я ни в коем случае не проведу с ней.

      По дороге в отдельную комнату для участников конкурса и родственников я хватаю Бекку за руку и тяну ее за собой. Уилл, мама и папа следуют за нами и здороваются с ней, пока я веду нашу процессию в менее оживленный угол.

      – Что здесь делает Меган? – набрасываюсь я на Бекку и вижу, как папа приподнимает брови. Он ничего не говорит, но и без этого мне все ясно. Мой тон неподобающий, и неохотно я должен признать, что он прав. Мои нервы на переделе. – Откуда у нее этот проклятый билет? – немного спокойнее спрашиваю я. Только Бекка знает, где я хранил последний бесплатный билет. Билет для Харпер. Я долго раздумывал, стоит ли отдавать его ей, несмотря ни на что. В конце концов, я не решился сделать это. Находиться с Харпер в здании, дышать одним и тем же воздухом равносильно тому, чтобы быть втянутым в ее гравитационное поле. Я не был готов к этому. Не готов простить ее. После того как Меган появилась здесь, я знаю, что ей не нужно быть рядом со мной, чтобы оказывать на меня такое влияние. Это, наверное, нездорово. И совершенно сумасшедше. Но это правда.

      – Перестань, Эш, – защищая, Уилл встает перед Беккой, что абсурдно, потому что я не знаю никого, кто нуждался бы в защите меньше, чем моя лучшая подруга. И действительно, она мягко отталкивает Уилла в сторону, вызывающе сверкнув глазами.

      – У нее этот билет определенно не от меня. Возможно, она вытянула его из кого-то, потому что должна была срочно увидеть тебя, после того как ты чуть не переспал с ней, и теперь она думает, что ты женишься на ней, и вы заведете двоих детей и будете жить в захудалом пригороде.

      Нас просят занять наши места в зале. Неохотно я откладываю свой ответ и следую за остальными до нашего ряда.

      – Она сказала, что ты дала ей билет, – я удерживаю Бекку, прежде чем она доберется до наших мест.

      Она морщит нос.

      – Я ничего ей не давала. Эта девушка меня совсем не знает, откуда ей знать, что это была я?

      – Она сказала, что моя соседка дала ей билет, – подтверждает мама.

      – Черт, – внезапно произносит Бекка, выдыхает и беспокойно озирается. Она побледнела.

      – Что? – я пристально смотрю на нее. – Что ты наделала, Бекс? – мне это не понравится. Это уж точно.

      – Я хотела помочь тебе и Харпер помириться, – она извиняющимся жестом приподнимает плечи и снова опускает их. – Вы оба такие упрямые. Против этого антиамурский гранит – ничто. Я просто положила билет ей в сумку. Я подумала, что, если она придет сегодня вечером, вы сможете поговорить еще раз и, возможно, снова будете друг с другом.

      – Значит, это была не твоя девушка? – встревает в разговор мама, но я ей не отвечаю. Бекка делает это за меня.

      – Нет, он не с такой, – она выдыхает, как будто Бекка не могла поверить, что мама даже подумает об этом. – Он любит Харпер, – объясняет Бекка, в то время как в моей голове разворачивается хаос. Никто из нас не отдавал Меган билет. Тем не менее, у нее он есть. Билет, который Бекка положила в сумку Харпер. Они, должно быть, столкнулись друг с другом, когда Харпер забирала свои вещи. Меган, должно быть, приняла ее за Бекку. Кажется, я пообещал ей билет и, очевидно, дал надежду на то, что между нами может быть нечто большее, и именно это она, должно быть, сказала Харпер. С моих губ срывается подавленный стон, потому что я совершенно не хочу представлять себе, как Харпер, должно быть, себя почувствовала.

      – Она, должно быть, думает, что ты ее променял, – шепчет Бекка. – На супергорячую Меган.

      Бекка права в том, что сказала маме: я люблю Харпер. Все в ней. Это первая ясная мысль, которая сформировалась в моем мозгу с тех пор, как она ушла. Независимо от того, насколько уязвимым это меня делает. Я понятия не имею, как буду относиться к тому, что у нее есть младший брат, который постоянно нуждается в ее заботе. Или как мы построим наше будущее, когда Харпер из-за него привязана к Френчтауну. Все, что я знаю, это то, что я хочу быть с ней. Она стоит того, чтобы играть второстепенную роль, если это необходимо.

      – Мне нужно к ней, – эти слова рождают в моем сердце покой. Наконец-то. Мне даже удается улыбнуться. – Сейчас.

      – Ты с ума сошел? – Уилл смотрит на меня совершенно растерянно. – Церемония награждения начинается прямо сейчас, – он указывает на зал, заполненный уже на две трети.

      – Я знаю, – киваю я. Никогда еще ни в чем я не был так уверен. Мне нужно к Харпер. Я хочу верить, что она сама принимала абсолютно ужасные решения из любви, и у нас еще есть шанс. Потому что только в данном случае происходящее имеет смысл. – Мне нужно поговорить с ней, прояснить ситуацию.

      – Ты безнадежно влюблен. Иначе такой ход мыслей не объяснить, – Уилл заключает меня в свои объятия. – Но я с радостью пожертвую собой и заберу приз, если ты выиграешь. Только не думай, что после этого я снова откажусь от кубка.

      – Нет никакого кубка, – говорю я, улыбаясь и похлопывая его по плечу. – И все же спасибо, приятель. Мам, пап, мне жаль, – я смотрю на них извиняющимся взглядом. – Вы специально пришли сюда из-за этого, и теперь я просто так ухожу. Я бы этого не сделал, если бы это не было очень важно.

      – Мы здесь не из-за церемонии награждения, – мама гладит меня по виску, как делала раньше, когда у меня болела голова. И хочу я этого или нет, но мне становится легче. – Мы здесь из-за тебя и пробудем еще целую неделю. Возможно, мы сможем за чашечкой кофе спокойно обсудить некоторые вещи, но это подождет.

      Я киваю. Сопротивление к такого рода разговорам еще есть, но не настолько сильное, как раньше. Либо все, что только что пронеслось в моем сердце, смягчило меня, либо это просто связано с тем, что я больше не предполагаю, что уже заранее знаю исход разговора.

      – Ты поступаешь правильно, – коротко кивает отец, и, если я не ошибаюсь, я вижу что-то вроде гордости в его глазах.

      – А теперь иди, – Бекка останавливает момент между папой и мной, который вот-вот должен был обернуться чем-то неприятным. Слезы блестят в ее глазах. Может быть, в ней намного больше от диснеевской принцессы, чем она признает.

      Я целую ее в щеку, а затем оказываюсь лицом к лицу с потоком людей, льющимся через двери в кинозал. Никогда бы не подумал, что будет так много зрителей. И каждый посетитель кинотеатра, встречающий меня, мешает мне добраться до Харпер. Каждая секунда, которую я трачу здесь, может иметь решающее значение. В фойе, к счастью, относительно пусто, и я быстро направляюсь к выходу. По крайней мере, до тех пор, пока прикосновение к руке не задерживает меня.

      – Эштон?

      Лиам. Мой бывший босс, друг и наставник стоит передо мной и тормозит меня. Конечно, я рад его видеть, и манеры велят мне поговорить с ним хотя бы немного, но это истратит мой последний остаток терпения и большую часть моей самодисциплины, чтобы позволить ему просто стоять.

      – Что ты здесь делаешь? – спрашиваю я, все еще держа в своих объятиях.

      – Наша фирма по производству фильмов является одним из спонсоров этого мероприятия, и кто-то из нас должен быть на нем сегодня вечером для пиара.

      Я знал это, но все равно не думал, что именно он появится здесь. Лиам всегда по уши в работе.

      Он слегка отстраняется и на расстоянии вытянутой руки осматривает меня с головы до ног.

      – Я подумал вызваться самому и у меня появится возможность посмотреть, чем ты занимаешься. Но, похоже, ты сейчас убегаешь? – он подмигивает мне. – Тебе это не нужно. Поверь мне, ты не так уж и плох.

      – Это, скорее, по личным причинам, – увиливаю я от прямого ответа, но Лиам понимает, о чем я не говорю прямо.

      – Любовь всегда хорошая причина, чтобы сбежать со смертельно скучной церемонии награждения, – он усмехается и похлопывает меня по руке. – Ты можешь собой гордиться.

      – Из-за фильма или побега?

      Лиам смеется.

      – И того и другого. Теперь я могу утверждать, что уже видел твой талант, когда ты готовил для меня кофе, но это, вероятно, прозвучит эгоцентрично.

      Я перевожу беспокойный взгляд от него к двери. Как бы я ни был рад его видеть, мне нужно к Харпер.

      – Если мы не увидимся из-за твоих дел, которые тебе нужно выполнить, я хотел бы отдать тебе это сейчас, – Лиам вытаскивает свернутый листок из кармана своего пиджака и отдает его мне.

      Я не открываю его, а смотрю на своего наставника.

      – Что это? – спрашиваю я и слегка приподнимаю бумагу.

      – Номер телефона. Мейсон Эдвардс ищет кого-то вроде тебя для своего следующего проекта. Старт следующим летом. По срокам выходит на твой выпускной. Это всего лишь небольшой независимый фильм, но я ценю работу Мейсона. Он может открыть для тебя двери. Фильм будет представлен на всех кинофестивалях. Это, конечно, хороший шанс. Он ждет твоего звонка. Независимо от того, какой результат будет у тебя сегодня вечером.

      – Спасибо, – если мой словарный запас не восстановится немедленно, Лиам подумает, что его сообщение вызвало у меня инсульт. – Я не знаю, что сказать, – не очень красноречиво.

      – Я думаю, у тебя есть дела поважнее, чем умасливать своего старого босса, – усмехается Лиам, указывая подбородком на дверь. – Если я не ошибаюсь, где-то в Мизуле ждет девушка. Так что беги.

      Я киваю, пожимаю ему на прощание руку и толкаю дверь. Теплый воздух устремляется мне в лицо, смешиваясь с запахом травы и лета. Так быстро, как только могу, я бегу через стоянку к своему «Триумфу». Добираюсь до мотоцикла, запускаю двигатель и чуть позже оказываюсь на трассе 90, ведущей в направлении Френчтауна.
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        Глава 63

        Харпер
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Я лежу на диване, пока Бен в своем собственном темпе укладывает фишки Скрэббл, затем кладет доску сверху и, наконец, накрывает крышкой картонную коробку. Аккуратно убирает игру на полку.

      Мама ждет возле двери. Ей нужно идти на работу, но если поторопить Бена, то будет произведен противоположной эффект. Она знает это и поэтому остается терпеливой. Обстоятельство, позволяющее ей внимательно рассмотреть меня.

      – Ты действительно в порядке?

      Я могла бы покачать головой и сказать ей, что Эштон разобрал меня на крошечные атомные частицы и не думаю, что когда-нибудь кому-то удастся собрать меня воедино. Но вместо этого я киваю и прячу улыбку. Мама знает основные данные. Она знает, что мы с Эштоном были вместе и расстались. Она знает, что я была сильно влюблена и теперь испытываю любовные муки. Естественная низшая точка после разрыва. То, что здесь нет ничего нормального, невозможно выразить словами. И если бы я это сделала, я бы дала еще больше пространства этому чувству. Эштон прекрасно понимал, насколько незначительной была для него наша связь. Я должна жить с этим.

      Наконец Бен удовлетворен и отправляется в свою комнату, не без того, чтобы забрать свой ночной поцелуй у мамы. Это ритуал, который на самом деле не должен нравиться Бену. Но это мимолетное прикосновение является для него частью его жизни. Как «Кролик Питер» или мороженое, голубой цвет и звезды.

      – Тогда я пойду, – мама поднимает руку и снова опускает, но вместо того, чтобы уйти, подходит вновь к дивану и притягивает меня в свои объятия. – Станет лучше, моя дорогая.

      Возможно. Я не уверена, хотя мне бы этого хотелось. Я хотела бы снова посещать свои занятия, встречаться с Дженной и Беккой, жить своей жизнью, как будто наш конец не имеет значения, как и Эштон. Но все же я нахожусь на расстоянии тысячи световых лет от него. Я запираюсь дома, прошу Дженну присылать мне учебные материалы и делаю вид, что подхватила грипп. При этом мое состояние гораздо хуже любой простуды. Все во мне застыло. Я больше не чувствую своего сердца. Если не буду осторожна, я просто растворюсь. Мой телефон вибрирует и отделяет меня и маму друг от друга.

      – Ответь на звонок. Мне уже нужно идти, – она с шумом выходит из дома, пока я смотрю, кто звонит. Бекка.

      Она, должно быть, с Уиллом, Эштоном и другими на церемонии награждения. Почему она звонит мне именно сейчас?

      – Бекс? – осторожно спрашиваю я, после того как отвечаю на звонок.

      – Харпер, – она выдыхает. – Какое счастье, ты ответила. Я очень взволнована. Фильм Эша только что показали. Он получил самые высокие оценки.

      Почему она рассказывает мне об этом.

      – Бекка, мне довольно плохо. Грипп… – обессиленно произношу я.

      – Мы обе знаем, что у тебя Эштон-вирус, а не что-то еще. Но я звоню не для того чтобы ругаться с тобой из-за этого. Я хотела попросить тебя об услуге, – Бекка замолкает. В трубке слышится короткое шуршание, потом она продолжает говорить: – Он убьет меня, когда узнает, что я вмешалась. Но мне все равно. Итак, как ты на это смотришь?

      – Что ты имеешь в виду?

      – Услуга, – напоминает она мне. – Пообещаешь мне кое-что? – Голос Бекки звучит нетерпеливо.

      Я знаю ее слишком хорошо, чтобы так просто согласиться.

      – Смотря, что тебе нужно, – осторожно отвечаю я.

      – Выслушай, что скажет тебе Эш. Дай ему шанс.

      – В каком смысле я должна дать ему шанс? Я не пришла на награждение, – я сглатываю слезы, потому что не могу быть с ним рядом в его большой день. Потому что этот факт неизбежно заставляет меня думать о причине случившегося. Красивая причина Меган, которая заменила меня.

      – Просто выслушай его, ладно?

      Я почти уверена, что она позовет его к телефону, но вместо этого вдруг кто-то стучит во входную дверь. Я вздрагиваю и недоверчиво перевожу взгляд от двери к телефону и обратно.

      – Бекка, он здесь?

      – А ты что думаешь?

      – Зачем? – слабо выдавливаю я. Мои ноги становятся ватными, и я чувствую себя ужасно неустойчиво.

      – Он с тобой, потому что ты важнее для него, чем фильм, какая-то награда или его родители, которые специально приехали из Нью-Йорка. Ты можешь, пожалуйста, открыть чертову дверь? Сейчас я положу трубку. Сделай, ради бога, все правильно! – она заканчивает разговор прежде, чем я успеваю что-то ответить. Наверное, в любом случае я бы не издала и звука. Мое горло сдавил всхлип. Как и мое сердце.

      Бекка не знает, что Эштон своим первым сообщением после аварии Бена более чем ясно дал понять, что хочет вычеркнуть меня из своей жизни. И она не знает, что у него уже новый предмет увлечения, иначе она бы не посоветовала мне с ним разговаривать. Она бы не подумала, что он любит меня и внезапно хочет спасти наши отношения. Она бы знала, почему я не сражалась за нас. Хотя хотелось бы, чтобы это имело смысл. Скорее всего, она устроит ему ад за то, что он так обидел меня, вместо того чтобы помогать ему. Он снова стучит. На этот раз громче.

      – Харпер? – его голос звучит приглушенно через закрытую дверь, и все же у меня по коже бегут мурашки. Я смотрю на дверь и двигаюсь к ней, словно сама по себе. Опускаю ладони на деревянную поверхность и останавливаюсь. Нас разделяет дверь, несколько дюймов, но близость Эштона уже сейчас разрушает мой гнев.

      Мне нужно три вдоха, чтобы заставить себя приоткрыть дверь. Я должна сказать ему, чтобы он ушел, прежде чем Бен что-то услышит. До того, как я сломаюсь.

      – Харпер, – голос Эштона хриплый. Он пронзительно смотрит на меня. – Мне нужно с тобой поговорить! – он прислоняет руки справа и слева к дверной раме, тяжело опираясь на нее своим телом. Как будто иначе он рухнет, как срубленное дерево. Он одет в костюм, черный галстук висит криво и слишком свободно, чтобы все еще выглядеть солидно. Его взгляд заставляет мое сердце биться быстрее. Значит, оно все еще существует. Даже если сейчас оно дает о себе знать по неправильной причине.

      – Нет, – я остаюсь жесткой. Иначе он во второй раз разобьет мне сердце, и я этого не переживу. – Не о чем разговаривать.

      – Пожалуйста, выслушай меня. Всего пять минут.

      Бен зовет меня, предоставляя тем самым идеальный предлог. Предлог, который не позволит Эштону еще дольше стоять на моем пороге и бороться за то, что он давно уничтожил. Это было недостаточно важно для него, когда мы могли бы еще все спасти.

      – Прости, – я выдерживаю его взгляд. – Мой брат нуждается во мне. Это в приоритете.

      Эштон вздрагивает, но удивительно быстро оправляется от удара, который я сознательно глубоко нанесла. Он кивает, а потом качает головой.

      – Ладно. Позаботься о нем. Я подожду.

      – Нет! Уезжай! – я поражена, и с каждой секундой рядом с ним становится все хуже. – Я не хочу говорить. Ни сейчас. Ни потом.

      – Тогда у нас проблема, потому что я не уйду, пока ты меня не выслушаешь! – он уже снял пиджак, решительно бросив его на один из шезлонгов, и сейчас закатывает рукава рубашки. – Независимо от того, сколько времени это займет. И даже если мне придется зимовать здесь.

      Я забыла, каким упрямым может быть Эштон, когда ему что-то нужно. Я опускаю взгляд. Я не нужна ему. Это более чем наглядно продемонстрировало его поведение, и я ненавижу себя за то, что все-таки предпочла бы уступить. Но я остаюсь непоколебимой, закрываю дверь и прислоняюсь изнутри к деревянной поверхности. Я пытаюсь успокоить дыхание. Не думать об Эштоне. Заставить сердце биться медленнее. Но он повсюду. И это несмотря на то, что он соблюдает границу, которую я провела, и садится снаружи на верхнюю ступеньку веранды.

      Он здесь. Почему он здесь? Единственно возможное объяснение заставляет мое сердце биться чаще. Я выдыхаю, потому что не хочу надеяться, а потом лишиться надежды. Снова. Если он не настроен серьезно, то исчезнет до того, как Бен уснет. Бен. Сейчас я должна сосредоточиться на брате.

      Я отталкиваюсь от двери и направляюсь к нему.

      Он лежит в своей постели. Одеяло аккуратно обернуто вокруг его маленького тела. Только гипс слегка торчит. В первые дни после аварии это обстоятельство довело Бена до грани отчаяния. Между тем он вынужден был смириться.

      – Эй, тигр, – говорю я и сажусь на пол, рядом с его кроватью, скрестив ноги.

      Пока Бен объясняет, что он мальчик и почему он ни в коем случае не тигр, я беру книгу и переворачиваю первую страницу.

      – Кто снаружи? – вдруг спрашивает он, смотря в точку позади меня. На самом деле я чувствую себя так, словно стою рядом и, скорее всего, нахожусь в самом темном углу комнаты, куда смотрит Бен.

      – Никто, – я начинаю читать, но Бен не удовлетворен моим ответом. Когда он вгрызается в какую-нибудь тему, его не отвлечь даже любимой книгой.

      – Никто значит, что там никого нет. Но на веранде стоит мужчина. Он разговаривал с тобой, – Бен крутит рукой над покрывалом в нетвердых полукруглых движениях. Неоспоримый признак того, что присутствие Эштона нервирует его.

      Я полностью с ним, но моя работа – успокоить его.

      – Это просто друг. Он видел твою аварию и хотел узнать, как ты поживаешь. – Я разглаживаю одеяло, которое Бен привел в беспорядок своей рукой. – Он уедет, – вопрос только в том, когда. И сколько он заберет с собой от меня, когда уедет. Я только собираюсь прочитать первую фразу, когда Бен снова прерывает меня.

      – Я попал в аварию. С машиной. Потому что я переходил дорогу, не держа маму или Харпер за руку. Но я в порядке. Только царапина и гипс, – он повторяет слова врача из отделения неотложной помощи. – Вот что ты должна ему сказать. Тогда он уйдет.

      – Только царапина и гипс, – подтверждаю я.

      – Гипс – это минерал из группы сульфатов. Он белый или бесцветный, и его можно много где использовать.

      Я закрываю книгу, и перечисление Бена применений гипса проносится мимо меня, в то время как мой мозг заполнен Эштоном. То, как он смотрел на меня. Определенность в его голосе, с которой он настаивал на том, чтобы поговорить со мной. Он пропустил награждение, чтобы быть здесь. Это не должно производить на меня впечатление. Это ничего не меняет. Вздохнув, я закрываю книгу. Перед кем я притворяюсь?

      – Он все еще здесь, – жалобно отмечает Бен.

      Ненадолго.

      – Посмотри на звезды, – призываю я Бена. – И я скажу ему, что у тебя только царапина и гипс, и теперь он может идти домой, хорошо?

      Бен кивает и в следующее мгновение уже перечисляет созвездия в алфавитном порядке. Я встаю, убираю книгу на полку в нужном месте и направляюсь обратно к входной двери. Бен никогда больше не должен страдать из-за того, что я связалась с Эштоном. Он никогда не должен был пострадать от этого. Я распахиваю дверь и смотрю на Эша, который поспешно вскакивает, а затем шагает ко мне на веранду.

      – Ты должен уйти, – категорично говорю я. Хотя мое сердце останавливается при виде его. Все во мне колеблется.

      – Я не могу этого сделать, – в извиняющемся жесте он пожимает плечами.

      – Мой младший брат лежит в своей постели и удивляется, почему на нашем крыльце сидит незнакомый мужчина. У него аутизм, – безэмоционально говорю я. – Ты это, конечно, уже понял. Он не может справиться с этим, когда события меняют привычный ход. Ты здесь. Это что-то новое и вызывает опасения, – я не уверена, говорю ли все еще о Бене. – Это нервирует его. Поэтому уходи! Пожалуйста! – мне не хватает дыхания, чтобы произнести еще какие-то слова.

      Эштон кивает, уперев руки в бедра и соскребая ботинком немного песка с одной из деревянных дощечек.

      – Не могу, – говорит он так тихо, что мне кажется, я ослышалась. – Я припаркую мотоцикл через несколько улиц, чтобы твой брат мог успокоиться, но я не могу уйти.

      Я разворачиваюсь и захлопываю за собой дверь. Неужели он действительно думает, что его упрямство произведет на меня впечатление? Мое сердце может быть уязвимым, но я хорошо умею скрывать свои чувства. Этому я научилась за одиннадцать лет, которые делила свою жизнь с Беном. Никто не должен знать, какую вспышку вызывает Эштон в моем сердце. Даже я не позволяю себе присматриваться к ней. А ему я точно не собираюсь этого раскрывать.

      Вместо этого я сосредотачиваюсь на Бене. В какой-то момент во время сказки на ночь оживает двигатель «Триумфа», а чуть позже шум удаляется. Бен расслабляется. Вращение его запястья утихает, и чуть позже он засыпает. Я все равно дочитываю «Кролика Питера» до конца. В этой истории есть что-то утешительное, и она дает мне время. Время, в котором я отчаянно нуждаюсь, прежде чем начать разговор, который так отчаянно хочет завязать Эштон. В принципе, я знаю, что он прав. Нам нужно поговорить о том, что произошло. Только так мы сможем когда-нибудь покончить с этим. Хотя в настоящее время это кажется абсолютно утопичным, чтобы когда-либо добраться до этой точки.

      Я убираю книгу и ложусь на пол, устремляя взгляд на искусственные звезды, словно там я могу прочесть ответ, почему мне легче застрять в этой болезненной промежуточной стадии отношений, чем облечь безвозвратный конец в слова.
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Ступеньки перед домом Харпер не совсем удобные для спины. Вероятно, они хорошие друзья нашего дивана в квартире. Разноцветный огонек освещает веранду. Гамак натянут между балками, и я могу представить, как Харпер лежит в нем. Одна нога свисает, чтобы время от времени покачивать ей. На коленях блокнот для рисования. Руки черные от угольных карандашей. Я лег бы рядом с ней и вытер у нее со лба пятно, которое она оставила, когда убирала с лица волосы. Я толкаю гамак и наблюдаю, как он медленно останавливается. Останавливаться не в моих правилах. Я сосредотачиваюсь на своем дыхании. На цели, которая намного тяжелее, чем мое отвращение к окружающей тишине.

      Эмме это наверняка понравилось бы. Ее старший брат сидит на ступеньках веранды. Влюблен до беспамятства, как ей и хотелось. Со всей той драмой, которая пленила ее в романтических романах.

      – Ты, наверное, очень довольна? – я смотрю на звезды и жду от нее какого-нибудь знака, подмигивания, подтверждающего, что я не ошибаюсь, а поступаю правильно. В конце концов, она эксперт в вопросах любви. По крайней мере, в том, что касается теории, потому что у Эммы не было достаточно времени, чтобы влюбиться. Но никакого знака нет. Ничего, кроме угасающей жизни. – Ты действительно ужасный призрак, Глазастик, – я улыбаюсь. – Могла хотя бы уронить звезду, – прошло много лет с тех пор, как я разговаривал с Эммой. По ощущениям, ничего не изменилось. Но это помогает мне больше, чем разговоры с Беккой или психотерапевтом, к которому мама направила меня сразу после смерти сестры.

      Я пожимаю плечами. Ну, что поделаешь.

      – Мама и папа здесь, – я говорю так тихо, что Харпер не услышала бы меня, даже если бы она вышла в этот момент. Я выдыхаю. – Из-за конкурса фильмов, – я поворачиваю в руке телефон, на экране которого появляется сообщение от Бекки. Совместная фотография с Уиллом: они с бокалами шампанского в руках. Чокаются со мной. – Фильм действительно попал в призеры, – тихо говорю я в темноту. Второе место на этом важном конкурсе еще несколько дней назад означало бы для меня все. Но из-за того, что происходит сейчас между мной и Харпер, легкое удивление не покидает меня. Я стараюсь не думать о том, что она может удерживать свою защиту. – Ты хотела, чтобы я простил родителей. Я не знаю, как именно должен это сделать. Ты знаешь, как я злопамятен. Упрям, – я потираю лоб. – И какой я идиот, – я замираю, подыскивая слова. – Но я думаю, что мы все равно на правильном пути. Я имею в виду, мама не плакала. Папа слушал меня. То есть правда слушал. И самое удивительное: они каким-то образом нашли друг друга, пока мы оба отсутствовали, я не пытаюсь натянуть слишком блестящую рамку вокруг них, потому что уверен, что эти годы оставили непоправимый след на их отношениях. Но они держатся вместе. Вопреки всему. Я хочу этого. Точно такого же. С Харпер. – Я поднимаю камешек и бросаю его в кусты. – Я влюбился. И все-таки именно так. Со всей той безвкусицей, которая была в твоих любовных романах. С сердцебиением и всем прочим. Но я все испортил. Я имею в виду, что расположился на ее крыльце и беседую с призраком. Хуже и быть не может, – я беззвучно смеюсь и закрываю глаза. Потому что я понимаю, что могло бы быть еще хуже. Потому что, если все пойдет не так, я безвозвратно потеряю Харпер.
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Я слышу, как мама заходит домой после смены в больнице. Значит, должно быть, прошло несколько часов с тех пор, как я вышла из комнаты Бена и легла в постель. Я не спала. Я не шевелилась уже несколько часов. Я не вышла к Эштону. Я просто слишком испугалась.

      Эштон.

      Он наверняка давно уже ушел. Мой желудок сжимается, и я закрываю глаза. Наверное, так лучше. Даже если больно от этой чуши.

      Тихий стук в дверь моей комнаты вырывает меня из моих мыслей. Мама проскальзывает в комнату, хотя я ее не впускала. Она садится рядом со мной на кровать и проводит рукой по моим волосам. Прошло довольно много времени, прежде чем она останавливается и внимательно смотрит на меня.

      – Я знаю, что демонизировала его из-за мотоцикла, и потому что я боюсь за тебя. Возможно, я тоже была эгоисткой, потому что не хотела тебя потерять. Но думаю, я ошиблась насчет него.

      Я качаю головой.

      – Ты была права, – Эштон разбил меня. – Во всем, что касается него. За исключением мотоцикла. Ездить на нем было действительно здорово, – я криво усмехаюсь и так жалобно, что мама целует меня и тянет в свои объятия.

      – Однако ты так важна для него, что он ночевал на нашей веранде.

      Я резко сажусь.

      – Он все еще здесь, – мое сердце останавливается. Он не ушел. И я проклинаю эту глупую надежду на счастливый конец, которая мгновенно обволакивает каждую мою клеточку.

      Мама кивает.

      – Да. И ступеньки веранды наверняка не такие удобные.

      Я убираю со лба волосы и тщетно делаю вид, что меня это не касается.

      – Это ничего не значит, – настаиваю я, но мой голос срывается. Это определенно не отменяет того, что он сделал.

      – Думаю, что да, – мама вытаскивает меня из кровати.

      Я морщу лоб и вопросительно смотрю на нее.

      – Если мужчина настолько терпелив, что проводит ночь у твоей двери, ты должна, по крайней мере, выслушать его извинения, – она подмигивает мне. – Иди к нему и послушай, что он скажет! Тогда ты сможешь по-прежнему думать, как поступить, – она толкает меня в сторону двери, и мой протест становится для нее шуткой. Я должна быть более жесткой. – Кроме того, что-то подсказывает мне, что в противном случае он не сдастся, а у меня нет желания спотыкаться об него в течение следующих нескольких дней или даже недель, когда я возвращаюсь домой с ночной смены, – она тихо смеется, оставляя меня одну перед закрытой входной дверью. Я слышу, как она направляется в ванную, а вскоре и в свою спальню. Потом в доме становится тихо. Только я, мое дыхание, дико бьющееся сердце и эта дверь, за которой меня ждет Эштон.

      Я тихо толкаю входную дверь. Чтобы не разбудить Бена и чтобы получить еще несколько секунд, до того как Эштон заметит меня.

      Он сидит спиной ко мне на ступеньках и смотрит в небо. Засученные рукава рубашки открывают вид на татуировку, которая напоминает ему о сестре.

      Он не встает, когда замечает меня. Но так и должно быть. Как будто он выделил мне пространство, в котором я нуждаюсь.

      – Когда Эмма умерла, я часто разговаривал с ней, – тихо говорит он, по-прежнему неподвижно глядя в ночное небо, на горизонте которого расстилается серебристая полоска сумерек.

      Я медленно подхожу к Эштону и устраиваюсь рядом с ним на лестнице. Несмотря на максимально возможное расстояние, которое я проложила между нами, я чувствую тепло его тела, его запах. Внутри меня бушуют эмоции, но я ничего не говорю. Просто молчу и жду, когда он продолжит.

      Он оперся локтями на бедра и скрестил руки.

      – Мне было ужасно плохо тогда. Но потом я уехал в Лос-Анджелес. Я взял себя в руки, снова начал жить. Учеба здесь, в Мизуле, мои друзья, все это хорошо помогало. Мне больше не нужны были разговоры с Эммой, – он поворачивает голову ко мне и смотрит на меня. – Сегодня вечером я впервые за много лет снова заговорил с ней.

      – Почему? – в этом слове так много вопросов. Почему ты разговариваешь на моем крыльце со своей мертвой сестрой? Почему ты отказался от нас? Почему ты сразу утешился другой? Почему у нас никогда не было шанса? Почему ты сейчас здесь? Почему? Почему? Почему?

      Он пожимает плечами и выглядит странно неуверенным.

      – Может быть, потому что мне сейчас так же плохо, как тогда.

      Он встает и отходит на несколько шагов от крыльца. От меня. Темнота почти поглощает его. Он проводит рукой по волосам.

      – Но это отличается от болезни Эммы. Возможно, я смогу снова все исправить. Если ты дашь мне еще один шанс. Нам.

      Как он хочет отменить все ошибки, которые мы оба совершили?

      – Как, Эш? – я подтягиваю колени к груди и дергаю за ниточку, которая торчит на моей рубашке. – Это не так просто.

      Он опускает руки, которые скрестил на шее, и подходит ко мне. Так близко, что мое дыхание сбивается. Мое сердце выпрыгивает из груди. Напротив Эштона. Глупое, глупое сердце.

      Он садится передо мной на корточки и касается моих коленей. Осторожное прикосновение, которое ставит под сомнение все мои убеждения.

      – Но это возможно, – он качает головой. – Я знаю, ты думаешь, что я не справлюсь с тем, что Бен всегда будет самым важным человеком в твоей жизни. Из-за Эммы и всего, что произошло. Я сам давно был в этом уверен, но ошибался. Наши чувства достаточно сильны, чтобы создать «и» вместо «или». В отличие от моих родителей.

      Я прикрываю глаза. Я всегда хотела, чтобы моя жизнь была «и». Не только «или». Несправедливо, что каждое его слово попадает в цель. Но я еще не готова разрушить свою защиту.

      – А как же Меган? – мне больно произносить ее имя. Я запрещаю себе думать о том, что он с ней делал. Это уничтожит меня.

      Его палец вырисовывает неровный узор на моем колене.

      – Когда я впервые увидел тебя в библиотеке, ты меня сразила. Сразу же. Как в одном из тех проклятых любовных романов, которыми меня постоянно мучила моя сестра, – он берет мою руку, держит ее, и я не в силах отнять ее у него. – Я хотел поцеловать тебя. Обладать тобой. Потом я узнал тебя лучше, услышал твой смех, познакомился с твоим взглядом на жизнь, и это сделало совершенно невозможным не влюбиться в тебя, – он тихо смеется. – Я, вероятно, даже превзошел дрянное признание Уилла в любви к Бекке, но я серьезно отношусь к каждому чертовому слову. Я люблю тебя, Харпер. Меган была просто алкогольным развлечением. Мы пили вместе, потому что мне было больно. Ты солгала мне насчет Бена, и я подумал, что потерял тебя. Я думал, что не смогу справиться с этим. Но дальше этих нескольких напитков не зашло. Потому что ты – все, чего я хочу. Я понимал это, даже будучи пьяным. И прошедшие дни показали мне, что я хочу видеть нас вместе. Больше всего на свете. И я не отступлю. Ни твоя семья, ни моя, ни что-либо другое не помешают мне бороться за нас.

      Не знаю, говорит ли он правду, но я хочу ему верить. Каждая клеточка моего тела хочет, чтобы его правда была моей правдой. Я впитываю его слова, вдыхаю их и создаю из них уверенность в том, что мы принадлежим друг другу. Независимо от того, сколько еще предстоит прояснить между нами. Независимо от того, сколько подводных камней еще будет лежать на нашем пути. Я люблю Эштона. И он любит меня.

      – «Ромео и Джульетта» или «Гарри и Салли»? – тихо спрашиваю я.

      Ухмылка застывает на лице Эштона, заставляя мое сердце биться чаще.

      – Зависит от того, к чему ты стремишься, – шепчет он мне. – Художественная оценка или конец любовной истории?

      Его губы совсем близко к моим. Я притягиваю Эштона и дарю ему поцелуй, который безвозвратно и навсегда связывает наши сердца.

      – Я за «Гарри и Салли», иначе этот поцелуй, возможно, означал бы конец, – бормочет он мне в губы и обхватывает руками мое лицо. Его губы мягко, но решительно ложатся на мои и возвращают мой мир на орбиту, с которой меня сбили события последних дней.
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– Тебе правда уже нужно ехать? – Эштон зарывается свободной рукой в мои волосы и целует меня так, что я беспокоюсь, упадет ли Боб со своей газонокосилки, если увидит нас такими.

      Я уверенно отстраняюсь от Эша. При этом я и наполовину не так нерешительна, как притворяюсь, что проявляется в движениях моих пальцев, которые впиваются в его рубашку и притягивают его в следующий поцелуй.

      – Ты хотела идти, – смеется Эштон.

      – Должна. Я должна идти, – исправляю я его. Сегодня мы с мамой и Беном едем в Бозмен, в медицинский центр Эйвери, одну из ведущих детских больниц Северо-Запада. Доктор Хоффманн, врач, который лечил Бена после аварии, дал нам рекомендацию о том, что клиника только начинает исследование детей с аутизмом. Он действительно был заинтересован в этом и предпринял необходимые меры, чтобы Бена включили в него. Пока ничего не решено, но доктор Хоффманн считает, что у брата хорошие шансы. Шансы на дальнейшее развитие.

      Мама выходит из дома и прикрывает глаза от солнца, чтобы проверить, приду ли я вовремя. Увидев нас, она поднимает руку и машет нам с Эштоном.

      Эштон отходит на шаг от меня и отвечает на приветствие. Он становится смехотворно порядочным, когда рядом моя мама. Когда я хочу поцеловать его, он со смехом отворачивается.

      – Никаких нежностей перед твоей мамой.

      – Она хочет, чтобы я была счастлива, – я отталкиваю Эштона на мотоцикл и невероятно страстно целую его. – Кроме того, наши поцелуи и вполовину не волнуют ее, как твой мотоцикл.

      Эштон кивает и вешает наши шлемы на руль, прежде чем взять меня за руку и следовать к дому.

      Как всегда, Эштон остается на лужайке. Он не заходит ни на крыльцо, ни в дом. Мы с мамой никогда ему не запрещали. Но Эштон знает, что, если он вдруг вторгнется в эту область, мир Бена содрогнется. Он уважает эту черту до тех пор, пока Бен, возможно, в какой-то момент не сможет сам ее переступить.

      Я обнимаю маму и в этот момент кладу руку на голову Бену, который выходит на улицу. Он нервничает, потому что чувствует приподнятое настроение. Его рука беспокойно поворачивается.

      – Качели, – говорит он. Это вопрос, даже если он не обязательно распознается как таковой из-за отсутствия ударения.

      – Привет, Бен, – говорит Эштон и поднимает кулак.

      – Привет, – Бен не смотрит на него, но прерывает поворот руки, чтобы на расстоянии трех метров притвориться, что он ударил кулаком в ответ. Эта форма приветствия зарекомендовала себя за последние несколько недель и является настоящим успехом, учитывая, что Бен просто игнорирует большинство людей. Его краткое объяснение заключалось в том, что Эштон не чужой. В конце концов, у него есть рисунок парня. Прошло еще три дня, прежде чем он показал мне скомканный и снова разглаженный портрет Эштона, который он, должно быть, нашел в моей комнате под обогревателем. Воском он наделил глаза угольного рисунка голубым, тем самым почти идеально подходящим к цвету глаз Эштона. Голубой – просто потрясающий цвет. Я улыбаюсь, пока мама опускается на колени перед Беном.

      – Мы уже должны идти. Давай отложим качели на потом, ладно? Нам с Харпер еще нужно упаковать вещи, – объясняет она Бену. – Поэтому мы не можем следить за тобой.

      – Я могу присмотреть за ним, пока он качается. Если для тебя, Бен, это нормально, – Эштон неуверенно указывает на свой мотоцикл. – У меня еще есть немного времени перед работой.

      Вместо ответа Бен прыгает вниз по первым двум ступеням крыльца на левой ноге, последние две – на правой, и бросается к качелям.

      – Выглядит так, будто у тебя новая работа, – мама улыбается Эштону и гладит его по руке. – Ты ему нравишься. Можешь гордиться собой. В мире Бена это похоже на посвящение в рыцари.

      Эш кивает, и я вижу, как много значат для него мамины слова. В течение нескольких недель он без всякого давления пытался взломать панцирь Бена. Образец терпения, что требует от него многого, хотя он никогда не скажет об этом. Эштон пересекает лужайку и встает рядом с качелями. Я люблю его за то, что он соблюдает то расстояние, которое нужно Бену, как само собой разумеющееся.

      – Ты продолжишь смотреть на него или поможешь мне убрать вещи в машину? – шутит мама и мягко щекочет меня. Не отрывая взгляда от Эштона, я хватаю рюкзак Бена, убеждаюсь, что молнии встречаются точно по центру, и ставлю его на заднее сиденье в нужном месте. После этого мы с мамой загружаем в машину ее дорожную сумку, еду и рюкзак, но прежде чем я успеваю закрыть дверцу, мама останавливает меня.

      – Думаю, ты должна остаться.

      Что она имеет в виду? Я ей понадоблюсь, когда она будет в Бозмене с Беном. Там все новое. Тесты, которые они проведут с Беном, наверняка утомительны, и он обязательно отреагирует на это расстройствами поведения. Я не могу оставить ее одну. И я не хочу этого.

      – Я сказала, что поеду с тобой, и я поеду. Всего на пять дней.

      – О Бене большую часть времени будут заботиться в клинике. У меня будет столько свободного времени, сколько давно не было, – она подмигивает мне. – В отеле есть джакузи. И спа-центр с отличными массажистами. Я побалую себя. Наконец перечитаю книгу и высплюсь. Возможно, только высплюсь, – смеется она, – Бен, – зовет она затем еще раз. Потому что в первый раз он не реагирует. Только когда мама видит, что брат медленно тащится к нам, она снова поворачивается ко мне. – Ты должна также насладиться этими днями.

      – И я сделаю это. Спа звучит прекрасно. Сон тоже, – я с наслаждением закатываю глаза.

      – Нет, – улыбается она мне. – Я имею в виду, тебе стоит провести дни с Эштоном. Он делает тебя такой счастливой. Я подумала, вы могли бы поехать в хижину и все подготовить. Мы с Беном заехали бы туда на день на обратном пути. Бену наверняка будет легче, если Эштон поужинает вместе с нами за одним столом на нейтральной территории. Давно пора, не так ли?

      – Мам, – слезы подступают к моим глазам, но мама только нежно касается моей щеки, а выражение ее лица не терпит возражений. Она поднимает из машины мой рюкзак и ставит его у моих ног. Потом она захлопывает багажник.

      – Запрыгивай, Бен, – она открывает ему дверь и ждет, пока брат устроится на заднем сиденье. Затем она закрывает дверь и поворачивается к Эштону. – Только будь осторожен на дороге, когда ты с моей девочкой. Если с ней что-нибудь случится на этой адской машине, я убью тебя, – она кивает ему, целует меня и садится в машину. Через несколько секунд она заводит двигатель. Машина выезжает со двора и чуть позже исчезает за поворотом.

      – Разве ты не хотела поехать с ними в Бозмен? – Эштон вопросительно смотрит на меня.

      Я киваю и проскальзываю в его объятия. Я зарываюсь лицом в его грудь, окутанная запахом идеального летнего дня Монтаны, который всегда окружает его.

      – Она сказала, что справится сама, а мы должны насладиться временем вдвоем. А еще она хотела бы заехать с Беном на перевал Купер на выходные.

      Губы Эштона касаются моей кожи. Его дыхание смешивается с моим, когда он обхватывает мое лицо руками.

      – Разве это не похоже на двойное посвящение в рыцари, – он улыбается, а потом целует меня. Нежно и страстно. Поцелуй, как обещание воздушных замков и крепостей. «И» вместо «или». Костров и летних ночей в его объятиях. Хаоса диких чувств и уверенности в том, что наша любовь навсегда. Обещание жизни, в которой мы или ничего не сможем сделать, или завоюем весь мир вместе.
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Хочу сказать «спасибо» моим родителям: я благодарю вас за то, что вы показали мне, что истории скрываются по всему миру, и познакомили меня с такой простой вещью, как читательский билет и ящик с книгами, который имел приоритет над чемоданами в любом отпуске. Вы подарили мне любовь к книгам.

      Моим детям: спасибо вам за то, что через вас я смотрю на мир другими глазами. Иногда сонными, но всегда наполненными любовью. Вы делаете мою жизнь богаче, и я получаю лучшие идеи, когда сижу с вами в отделении неотложной помощи, так что продолжайте раскачивать этот мир.

      Моей сестре: я благодарю тебя за то, что ты всегда на моей стороне, мой якорь, мои разногласия, мое зеркало и мой дом, мой перерыв, и просто моя старшая сестра. И спасибо за то, что так здорово оказываешь первую помощь, когда я снова попадаю под лошадь. Обещаю, что в качестве следующего хобби я подумаю о разведении золотых рыбок, чтобы у тебя было меньше забот.

      Яне: спасибо за то, что ты проводишь ночи со мной и придумываешь чудесные истории. Я благодарю тебя за каждый день, который мы проводим вместе, несмотря на расстояние. У каждого должна быть лучшая подруга вроде тебя. Но, может быть, судьба просто позаботилась о нас, когда разместила как можно дальше друг от друга. Если бы мы жили ближе, мы бы, наверное, вообще не спали, у нас постоянно болели бы животы от смеха, и мы постоянно смущали бы бедный мир. Это то, что мы сделаем во время нашей следующей поездки.

      Рикарде: то, что началось со случайной встречи в туалете на церемонии вручения литературной премии, сегодня – замечательная, глубокая дружба. Я благодарю тебя за то, что с тех пор мы вместе бродим по литературному цирку и поддерживаем друг друга. Особенно в ожидании и во всем, что еще может предложить мир, кроме письма.

      Наборщицам текста: благодарю вас за перерыв раз в месяц.

      Моим друзьям Илоне, Крису, Люси, Клаудии, Уте: спасибо за то, что вы здесь для меня, и за странные названия групповых чатов.

      Я благодарю своего редактора Кристин Альбах и всю команду издательства «DTV» за замечательное сотрудничество, умение слушать, быстрые ответы на все мои вопросы и открытый энтузиазм, который так много значит для меня и сделал сотрудничество над этим романом замечательным путешествием.

      Огромное спасибо и моему агенту, Леони Шебель из литературного агентства Майкла Меллера, которая сильна там, где я не уверена в своих знаниях и силах, и всегда борется за меня, когда это необходимо. Спасибо за постоянную поддержку.

      И, наконец, я хочу поблагодарить своих читателей. Вы – причина того, что я могу заниматься своим любимым делом. Спасибо.
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      Примечания

    

    


        1

      

      Фата-моргана – разновидность миража, при котором на горизонте возникают изображения предметов, лежащих за горизонтом, обычно сильно искаженные и быстро изменяющиеся.

    

        2

      

      В США студенты могут сами выбирать занятия.
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